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[There] was a man in the land of Uz whose "'

Hebrew “his"} name [WaS] JOb That(Note: Hebrew “And that"}
man was blameless and upright and God-fearing
and turning away from evil.
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And seven sons and three daughters were born to
him.
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Then {oe Hebrew Andl hig livestock came to be seven
thousand sheep and goats and three thousand
camels and five hundred pairs "' "% P47 of oxen
and five hundred female donkeys, and he had very
many slaves, and that man was greater than all the
people of the east.
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And his sons used to go and hold a feast at each
Other,s house {Note: Literally “at the house of a man,” or “at the house of
2" on his day, and they would send, and they
would invite their three sisters to eat and to drink
with them.
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Then when {Note: Literally “And it would happen that,” or “And it would

napeen e the days of the feast had run their course,
JOb WOUld Send , {Note: Literally “and Job wou\(f senﬂd }and he
would sanctify them. Thus "¢ """ 479} ha would
arise early in the morning and offer burnt offerings
[according to] the number of all of them, because
Job thought, "'°** ©"*??} “Perhaps my children have
Sinned and CUrsed {Note: Literally “blessed”— negative meaning by

"% God in their heart.” This is what Job used to
dO all the tlme . {Note: Or “always”; literally “all the days"}
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{Note: Literally “the day"} that {Note:

And it happened one day
Literally “and”} the sons Of GOd {Note: Or “the heavenly beings,” or “the

%57 came to present themselves before Yahweh,
and Satan {Note: Hebrew “the accuser,” or “the adversary”} also

came into their midst.
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SO {Note: Hebrew “And”} Yahweh Said tO Satan, {Note: Hebrew
“the accuser,” or “the adversary”} “From Where have yOU
Come?" Then {Note: Hebrew “And"} Satan {Note: Hebrew “the
pecuser o the adversa’) answered Yahweh and said
“From roaming on the earth and from walking about

init.”

%ﬁwﬁwm:“mgwwgﬁ
ARG B PR EF A %2
S R i 2

SO {Note: Hebrew “And"} Yahweh said to Satan, {Note: Hebrew
“the accuser,” or “the adversary”} “Have yOU Considered {Note:
Literally “set your heart"} my servant J0b7 Indeed, {Note: Or “For,”
or'Becausel there is no one like him on the earth—a
blameless man and upright and God-fearing and
turning away from evil.”

Belw BAl g iomEA s P LAk

Then {Note: Hebrew “And"} Satan {Note: Hebrew “the accuser,” or “the

adversa’} answered Yahweh and said, “Does Job fear
God for nothing?
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pn i B oo - 1 "-}:’h‘ 24 S s s 3 Have ou {Note: Emphatic personal pronoun could be translated “you
10 i A E e w Bl FT T ﬂ]?f'pa RO yourseﬁ_}y ' uta dhi dhi
Ho o= st el 9 A o0t r.ﬂj,,z o not put a fence around himand his
e ! e g household and around all that belongs to him "'

4@ Al Eﬁw J,v é’_f’l ,l' i“a, g o Literally “all that [is] his"} on eVery Side 7 {Note: Literally “from around”}
You have blessed the work of his hands, and his
livestock 7' O 705555915 hag increased in the land.

11 w2 @ Lgu - 29 eh; #2534 But, " " A% on the other hand, stretch out

o (Note? Or please’ 'your hand and touch all that belongs to

A ©° hlm {Note: Literally “all that [is] his’ }[and See] Whether{Note Literally
if not”} he WI” curse {Note: Literally “bless”— negative meaning by
et you to your face.”

12 Wﬁ l/jl_}_fjﬁ/g 7;; . “os oy b"‘i'J rf‘J;VK 4 “ SO {Note: Hebrew “And"} Yahweh Said tO Satan, {Note: Hebrew
- P F the accuser,” or “the adversary”} “L k " th t b | t h
P RRATNE AT T Lo Fcie {Note: Literally “all that [is] his"} ; 00K, gl tha e{l\?())ggﬁergly“rlwggd'}
A v e is in your power .

AT H o i3 o Only do not stretch out your hand against "7 -
to,” or “unto”} him.” SO {Note: Hebrew “And"} Satan {Note: Hebrew “the
accuser,” or “the adversary”} went out from Yahweh’S
presence {Note: Literally “faces of"}

13 -3 giadit p aE X i And then [there] was one day when "¢ febrew and

vl A ehy his sons and his daughters were eating and

v Y ’ . . . . .o f
¢ : ’E’S] drinking wine in their firstborn brother’s house.
14 ’ﬁ Rk LHm 5l 20 e Fh And a messenger came to Job and said, “The oxen

B ih ot were plowing, and the female donkeys were

% 3 VL _‘_7'- ’ feeding beside them . {Note: Literally “on their hands”}

15 T A R B ks HBED 507 ¥ Then ' e A% the Sabeans attacked , "
Hierally el lupon hemly and they took them, and they slew
7 ﬂ‘ A ‘ra b ‘}\' - A iLb }?:V; ’ ;’:3}; i% A an y ! {Note: L\tgral\y
P AR P et the servants by the edge of the sword . """

T:T: o ” with the mouth of [the] sword”} BUt {Note: Hebrew “And"} | escaped

[even] | alone, to tell you.”
16 @ sligiptiz 0 X F A KBl B AR While this one was still speaking, another "' M=l
) this”} : « -
, . came and said, “The fire of God fell from the
F 8T Lk S| 25 F A IRV 5 M ) ) !

FRET AR REI Al FK L PR heavens, and it blazed up against the sheep and

S EEAR s SRR A R 7 goats and against the servants, and it consumed
them. But | escaped, [even] | alone, to tell you.”

17 BEslEaptiz - X § 4 kol ‘Ui i While this one was still speaking, another "' -2

KN T Z PRk o ke B o H Y 57 came and said, “The Chaldeans formed three

- kY24 b 5 b P B
T= LR [ ke divisions, and they made a raid on the camels, and
7 7YT ST G fg’ﬁ - AEHL s RIF T L they carried them away, and they struck your
P servants by the edge of the sword , "' el winne
’ mouthoflhel swordh ht | escaped, [even] | alone, to tell
you.”
18 @ sliseptiz 0 X F A RBL: et At the time "' Heorev Uil this one was speaking,
—~ : ) - {Note: Literally “this"} Py
oA X R ‘T’m 2 /?Rvgqu] , another came gnd said, .YOL.JF sons
- and your daughters were eating and drinking wine
in their firstborn brother’s house.
19 24 3 Ly AP Tdlk > 2475 B And behold, " "°°“J 3 great wind came from
o ) , N across the desert, and it struck the four corners o
4 SR E A E A B 0wk A the d t, and it struck the f f
b 1 £ b = ‘ " .
> g i) - " ﬂ} 7 the house so that "' "=V @97t fe|| upon the
7 fEL’ﬁ AN— A 3,—‘& B kARG AR young people, and they died. But | escaped, [even]
| alone, to tell you.”
20 Aok o A hAE 0 F]T L s R AR Then Mote Hebrew 2093 joh arose and tore his outer
- - 4 t(Note Or “robe”} dsh d his head: then {Note
| T, gH;eabnr'enV?(-:;?d"} and shaved his head; .
- he fell upon the ground and he worshiped.
21 X “;Lk ,% BT ans, ) whbiw Then Note Febrew And ha gaid, “Naked | came out from

*w B eBein) B
g 41" Pehro”

my mother's womb, and naked | will return there.
Yahweh gives, and Yahweh takes. Let Yahweh’s
name be blessed.”
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In all this, Job did not sin and did not charge God
Wlth wrongdoing . {Note: Literally “give unseemliness to God"}
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And then {Note: Literally “And it came to be,” or “and it happened”} one

day the sons of Go
came to present themselves before Yahweh, and
Satan {Note: Hebrew “the accuser,” or “the adversary”} also came intO
their midst to present himself before Yahweh.

d {Note: Or “the heavenly beings,” or “the angels”}

e R Hcie L (R ATRE kD Hrie
[Feid |50 Ak FF ka4 4 0 Lk

SRR

SO {Note: Hebrew “And"} Yahweh asked {Note: Literally “said to"}
Satan, {Note: Hebrew “the accuser,” or “the adversary} “From Where
have yOU come?" And Satan {Note: Hebrew “the accuser,” or “the
adversa} answered Yahweh and said, “From roaming
on the earth and from walking about in it.”
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o {Note: Hebrew “And"} Yahweh aSked {Note: Literally “said to"}
Satan, {Note: Hebrew “the accuser,” or “the adversary"} “Have yOU
Considered {Note: Literally “set your heart"} my servant Jobf;
Indeed, Note O FororBecausehyhara s no one like him
on the earth—a blameless man and upright and
God-fearing and turning away from evil. And still he
persists in his blamelessness even though "
Hebrewandlyou incited me against him to destroy him
for nothing.”
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Then {Note: Hebrew “And"} Satan {Note: Hebrew “the accuser,” or “the

e answered him and said, “Skin for skin! All
that that "' ==V "I man has he will give for his
life.

But stretch out " ©" ?****} your hand and touch his

bones and his flesh, [and see] whether "' el
not”} he will curse {Note: Literally “bless"—negative meaning by context}

» {Note: Hebrew “your faces”}

you to your face.

TSl W AR EY BB GY

SO {Note: Literally “And it happened the/one day"} Yahweh Said to
Satan {Note: Hebrew “the accuser,” or “the adversary"} « A” ri

{Note: L\téral\y Look”} he [IS] in yOUr power . {Note: Literally "hénd"}

Only spare his life.”

J{%]E //\';E"F!,'\i ’{kl*‘rgjfg"]’ ]’%

wu%@ﬁquﬂé%

o

Note: Hebrew “And” Note: Hebrew “the accuser,” or “the
So'! 'Satan'

adversayl\went out from Yahweh'’s presence , "'

Literally “the faces of Yahweh”} and he |nﬂ|cted JOb Wlth
loathsome skin sores from the sole of his foot up to
the crown of his head.

Aiaged feadd o £F 8P G

So (Mot Hebrew And he took for himself a potsherd with
which to scrape himself, and he sat in the midst of
the ashes.

g Fadis 0 1 iR AT (Renss D
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Then {0 Hebrew Andl hig wife said to him, “Are you

still persisting in your blamelessness? Curse "'
Literally “Bless’—negative meaning by context} God and d|e »

10

4 fadrad d K (R KL B e — o
rE RS M AR £ 3 HRG 0 7L XA
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So NoteHebrew At he said to her, “You speak like
one of the foolish women speaks. Indeed, should
we receive the good from God, but "*** " "/ not
receive the evil?” In all this, Job did not sin with his
lips.
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4 faeh= 4 — E N : Thus "9 "0 4193 Job's three friends heard of thi
11 Aitachz PP A —#M A 12 ~ 4 T8 S g o three friends heard of this
I TRTINN £T3 2 Tﬂ R B SR, calamity that had come upon him. So
~ / f each set out from his Jown] place: Eliphaz the
A3l by 2L TAU\ ALk o Temanite and Bildad the Shuhite and Zophar the
e T Naamathite. And they met "'« @ "®v29%¢® together
= = to come to console him and to comfort him.
S0 sam v s ' 3 g1y b S b Th {Note: Hebrew “And"} h |f h : {Note: Or
12 o @@% = B ke F] AR Sk % ’ L theygsazed”}f f E) ?g\loltete%{gbrlélv\?'gnd'e)liheye:.d t
FAE o 2 A ] ’\IJ <7|~ Z’é ’ :Jh a3 ré’ X ﬁ%i H rom a ar’(NotL(Je Hebrew “and”} ey ! nc-)
SRR R = recognize him, so they raised their
ko hp e et b oo voice, and they wept, and each man tore his outer
garment "* °"°**“and threw dust on their heads
tOWGrd the Sky . {Note: Or “in the air”; literally “to the heavens”}
13 Bzl ® = 2= A @R b - 4 Ay Then {oe Hebrew A0 thay sat with him on the ground
J H o e [for] seven days and seven nights, but "' #<orev
7 '?’ w3 \:ﬂ 7"‘ ’ r4] is ’fl"»—,‘ g+ e }no one Spoke {Note: Or “there was no speakmg}a word to
him because they saw that his "' M@ 1<
suffering was very great.
% 3 =
=
1 LS At Wi e hd p oo Afterward No'e Heraly AIETNST ol opened his mouth
- and Cursed {Note: A different term than that employed in 1:5, 11; 2:5, 9}
his day.
2 ';KJ . Thus {Note: Hebrew “And”} Job spoke up {Note: Literally “answered”}
and said,
3 B 3\ 4 7R p «fm‘i;:f{ ] LR R Y F’ “Let [the] day perish on which | was born, and the
- night that said, ‘A man-child is conceived.’
o~ o
BRZRp 74 2@ BAl 24 1 G 287w Let that day become "'*“ “" **’ darkness; may God
,)l\ El = ~ g ,&,3 ® ’
R not seek it from above, nor may daylight shine on it.
AU 0 R °
.2 L o B N B A im it;
5 RKR@fcririBoRp R g kAl B e deep A do O I e pan,
o }ﬁ B /’—"J’ : VT'LT; ° referring to all three entities mentioned |r,1 this verse} : f :
- & i ) terrify it [with the]
blackness {Note: Literally “blacknesses }of day
6 [\)i PR &3’}}» \_lﬁ i B" A ]’f—L-& c‘ E’f‘»’ B :}‘ P\»:' Let darkne§s Seize that nlght, {Note: Literally “That night, let
I I darkness seize I 1ot it not rejoice among [the] days of
T i g [the] year; let it not enter among [the] number of
[the] months.
PR Ty kA 4 s Hod W E A xb g R Look, let that night become " ©" **" parren; let a
7R3 29 £ >~ X
N joyful song not enter it.
—E] o
8 BZRELE P F P 5 B 6Ed cn e PRk o Let those who curse the day curse it, those who are
skilled at rousing Leviathan.
9 BIRRHEME B0 % 28 > RRIrA Let the stars of its dawn be dark; let it hope for light
N },, . but "' Hebrewandithare be none, and let it not see
%o B LA R (R= i) [the] eyelids of dawn
10 7 4;14’5 Fo RS X F s P 1% B AR becagse it (dNige_nH(ZEresvbI:Edt?géjc_io':_sdoftmyt[)r;q(}ther’s]
xdf 38 . P R womb, nor id it hide trouble from my
S A eyes.
11 R a2 riar 24 ®ah2qs “Why did | not die at ™' "2V ™ pirth? [W/hy] did |
) [not] come forth from [the] womb and expire?
'(‘ .
HEAM #IE AMIE



12

LR RRCA 2% R e £ A9

Why did [the] knees receive me and the breasts,
that | could suck?

13 22, R i},;g_ ¢ EL T pE s For now | would lie down, and | would be at peace;
| would be asleep, then | would be at rest Vo'e: Hierally
it would be at rest for me”}

14 ﬂff-g.' A pe £33 7 Mg 3 ikt with kings and counselors of [the] earth, who

- - -1 4 {Note: Literally “build™} ... .+
rebuild ruins for themselves,

15 &4 *ﬁ EF VEAIEET S BN F - or with high officials who have gold , "' Her@ o0 =)
b d forthem} who fill up their houses [with] silver.

16 ) ,’g,\;%rﬁ AL~ A D H A ;g’q’qw‘; y V2 T OF, Or [why] was | not hidden like a miscarriage, like

, infants /who] did not see [the] light?
’J.S,{zr}lf»akﬁ.,ykm““‘sgo infants /[who] did not see [the] lig
4 R/ G A > Lk AR E There [th icked cease from troubling, and there

17 L‘L?K 'E:!‘ "~ - '3‘ #’i# » Al A '3‘ ’ [the] Wéa%/] {\!,\lvcl)te: Literally “weary of strength'}:rel agt rest:

18 M)A B > A e n E\w I .El o [the] prisoners are at ease together; they do not
hear [the] oppressor’s voice.

19 O ERAIRE R (EAE A A ehEEd] o [The] small and [the] great [are] there, and [the]

F i slave [is] free from his masters. '@ 07 master

20 # Bopens d g kP e 2@ HE “Why does he "' Most kel o gy light to one in
A d a4 A A v 9 misery and life to [those] bitter of soul,

E R ey 2 v !

21 et drd @5 A0 T Afh whowaitfor death, but 0 Y itdoes not
= g come , and search [for] it
ey 1 e more than [for] treasures,

22 @S LRHRES s BHATE o who rejoice exceedingly , "' Heraly it r€oEndd o g

" they are glad when they find [the] grave?

23 A RTEARER AR B 5 FF o [Why does he fNote: Mostlikely God oy 0 Jight] to @ man

9 o d PR A en © whose way is hidden, and God has fenced him in
DR R e R [all] around?

24 5’\‘ %\ ¥ o2 Pk Lok d 5’\‘ p_;l_ e r‘f’lg‘ ES a For{Note. Or perhaps emphatic, “Indeed”} my Slghlng comes
8 ‘&rj( :, T} = = g %’ £ g/ t,)\‘efc_)gef{Nof Or “in place of” (NET); literally "to the faces of"} my bread,
i (Note-0rioodh and my groanings gush forth like water

25 A AEE s Bl A £ s 3N SHlE fa s because the dread that | feel "'°'« H'“r@lV @eadi hag
5 % come upon me, and what | feared befalls me.

r]” > o

26 A2 EFZH o AFTHEHL AEZ L I | am not at ease, and I_am not at peace, and | do
. - not have rest, thus Mo Hebrew a9l 4 rmoil has come.”
[ .ﬁ."ﬁ-% 3o

% 4 =
=

1 X SR UPE R Then "o e An9) Eliphaz the Temanite answered
and said,

2 AERERBLGE S RFRARVE % wigkay L “ [If] someone would test a word with you, would

G e O i} #i you be offended? But " """ A% \who can refrain
A R from speaking?

3 in%& k¥ oF 5k o X zT; 33 L o Look, you have instructed many, and you have
strengthened weak hands.
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Your words have raised up [the one who] stumbles,
and you have strengthened knees giving way.

5 eIl etk B F R iR i} W T in o But now it has come to you, and you are worn out;
5 1 47 |8 = it touches you, and you are horrified.
/J )8 °
6 frehE A3 E A it 2« 2 (R A [Is] not your fear [in God] your confidence? [Is not]
FhiEE A - ,? your hope even "7 Hebrev andl the integrity of your
BiniT B BN L ways?
7 SR E R £3 A T = Q0 B hA “ Think{Note. Literally “Remember’} now, WhQ has perished
f _ f,g_” s O ¥ PR T [who is] innocent? Or Mo Hebrew At \where [are] the
IE S f upright destroyed?
8 FeAern, o BB Ejf“ 7’}& ;:" SRR R =Ry [Just] as | have seen, plowers of mischief and
2] P sowers of trouble will reap it.
F'
9 PR VIS AR ﬁ%b-x = A Sk W By "' T the breath of God they perish, and
ﬁw ¥ iz by "¢ 9" the blast of his anger they come to an
oip et end.
10 jF3 gt w”—frﬁj;’ﬁ?ﬁﬂ? ;5 NERE A b [The] roar of [the] lion and [the] voice of a lion in its
) F prime, and [the] teeth of [the] young lions are
JFF 7 &4 “”3 A o broken
11 2F3FF% &mov ;2 jFz 34 WAL o [The] lion is perishing without "¢ ©" o kot pray,
P and [the] lion’s whelps are scattered.
12 A B F B AE Y v H e “And. a word came stealing t.o me, and my ear
. received [the] whisper from it.
o 'El o
13 AL A®RY ~ & gz 8 > & A FTpkep Amid troubling thoughts from night visions, at [the]
- falling of deep sleep on men,
lf— ’
14 B~ g lhF|sv e, @ A B FFr B drea;)d met rEe,kand trembling, and it made many of
my bones shake.
15 »}; HARNG T gt o AE FLE o ﬁndh:?\Naei(r)irtﬂgol(ijg}ezg .bflfodre my face; the hair of my
es ' ristled.
16 7R ip A » Adr7 i ypE A% 5 Bk |;E stood still, but m"f‘e: Heb}ew a”;";l ?oulc{iNggtLEggS%]Onize
PR 2 44 43 oy its appearance; a form [was] before ™"
Mmoo A p R T LG T K Pl my eyes; [there was] a hush, and | heard a
voice:
17 N S ﬁ' L AN I NI ﬁ' Ap b e ‘Can a human being be more righteous than God,
S ki oz © or can a man be more pure than his Maker?
e
18 1 7 73wy b,y ;}Fl 8 s —-Fkl’ 43 Look, he does not trust in his servants and he
BE charges his angels with error.
19 mRREAY S - TRAAL I 2T 4 E P How much more dwellers in clay houses, whose
SHELIT eI A VL 9 foundation [is] in the dust? They are crushed like a
b - moth.
20 B gz 3 i%@;;;‘x PR AG 0 A AR Between morning and evening 't frem moming o
~ theevennd) they are destroyed; without anyone]
= ° regarding [it] they perish forever.
o b g ) drher QW I [ ithi ?
21 BEAER PR A iRt 96 2o (1o notthelrtent cord pulled up within them? They
PR LI ER o ’ :
F_AATE M 7
N %4 E AR
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1 ﬁjuiﬁ,j;ﬁgﬁﬁJ%giﬁiﬁ y 15 “Call now, is there [anyone] answering you? And to
% 5 PR B which of [the] holy ones will you turn?
— T FL
2 @ﬁ%ﬁwi‘;ﬁ%ﬁﬁﬁﬁ&o For vexation will slay the fool, and jealousy will kill
[the] simple.
3 AE LB AR T LA AR D | have seen a fool taking root, but "' Heorew And
44 suddenly | cursed his dwelling.
4 LA B L i 0 A TR His children are far from deliverance, and they are
oo 3 A A e crushed in the gate, and there is no deliverer—
5 IR fpE AR e N7 0 3R A BT whose harvest [the] hungry eats, and he takes it
9 ,1;24.,,M s Kz AT from behind "¢ Ml O TN fp o T thorns; and [the]
2 e b I A R S thirsty pants after their wealth.
7o
6 BB R EAU P ik Bl 2 E M Indeed, " °" ™" mischief does not come from the
g 2 4 dust, and trouble does not sprout from the earth.
= x 2L °
A4 AP S B g P o But a human being is born to trouble, and they soar
7 - LL‘E jg 'élﬁ '{if’ﬂ»:' '& 3 aloft {Note: Literally they%ake high to fly"} [/Ike] Sparks (NotZ
Literally “children of flame”} ’
8 IR AL WHEH e A A “But | myself "¢ Fmphatie personalpronouni il seek God,
” and to God | would commit my cause.
] o
9 BEATATRA S FAE A TR [He] is doing great and unsearchable ' Here e
s nosearching’l things, marvelous things without number
{Note: Literally “until there is no number’} ___
10 "% fp b o P-kTwd; the one who is giving rain on /the] surface of "'*
Heralyieees o fihe] earth and is sending water on
[the] surface of "7 Mol Teees o ripe T fields,
11 B g 3 A8 2 ISR x| 6% to set [the] lowly on high, and [those] mourning are
ST lifted to safety.
12 HEERIFA Gvdidr @ 8 e i (8 [He] is frustrating [the] devices of [the] crafty, and
TL‘ their hands do not achieve success.
13 td Maﬁ %a?%fm:* TR avEst s @B RITA [He] is capturing [the] wise in their craftiness, and
S the schemes of the wily are rushed.
BN iaesk R N T o
14 @i F8L2T® > TR 2hotk]d o In the daytime they meet [with] darkness, and they
g ' grope at noon "¢ 99 a5 i the night.
. S e 3 B R 4 ., . A d{Note Or “Thus,’ or"So"}h a f th d f
15 Zd 3”2’:]“’( 4 Z_ A FH‘ 1'3" ALY \Z“ =7 ‘f\'_"‘?_& % A {Ngte_ Literally from'}their moitsh Veevser:'({)Nrﬂe L\gras\l\y’vgnr;i" t?e
E"fj‘{ ° entire verse could be translated “So he s,aves the poor from [the] sword of their
mouth and from the hand of the strong”} [the] poor from the hand
of the strong.
16 S pRar Gy SFLZFCET So M O there is hope ' O "¢ S for the
7 = powerless, and wickedness shuts its mouth.
[ ‘Z__' o
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17 A o Lk ’ELP A ATl iR A T if —é “Look, happy [is the] human being whom God
b reproves; and you must not despise the discipline
eSO Al i of Shaddai,
18 ?:] g fb’ JJ’TH , X lj@_f‘t , fa’ —,El| ],;’ , ¥ 4 f? for he hirn‘_se_lyfwme: Emphatic personal pronoun} WOUndS, but
" {Not?: Hebrew and}he binds Up, he Strikes, bUt {Note: Hebrew
e ° ¥ his hands heal.
19 m= Sl 8RR ”j";“{’ = T AR From (ot Heralvin-or®7 T six troubles he will deliver
T you, and in seven evil shall not touch you.
L = & . ©
20 AAUETY 5 BRITEBF S Al R In famine he will redeeTNontfrCﬂmhd?aftp, and in
" N war from [the] power of 1"« - 1O ftha T sword.
P R FIRBLE 7 2lenk 4 o
21 T A fM;;j?;' v A XTI 2 :_:; M 3 ] From [the] scourge of [the] tongue youNs‘h%IIbbe o
IR hidden, and you shall not be afraid of "¢ "erew from?
b (LR destruction when it comes.
22 RN L AVE ;j-ﬁ,,\/. L% o At destruction and famine "' febrer At y gy
§ ICRCRT shall laugh, and you shall not fear the wild animals
Lo ime A fRte . of the earth.
23 ARV I RS AP R T -4 For your covenant [will be],\“/vit_h tpe stonqs of the
b fr e field, and the wild animals ' “°!*1e 5ol of the
- b iR gedE o field will be at peace with you.
24 PV ﬁrrf;l' ke T > & % —F% ineni E o And you shall know that your tent [is] safe, and you
Ford will inspect your fold, and you shall not be missing
- RTTR [anything] .
25 4 érrlg e s g} e AR RN s s a7 ) And you shall know that your offspring /are] many,
PR PI and your descendants like the vegetation of the
T B earth.
26 ne b B EZ A LR g » 4F TZUF WIJ ke You shall come in maturity to [the] grave, as the
;?E raising up of a stack of sheaves in its season.
27 3@, ANime %, KF 4ot o (TR “Look, we have searched this out—it [is/ true; hear
c,_/r ‘Q :rrlg o -5 El o It and knOW [It] yourself -n {Note: Literally “you for yourself"}
’ 3 =E_ o F _‘/’: o
% 6 ==
52
1 A iaw F i Then Mete Hebrew 2093 joh answered and said,
2 T 3% e 3 ffi - ffi y N~ ;Fg Tt “If only my vexation could be well weighed, and my
Ty calamity could be lifted up together [with it] in [the]
=’ balances,
3 Bi A —FK Wi £ Ar A e oF LR o for then it would be heavier than the sand of the
seas; therefore my words have been rash,
4 AT .%z i LR NE G HE S ARk for the arrows of Shaddai [are] in me; my spirit
= - - i e drinks their poison; the terrors of God are arrayed
SO A TR e S e against me.
5 % 3F vﬁ ¥ Al 9 25 [ LA g wbed 2 Does [the] wild ass bray over grass, or [the] ox
bellow over its fodder?
6 A = I AN Can tasteless [food] be eaten without "¢ Hebre from

&
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withouts g1t or is there taste in the white of a
marshmallow plant?
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7 ‘% J - };7\ E‘f’l/%‘l\ *;a , 5’\‘ o 7 _hl,_ :J[_;;_ Sj' o | refused {Note: Literally “My soul/throat refuses'}to touch [them],
they [are] like food that will make me ill . o' el
the illness of my bread/food”}

8 ‘F/Ej_ '& ;_\ %5, % ’—""i’j\l;’f‘l s [{i?ﬁd F,g 5\ »g’Li—-ky :‘ff :;f‘.l! “ O that {Note: Literally “Who would give"} my request may
come, and [that] God may grant my hope,

9 ;i%,—g!\,g) Ade NG s WL A x% o that "' " a9 God would decide that ' "7
"’ he would crush me, [that] he would let loose his
hand and kl" me {Note: Literally “he would cut me off"}

A FE A A X = 5T, 3k oy But "' febrew ATt wiill still be my consolation, and |

10 g 'r{] o F L 7R § ﬂ R P 3‘; ’ ’]'} RN WOUld recoil in unrelenting {Note: thZraHy"he/ltdoes not have

—? ﬁ:‘j: ’ f—!»_% __E ,?_; E’fjf? —‘—__',,&:‘ v i ﬁ_—a ﬁ:’/( ° compassion,” or “he/it does not have pity,” or “he/it does not spare”} pain, for
| have not denied [the] words of [the] Holy One.

11 ;\»ﬁ a4 gAEEFEQ ;\»ﬁ Loz R B What [is] my strength, that | should wait? And what
[is] my end, that | should hold out ? o' Hieraly I should

}\‘ ,;L ﬁﬂ' ‘? make my self long,” or “I should lengthen my self"}

12 ANehi 4 P pLept 4 Q8 £ 7 Or [is] my strength [like] the strength of stones? Or

sy e 9 [is] my flesh bronze?

13 ’E_F_‘}\ E % {’i 3 {{S vl z ‘? ;a_:. 4, % {//\ ‘}\‘. Indeed ,{Note: An interrogative marker plus “if”} my help iS not in

§ATdA T % 9 me, and [any] success is driven from me.
L e d N
14 FRISE B oo ~ B3 DAt % kA b “Loyal love "' O3 rshould come] for the
K A o f;r,, afflicted [from] his friend, even if "' febrew and pe
o e11f ol S forsakes the fear of Shaddai.
2\ Yot %, Lol & My companions are treacherous like a torrent-bed;
15 z m% f_ F ’ ‘ﬁd‘ ]g\/ J\ P ]g\/ J\ " ||k3é a Str%ambed Of WadiS{Note:Aseasona\ stream that is often
PR o ‘W 'they flow away,

16 i@ Fla ks 2 ;j_ ;?Q HHY which are growing dark because of ice upon them,
it will pile up snow.

17 x5 /f‘f%{ii&}‘iﬂ’f /ﬁ v p L R GMAR In time they dry up, they disappear; when it [is] hot,

T E) they vanish from their place.
7 o
18 =i FE 3R A _@ RPN =) o L4 The paths of their way wind [around] ; they go up
5o o into the wasteland, and they perish.
Z_ P+ 77 °
19 KLt kS 7;,:9%_‘_{ P T AR The caravans of Tema looked; the traveling
- merchants of Sheba hope for them.
xE °
20 s ML ) BNH iR > RFIFRT TR They are disappointed, because they trusted; they
y . )]} 4 came here "¢ el 0 gnd they are
% confounded.
21 Iﬂ‘ ’&_ f,’T ], {ﬂ * , s 'L '}ﬁ e Eﬁi l/g :fg’. “For now y0U {Note: Plur.a\ thrmjgh.mit th(ie rest.of this chapter} have
o P become such ; Mo el o ororit vy see terrors,
e o and you fear.
22 A A iaER AN S AR e ¢ Is it because | have said, ‘Give to me,’ or, "' ">
WAL B AR 9 @} *Offer a bribe for me from your wealth’?
23 ML RFTA LR A chE % O frhE A or, ote rebrewand «3ave me from the foe’s hand,’ or,
L R (Note:Hebrew And'} ‘Ransom me from the tyrants’ hand’?
24 SFGEmMKLA S AGAET S RAPE A Teach me, and | myself o' Emehatic personal pronount iy
A be silent; and make me understand how | have
¥ Fopee gone astray.
ARIZE6E oW



{Note: Literally “words of

25 EiergiEi g Liiing i Af Houpantl aroyprigntwords | ,
4 I/‘L “ e {? {Note: Literally rlélprovmg from you”} wha 0es your reproo
9 . reprove?

26 % A GREL ALY o NI RERH T I?odytou intengh to reprove [my]‘wordswme' Or"bo you
it o ntendito reprove W wordsh and [consider the] words of a
AR desperate [man] as wind?

27 mm ‘tEl 4. ;’{‘\)L;}\L ]é s 1) PP s F‘},—;, o

Even over [the] orphan you would cast the lot, and
you would bargain over your friend.

28 Ik AcFiEm 'ﬁ 'ﬁ Aoy AT kg SR e

“ Therefore {Note: Literally “And now,” or “And so then”} be
prepared, turn to me, and | surely will not lie to your

face {Note: Hebrew “faces”}
29 sFGimED AR D GGFLRR O A Please turn, let no injustice happen; indeed, "'
Hebrew “and”} . : Nl {Note:
2 turn, my righteousness is still intact .
i }1 3@ ° Literally “still my righteousness [is] in it"}
30 Aenz P A g 2N 2 Q2N T BN R Is there injustice on my tongue? Or can my palate
Tvw—= 1 P - =L . it\,» {Note: Or “calamities”}
S not discern calamity?
BT7TE
1 2 ’E_}_‘E; __!’ E‘" ;b‘/i ‘_Lr'\« v ? ch; l;”f’JB ; 4 Tg\él “DoeS nota human being {Note: Or a collective singular, “human

Lthp 3o 9

bemgf'} have hard Service {Note: Literally “hard service foi a human
bemg } on earth? And [a,_e nOt] hIS {Note: Or a collective singular,
"¢ days like the days of a laborer?

['=}

2 o HZE

7_5;
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o
>~
®
ke
[}
=

Like a slave he longs for [the] shadow, and like a
laborer he waits for his wages.

3 A4 RIERGRFGP P o R R LA So | had to inherit "'t T am sloted o 1€ months of
P worthlessness, and nights of misery are
e apportioned to me.
2\ Bl ARtz TR 0 A e de 2 2 2k When | lie down, | say, Moe:Hebrewand Isayl apymen
4 . i@?—j ?if : 1 ;%; z ﬁi\f; N 1 )]} shall | rise?’ But """ Hyebrew"A”d"}[the] night is long,
i e £ (£ R R and | have my fill of tossing until dawn.

My body is clothed /with] maggots and clods of
dust; my skin hardens, then "' "= @97t gives
way [again] .

Boo B LA 2

“My days are swifter than a weaver’s shuttle, and

they come to an end without hope . ¢ el i
nothing hope”}

7 finhd Nt FrgF -1 A
L A L LR o

Remember that my life [is] a breath; my eye will not
return to see good.

sr. o2
|

EAN = S RSN OO /2 VA S R A o £ 28
2\

» ANEFA AT o

The eye of [the one] seeing me will not see me;

your eyes [are] upon me, but "¢ HEE AT | wijl| be
gone {Note: Literally “there is not me,” or “| am not”}

A
Frpacmit s BE A TR L 3L

A cloud vanishes, and it goes away, so [he who]
goes down to Sheol will not come up.

100 B 2REwpedqRs @i s 3 EARE o

He does not return again to his house, and his
place does not recognize him again.

11 A2 Zp A AF
e

“Even 19 O 1onm et will not restrain my mouth; |
will speak in my spirit’s anguish; | will complain in
my inner self's "'* " ***Ipjtterness.

E107W
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12 #xfzd ol

N
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e
P
L_:-“-
fﬂm
-
=S
o
b

Am | [the] sea, or a sea monster, that you set a
guard over me?

13 #l A g Mgl et

When | say, ‘My bed will comfort me, and my couch
(Note: Or'bed il ease my complaint,’

14 ﬁ%%ﬁﬁ

FE A 'H'_Q? %(ﬂ\f'r‘}\ ’

then {Note: Hebrew “and”} s {Note:

you terrify me with dreams,

Orthe dreams gnd with visions you terrify ' "

dishearten,” or “frighten} me

FEY s TR S s g A

o Mo O my inner self "' ©" = will choose
Not: o1 19} strangling— death more than my
eXIStence {Note: Literally “bones”}

15 #3534
- b
16 AREH A
Achp S

a%[}i;\/écf? /{}E‘E}\gaﬂ
I

| loathe [my life] ; | would not live forever; depart
from me, for my days [are] a breath.

LBz,
17 LN

u;ﬁ,—’é [ A R = R

“What [is] a human being that you make him great
and that you fix your mind on him , o' Heraly youseton

him your heart”}

18 555 2p

so that "9 " @9y oy visit him every morning |

(Note: Lterally “for momings.” or St momings') y oy tast him every
moment 2 {Note: Literally “for moments,” or “at moments”}

19 =3

B g A A EAENE]T

How long "¢ Heraly Hke whath il you not turn away

from me? [Or] not leave me alone until | swallow
{Note: Or “my swallowing"} my Splt’?

20 g B4l

Ao SN E g B T g 24
W EY - T

[If] I have sinned, what have | done to you, watcher
of humanity? Why have you made me as a target
for yourself, so that "' """ =%} | have become a

{Note: Some translations translate as “you” (e.g
burden to myself?
ESV, NRSV, NIV, NET)}
I oA Ar G Nt s 5w EAC o 2 I\ And why do you not pardon my transgression and
¥ L Yo E T erd !
, take away my guilt? For now | shall lie in the dust
4 A s o« 22, g - . , ,
My BT RS 2P S R RS D and you will seek me, but "' "7 29 will be no
}\‘ s }\‘ é‘l‘lv v T_L-L T more .n {Note: Literally “there is not me,” or “| am not”}
=r

%8

=

Then Nete: Hebrew And B ad the Shuhite answered

and Said, {Note: Hebrew “he said"}

2 WA R RGLT] U 2 ¢ P s R Aoy “ How long "o'¢ Heraly Untiwhent will you say these

B F| e 9 [thin%s] , and the words of your mouth /be] a mighty
R wind?

3 WO R AT 0 M .%z S IS Does God pervert justice, or (Mo Heraly and 1) ghaddai

pervert righteousness?

4 & —'Fkl’ (Rt @%@ ;B R If your children sinned against him, then "¢ e
s %7 he sent them into the power ' Hieraly hand of
=° their transgression.

5 /:i %E}i(}’/l ; j\ﬁd s ré1 }: 2 j\ : If you yourself{Note Emphatic personal pronoun)would seek

God, then M Hebrewandy oy would plead to
Shaddai for grace.

{Note: Or “even,” or

If you [are] pure and upright, indeed,
Y**Tnow he will rouse himself for you, and he will
restore your righteous abode.

HAACESE
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7 AR B AR > % AW H Lk o Though ' " 2% yoyr beginning was small,
your end o' Hebrewrandyourend il be very great.

8 Fr R s AR TR er s T “Indeed, "' ©" "' please inquire of former

P generations, and consider what their ancestors
eyl o haVe fOUnd {Note: Literally “[as] to the finding of their fathers”}

9 A2 i APEP A 7; » — Rbriey A A for we [are of] yesterday, and we do not know, for

hp 3 ]Z\ 2 our days on earth [are] a shadow.
w7 °
10 @ md 2 ks &Rl A2 8 Will they themselves "¢ FmPatie personal pronet pot
. teaCh yOU [and] te” yOU {Note: Literally “they will say to you }and
,3‘; ;“ e 9 utter{Note Literally “they will bring out”} words from their heart?
11 FERFI AT EX?2ZFRKF K a2 Can papyrus grow tall where [there is] not a marsh?
o FoL FoEL Will reeds flourish without water? ' 0" [where there
% ‘? no water”}
o iz o AT LA BT s b ; While it fis] in its flower [and] is not plucked, yet "'*

12 ‘% F mﬁ B ﬂ o F j“;'lj b ]E] *Lmj'- ;t Hebrew and[} it]WitherS befo{e (No]te L\teral\yeo the faces o¥)a"

et o grass.
13 e ek s BN FAy L A B A So [are] the paths of all who forget God; and [the]
Ghgn B TR hope of [the] godless will perish,
E F] = * °

14 AR lurviﬁ I T AT Fch R ek \L/\{ho”seh ctonffidence is_ cut off and whose trust "
K terally s sty is T a spider’s house.

15 4 & ig B % RIrEE A A 8 B R He will lean himself against his house, but(NO‘e:N Hfbfew
G2 R R - °"“Jit will not stand; he will take hold of it, but "
A% B 5EIrT a3 q e Hebrewand it wiill not endure.
12 PO - e — - . T {Note: Literally “soaked,” or “well-watered"}
16 B hpkzTH ook e /3o He [is] thriving _ before
{Note: Literally “to the faces of}the sun, and hlS plant ShOOtS
spread over his garden.
17 @ e § RTH LN BB oo His roots twine over a stone heap; he sees a house
of stone.
18 B EF A A I > 7R LT AR If he destroys him from his place, then ' "7
KA L e o 97it deceives him, [saying] , ‘| have never seen
e Frepoed e you.’

19 | Ry g;\]‘k,{fé i vH L ERY »ﬁ A Look, this [is] the joy of his way, and from dust
HETIE others will spring up.

20 AR A FLFZ 2L 4 A FEEEIRA o “Look, God will not reject [the] blameless, and he
will not uphold the hand of evildoers.

21 Wi & _;é,: XOUE TR enT o riaTeE SUE R Yet he will fill your mouth [with] laughter and your

S o lips [with] a shout of joy.
22 % % i e Y %’r‘i’a SR A kg Y T [Those] who hate you will be clothed with shag‘me,
3 and the tent of the wicked will be no more .” "
ED P Literally “there is not it,” or “it is not"}
% 9 ==
==
1 A iaw % Then Nete Hebrew Andd jo1 answered and said,
F12RW £ 9E AR



“Truly | know that /it is] so, but "' Hebrew and hoy
can a human being be just before God?

If he wants to contend with him, he cannot answer
him one [time] in a thousand.

[He /S] )Nise in {Note: Hebrew “of"} heart and mlghty in {Note:
Hebrew o) strength; who has resisted him and
succeededr) {Note: Literally “he succeeded"}

“[He is the one] who moves mountains, and they
do not know [how] , who overturns them in his
anger.

S SRR R R S

B o

[He is the one] who shakes [the] earth from its
place, and its pillars tremble.

7o R A AR A Nk X HP G
gro

[He is the one] who commands the sun, and it does
not rise, and he seals up the stars . o' Hieraly and

behind [the] stars he seals up”}

[He is the one] who alone stretches out [the]
heavens and [who] tramples on [the] waves of [the]
sea.

[He is the one] who made [the] Bear [and] Orion,
[the] Pleiades and [the] constellations of [the] south.

10 w@ExF27RAE > FHF 0 2 75%

[He is the one] who does great things beyond
understanding {Note: Literally “until there is not understanding”} and
marvelous things beyond number . "o teraly untilthere

is not number”}

M a2 g N2 g 6 AaRs
1

RS
2.

T AN I o

«|f ot bl oo he passes by me, | would not see
hlm : {Note: Literally “and | would not see”} and [”7 he ShOUld )
move on, | would not recognize him ¢ el rand!

would not recognize him”}

12 4 P~ g JEF PGRAT P L i fad

| (Note: Lieraly ookt he would snatch away, who could
turn him? Who could say to him, ‘What are you

“ 7 doing?’

13 H A ygw ks g T 5 FEA s e God will not turn back his anger; beneath him the
i A helpers of Rahab bow.
Bt '] F o

14 ZEwH - ALRw 6 ERRIFTE
L s

HOW mUCh |ess {Note: Literally “Also for"} can | myself(Note:
Emphatic personal pronoun gnswer him? [How] can | choose
my words with him,

15 g 7; NV ood A w EB o BB GIRE BN whom | cannot answer, even though | am
- : ?2F {Note: Hebrew “To”} iud [ t
F2 righteous? From my judge | mus
SN implore grace.
16 N Eede® 5 o st 5 Aim g 5 Boer sl If | summon [him] , and he should answer me, | do
hE 2 not believe that he will listen to my voice—
TR N T

17 8% B 379058 5 A b bo B S0 el (7 o

who crushes me with a tempest and multiplies "'

Hebrew he multbles v wounds without cause.

o

R AE- T B EAF o ER A

18

{Note: Literally “return,” or “regain”}

He will not allow me to catch
my breath; rather, he will fill me with bitterness.
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s . e NN Y T {Note: Literally “for”; see NASB, NIV, NET}
19 4+ 862 7,5 I = Vol N BN If it is a matter of _ _ oo Hetren Ao
ke 0k g o . strength, look, [he is] mighty. But if it
4: 87 A% 3% i koen ? is a matter of (Note: Literally “for's NASE, NIV, NET, NRS\/}justice
who can summon me? "o O araign med
20 A g »ﬁ N oo p e v &gy »ﬁ % 5 AR Even though | am righteous, my mouth will
. s : condemn me; [even though] | [am] blameless, yet
=3 < 40P o ote: Hebrew “and”} : i
2o TR T (Note: Hebrew™and it \ould pronounce me guilty.
. . N « . . {Note:
21 Ak2o3MpE S ARZAGE e Lamvlameless | donotcare dbout el e
| loathe
my life.
22 in P AN s]gvz F - AL, =>4 It [is all] one; therefore | say, ‘He destroys [both the]
Lo 4 B IR blameless and [the] wicked.’
o F °
23 FLAMAT 2R B LS EAE 48 When the whip "' ©" %I kjlls suddenly, he
",ﬁ— mocks at [the] despair of [the] innocent.
24 P RAAZALD %‘F’(‘;.ﬁ Vo P 1 The earth is given into [the] hand of [the] wicked; he
s, g B B 4 O covers the face of its judge— if [it is] not [he] , then
TR AR who [is] it?
25 Amp It a{ o FiEidd o 2L “And my days are swifter than a runner; they flee
i o away; they do not see good.
26 HNp It deldy o ek %%’l’\ e m)f 0 They go by like papyrus skiffs, like an eagle
swoops down on [its] prey.
27 5\ %_7;; : 5\ -Q i, 1,&5\\‘ l;’f‘»'—f"; ‘]"gi s K$ —i 5\ l;’f‘»'ﬁ Though(Note Or’If”}I Say ,{Note: Literally “my saying'}nl W|||
. ST forget my complaint; | will change my expression,
£ (A and | will rejoice,’
28 rﬂﬁ Zh e da s ;rpi‘g’ S SRV | become afraid of all my sufferings; | know that you
Ey do not consider me innocent.
29 A in g '}5 %o AP FIRT E 9 [If] | shall be [declared] guilty, why then should |
labor in vain?
30 sEF BokRE > ¥ ghiEs AL If | wash myself with soap, /' O i snow-erin snow)
and | cleanse my hands with lye,
31 GBI A AT 5 A F;s]grs ,f% PUgE then you plunge me into the /[slime] pit, and my
clothes abhor me.
32 BAAHATA S RATUWER R B “For (Note Orthe emphaticindeed) rh o s 1 not a mortal like
- . N me [that] | can answer him, [that] we can come to
‘}\' 1l ¥ J/. PE' ‘:"’r d :‘J ° trial together {Note: Literally “we come together in the justice,” or “we
come together in the ]udgmemt'}
33 A e ;,f;j,ﬁ PN A W e AN A There is no arbiter between us [thai] he might lay
5 his hand on both of us.
34 R RIIANABFEES TN May he remove his rod from me, and let his dread
not terrify me;
R I T - 4 2\ then] | would speak and not fear him, "¢ febrew and|
35 e L4 A r7— }E’] e /PL‘ L‘Lj ip] {?K é/i\l S)ﬂlearx\\lm')ufor “,? myselflam not felarful {Note: Literally
%3:— ° “not so | with me”} ’
E10E
5
F14 ] %10 E 4MAid



3\ JR A SN A L RBLA R “My inner self "' @ ="'} |oathes my life; | want t
1 j'\‘ }j\ F j’\‘ mriff’ » 4 = % El 3i ;Uj'\‘ g R . y et tse | : t_a(Nog'SLitere}ﬂy 'I?/;’amto let go uf))on
B Fle 22 AR LE Sy complant) 13 CoL P A .
o =¥ Y eemPE ] want to speak out of [the] bitterness of
my inner self, "o 97 =0
2 LI g L?"“’ﬁ 5% > B ;}ﬁ - 3\, {54 I will say to God, ‘You should not condemn me; let
b Ak pED me know why you contend [against] me.
¥
3 indoridens X #A 0 X AL Irk R Is it good for you that you oppress, that you despise
I e N TR K. the labor of your hands, and you smile over the
R e IR F R schemes of [the] wicked?
4 f,’T EﬁEg\ E' {# Elg\ 9 i/,, E_ . E' ],g\& E_ . DO yOU have eyeS Of flesh ?{Note. Literally “[Are] eyes of flesh
' R i e’ Or do you see as human beings see ? "
Literally “as seeing of human being[s] you see”}
5 imenp 3 E‘ f%’»" HIp F s (ReE 3” L ’g,\/\ [Are] your days as the days of human beings, or
Gz D your years as the days of man,

6 i}blﬁ o 2 e B E;f' » S &A% that you seek out my iniquity, and you search for
my sin

7 H o ik g E:M 4;175 LR u”»”ﬁ e Fo A because of your knowledge that | am not guilty, and

o oy 1 s there is no escaping from your hand?
B IR E o
L p]aE A, BN e HF i+ 51 Your hands fashioned me and made me "' """
8 Vi ET EIJ ' j’\‘ T e Tj':j’\‘ SRR Fl d‘ T }i‘ th?yumadeamed) alt e?heed (No?e' L\teral\y"togeﬁer a?around"} the
‘Q |52 XAV {Note: Or “and”} o9 ro n
* ' you destroyed me.
DTS . S . , oo s , {Note: Or an untranslatable particle expressing urgency}
9 i A—dE Ao R - AL RIT R Please Note: Heb
Ay a g oo remember that you made me like clay, but "' """
- @97 you turn me into dust [again] ?
i = dr 3\ b3 % AV Did you not pour me out like milk and curdle me
10 v A {H’J 4 % 4 ]g‘ﬁﬁ ’ ]% z /}{ 'QE'FE’ -&73 {Note:}lfneral\y youpdld curdle me')”ke cheese?
w5 %9 ’
11 tnrd g ‘f“‘l* 4 2 3{:,;& T oo L 5t You clothed me [with] skin and flesh, and you knit
»iEEn me together with bones and sinews.
1 - °
12 misd bR $ A s ? Jz AN You have granted me life and loyal love, and your
s = care has preserved my spirit.
EThe ¢ ©
13 #ha > GEAGEES HAGCL “ oyt Mot Hebrew At y oy hid these [things] in your
e L 2 heart; | know that this was your purpose . "' -
EN I\T'LLE A [ i B ° [was] with you”}

14 Az pEhk ;;ziﬁ,gﬁé Ay H A AL G A If | had sinned, then "' """ ="} you would be
watching me, and you would not acquit me of my
guilt.

15 AFEZ G A :‘g# VIR S o If 1 am guilty, woe to me! But "' "o At | gm

£y 1| e & e g righteous, | dare not lift my head; [/ am] filled [with]
dok o B ARG L RS e shame, and [just] look [at] my misery!

16 N F gr"jﬁ' B ix i}blﬁ ;}FL ANyofiF+ o X A And [if my head] grows bold, you would hunt me as

PP TR TR s the lion in its prime; and you repeat your exploits
Z — r o1 ¥ ORB against me . {Note: Literally “and you do again you display marvelous
powers against me”}

17 im& = "oEred 3% s B N4 Hnk o ,Qr%“ You renew your witnesses against me, and you

In

L d Ao

increase your vexation against me; relief forces "'
Literally “substitute and force[s]"} [are] against me

HAAZE10E
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18 4 e A A2 A Q3 e YT % o So o Hebrew At why did you bring me forth from
B n s - the womb? | should have passed away, and no eye
F A = nu 3\‘ ’ ShOU'd have seen me {Note: Literally “and an eye should not have
seen me”} ’

19 > ek g - d, - AR P;;\]‘Jf,;f,ﬁ;jé I should have been as though | had not been; |

N should have been brought from [the] womb to the
R grave.
20 Aegp 32 FHE L 2?2 kizizs ﬁ»; EAV [Are] not my days few? Let him leave [me] alone;
" . , » . let him turn from me, and let me rejoice a little.
AL RG R L2 AR AL R )
Z_ ik —7 1 @ opE- o

21 by Before | go—and | will not return— to [ihe] land of

darkness and deep shadow,

22 R H Hodudg o H v I:"“;‘,h sq 2 B PR to /the] land of darkness, like /the] darkness of a
;16 ‘ﬁq 3 " FF deep ShadOV\/_ and ChaOS ’(Note Literally “and notorder}so

¥ i o that "7 °"*"“Vit shines forth like darkness.””
B1ME
=

1 £33 4 3k w EK Then "o Hebew A0S 7ophar the Naamathite

answered and said,

2 WF G E 2w F 2?5 S S en “Should an abundance of words go unanswered, or

g g o a man full of talk Note: tierally'aman ofips? o vindicated?
A t ¥ fi: SERVANES ? {Note: Hebrew “should he be vindicated"}
3 i Z;é + s E' G ARIEF 2 (mANEen Should your loose talk put people to silence? And
s ep 2 g oo o, when you mock, shall no one put you to shame ?
B’J‘ IFE ¢~ [ A ed 3 %" 3 4 {Note: Literally “And you will mock there is not putting to shame”}

4 53 SR N ghlg W A > AN A TR s For you say, ‘My teaching [is] pure, and | am clean

in your sight.’

5 ‘ra i JfE’ 1;;1i }ﬁ oz I/{i i’T BUt {Note: Hebrew “And but"}o that{Note: Literally “who shall give"}

=S ol - RN ’ i Lo
God might speak, and /that] he would open his lips
to you,

6 Frprs ?%mlﬁ f‘z*fﬁ Sin »}; TE13 m%ﬂ and [that] he would tell you [tNhe]Lstecz‘lregs gf wisd(?m,
RS A for insight has many sides . '@ ey double o soun
I3 . Exd ~f'lE % 1E 7# [N 1 JE %74 = e WISdom_}And know that God on your behalf{Note' Literally
35 e for you”} has forgotten some Of{Note Literally “from }your

guilt.

7 e =S b B> % T I B AR U W - L EE “Can you find [out] the essence of God, or can you
- i ¢ find [out] the ultimate limits "o'e Heraly e to el imith o
E‘b ﬁ_a {? .

P . Shaddai?

8 BEHAFERT X Rt s 2ET P It is higher than the heaven ; o'¢ Hieraly heights ofheaven
4 P I TR what can you do? [/t is] deeper than Sheol; what
e T can you know?

9 HEwWp X5 ila ’T;,j 0 Its measure [is] longer than [the] earth and broader

than [the] sea.

10 ®F % IBAFHE > 2 A £ T g e “If he passes through and imprisons someone """

H e ?

Hebrew “and he \mpmsons'}and summons the assembly {Note

Literally “and he summons”} then {Note: Hebrew 'amd')who can
hinder him?

E16 7.
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. {Note: Literally

14 ks % A LA % For he knows those who are worthless ;
1 1 v jK E";E }j ~ &7 fﬂ“l; § Ev # E{? “men of worthlessness”} {Note: L\tera\ly “‘And he will see”}
NI ERR when he sees
Il b = o .. . . . . ‘
& 3T 7 v T (% IanUIty, he will not consider it . {Note: Literally “and he will not
consider”}
2 Y e 2 > {Note: Hebrew “And"} {Note:
HIAIFE £ aor ) A 4 AR % 0z But an empty-headed person
+ A x ’ = = 4 Literall hollowed out" y Note:
9 5 terally " man hollowed outh \wil| get understanding when ™'
(<] “ " . N .
2k Hebrewand 3 wild donkey’s colt is born [as] a human
being.
13 i %’/]3 o :J; _]__L_ , X & B Es ; “If yOU yourself{Nme: Emphatic personal pronoun} direct your
heart and stretch out your hands to him—
14 i:T Es _E!‘ %’”ﬁ ;.E % R 5t 175175#11 K,Z]:T ;l"l{‘ v 4 7 If iniquity{Note' See v. <11>, where the same word is used)[iS] in your
segh g A (r ks o hand, put it far away, and you must not let
7N = p N - o . . .
AV D nintgr wickedness reside in your tents—
15 7Rpt > R Mr4erb sk F A g R4 2 Eurelyf then you will lift up your face without "'
L L e eorew o blemish, and you will be firmly
b = 4 4 o o«
F o AT r*‘ te established and will not fear, o' e andnotwityos
fear"}
1 6 i :\_‘ EEZ N m:'-; *{ )J'j‘ {t A\# vl(r'/,lk j é“ For you yOurseh’{Note: Emphatic personal pronoun} will forget
Sk v your misery; you will remember [if] as water [thaf]
7 —_— o
- f has flowed past.
17 GadhpF R 2P 3 2aiv * And your life will be brighter than noon ; ; (Note: Literally
T e enitoon espen 915 i) darkness will be like the
’ o .
R morning.
18 i r‘]»ﬁ ﬁ ¥4 )be,u FLE >+ Eﬂi“ 5 ok And you will have confidence because there is
R hope; and you will be well protected— you will
ﬁ.\ +% e ° Sleep in Safety {Note: Literally “you will lie down securely”}
A FANEEeT s v A 3F S A G in R And you will lie down, and no one will make you
1 9 ::’ E’@ q:'F P '}H b= F il Wb T\ afraig : {Note: Literally “there is not making afraid”} and manyyWIII
S entreat our faVOI' {Note: Literally “and they will appease/implore your
faces many'y
20 R AR P SBAP o B0 ART But Mt e AN fp et eves of [the] wicked will fail;
PN sy and refuge will be lost to them, and their hope [is] to
[CENTR rrJ;}F] R )I/‘ { breathe their Iast breath K {Note: Literally “the expiring of soul’}
F12E
1 Aiaw ¥ Then o e And) job answered and said,
2 i E RS AR, = g ;I;L,-x “Truly indeed you "°“ """ [zre the] people, and
- wisdom will die with you. "7 7
w e
3 l/g_ 5\ 4 4}; E:{;ﬂg s '5 i,/T ],]‘j _ %1‘ s Q’ j’l—] z i,/T | also have InSIth {Note: Literally “Also for me heart'}"ke you;
Mo RN BRI A FriE e Q (Note: Pl | am not more inferior than you. ¢ ™!
o = ¥ 7 " . . .
e b e pA g And who does not know things like these ? "
Literally “and who there is not like these”}
4 Ay REM FE R A F TP AT | am a laughingstock to my friends: "¢ e o e
U AU L N A R LT A ik frendsi« rHe] calls on God, and he answers him. A
k3 T 1 7 o . . .
wcE = 7 X! = righteous, blameless man [is] a laughingstock.
5 Z@aA I HMATHE I mETEES Those at ease have contempt "'ty contempt el

/gﬂ N o I

according to the thought of [the] complacent”} fOf [the] thought Of
disaster , o' HerlE e h it s] ready for those
unstable of foot.
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6 R sl R 2 I T A A FE o A 5 0% [The] tents of [the] destroyers are at peace, and
T I [there is] security for those who provoke God, [for:

M7 3E 6 ° those] whom God brings into his hand. "¢ 9" Pover

7 i/,T’EI "}' —,:‘l’,\_‘ﬂr,l. s —,:‘l’,\_‘ﬂr,l. 2 ;h:‘]?{ﬁ' C X "}' 3: 2 L’f‘l uBut{Note: Hebrew 'And'}ask{Note: Or “ask now,” or p\easeask'}[the]
v . L2 R 1 animals, and they will teach you, and the birds of

IS AR the heaven, and they will tell you;

8 AL L B ;}% Kin s a9 s & or ask the earth, and it will teach you, and the
T fishes of the sea will declare to you.

9 —F% Wt g R ﬁf\-‘iﬁ R e end s eh Who among all of these does not know that
v 0 Yahweh'’s hand has done this?

10 WLk et & ‘ff' L S ER R —FK FERRTINE S In whose hand [is] the life of all living things and the
breath Of every human being 7 {Note: Literally “the breath of all
the flesh of man}

11 L2 R Eara = SN 8- G4 2 ? Does not [the] ear test words and [the] palate taste
food for itself?

12 E % rrl’ﬁ ;ar'%j A4 mvﬁ iR o Wisdom [is] with [the] aged, and understanding [is
in] length of days.

13 4o 4,5 égr%—fr;; 4 1 '}5 AR —fr-:rr;y 0 “With him /are] wisdom and powerful deeds, and to
him /belong] counsel and understanding.

14 35 ﬁ%% R Bk o f If he tears down, then "' e 'a”,j')tit'yvlll not be

B rebuilt; if he shuts a man in, then ot Hebrewand} o
i cannot be freed.
20 , I ;2 ' o 2 . VLl b : H {Note: Or “waters”}
15 @ RFa - Rif+F B L5 kk > hgtgm,eéigwhﬁdyylthholds the. water_, then
s gL they dry up; and [if] he sends them
¥ il out, then M9 Fere 58 thov ouerwhelm [the] land.
16 Bt it el E s R s E R A “Strength and sound wisdom [are] with him; [the]
pe m f N T deceived and [the] deceiver [are] his, o' O Tornm
FK ﬂ,\}:% e o

17 et d aafEd o X E L ? PRS-} He leads counselors away stripped, and he makes
1 fools of judges.
18 w2z ek, X % H 3 e i o He loosens [the] fetters of kings, and he binds a
loincloth on their loins.
19 Bl EDaAITEL X @ »ﬁ iL A PRPT o He leads priests away stripped, anNd h?to%e_ﬂprows
the members of ancient families . ot Hterally ‘lihe]
constant”}
20 2 E A HuEil s X A d A gy He deprives [the] trustworthy of speech, and he
o takes away [the] discretion of elders.

21 B3 %;,;,;_%UE; , 45;*\7,5 4 2 A He pours contempt on noblemen, and he loosens
a [the] girdle of [the] mighty.

22 WASEREANZ 0 ¢ 3“?/ 5o F'JF_' 4. “He uncovers mysteries out of darkness, and he
m brings deep shadow to the light.

23 B RMES A X ET ;8@ REDT @ He makes the nations great, then "' """ @4 ho
P destroys them; he expands the nations, then "'

oo Hebrewandl he guides them.

24 % b ¢ 'FT AR B P 23 0 @A He strips [away] the insight of the heads of the
SRR R EA earth’s people, and he makes them wander in a
fic /R TSP g pathless Wasteland .(Note. Literally “in a wasteland not a way”}

187
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25 @winAk> AZ@PHE R B NA G They grope [in] the dark without " L"era”y"a”_d not’}
A - light, and he makes them stagger like a "' """
, A3 — o -
R Wiy "7 drunkard.
F13E
W— tr s NP FR B F 0 AN A IR e s “Look, my eye has seen everything; my ear has
I AN ; P ery y
I heard and has understood it.
2 i,,T\ ],I‘] t“‘i‘:ﬁf'iﬁ l;”fj R ‘}\‘. ’L’, ﬁf\:"lﬁ R _ﬁ ?b] z i,,T\ What yOU {Note: Plural} knOW , {Note: Literally “Like your knowledge™} |
. myself(Note Emphatic personal pronoun} also know— | [am]
: not more inferior than you. "' 7@
3 Eav jgi B oxF Dt 5 KL AR B A IEL o But | would speak to Shaddai, and | desire to argue
with God.
4 i L iR o ALY HF A o “But Mot O AN but y gy ot PuEl whitewash with lies ;
{Note: Literally “coverers of\les}a” Of yOU {Note: Plural} are
WorthleSS healers {Note: Literally “healers of worthlessness”}
5 ‘T/Ej_)—{i im i ;?_' ,'A'J‘\ *iTF ; 31 :T"}Lﬂg'f 4 {5 m Fﬁ;af. O that {Note: Literally “Who shall give} you {Note: Plural} would keep
' completely silent, and [that] it would become
RO wisdom for you. ' Fluret
sEimmer AN ensss s Faurvr AT P o Please hear my argument, and listen attentively [io
A £ : y ! y
P the] pleadings of my lips.
7 iR AT N HVE % QR “Will you " 7" speak falsely for God? And will
—ir .o you "¢ Pl gneak deceitfully for him?
= ¥
=20 -
8 B A A AGEE QR W el Q Will you " "2 show partiality for him 2 o' Heraly
g fé‘] " * * his faces will you raise”} (Note')}i\ural}
y Or do you "™ want to plead
God’s case?
9 BHhEmk I EE QA HE A [Will it be] well, if he examines you? "** "% Or can
G BB ’]‘3'- W Z O you "7 Flrdl deceive him like deceiving a human
A - e ZN V= ~ ! belng’?
10 mEse A s 28F§ o “Surely he will rebuke you " " jf yoy e Pl
show partlallty {Note: Literally “faces you lift up”} in secret.
11 WehE 9 2 e (mijeth % @ higer Will not his majesty terrify you, "*“ "“"*" and his
Lot e dread fall upon you? "¢ 7
—Z ']q";!.'J IS 9
12 minmd wie i Eh & ;i {Your{N"“‘“ U= maxims [are] proverbs of ashes; your
, . . NotePlural defenses [are] defenses of clay
e -2 j’E‘m g {Lﬁr\/ﬁ_ FJ’JUQ g oo
13 i:T I,l‘] * -@ ﬁ:’ g’ ’ fﬁ /{};\E}\. g ! ;i }\‘ “;»‘V:.-’;‘év y “ Let me have silence ’(Note' Literally “Be silent away from me”}
4;¢ ’&r fﬂ & )K 1}\ » o and | myself{Note. Emphatic personal pronoun} WI” Speak, and
ey = let come over me whatever [may] .
AN IVAP I + oy & A s AL A Why should | take my flesh in my teeth and "'
14 Fh I 'u:} d Eﬂ# ;}}‘ = ]7 -’ /l‘* d Eﬂ&ﬁ T Hebre%v now”} t{Note' Or s¥ou\d|put " or 'W%I/\ put”} |f A
PR pu my life in my
hand?
W XA L NE A, R AAL G Look, " 9w rthough] he kill me, | will hope in
’ ’ kg F] =+ symez Ly {Note: Or “for"} .- g . P
o ' him; however, | will defend my ways
ﬂ_ -Q ﬂ F\ o {7 e o before hlm . {Note: Literally “to his faces”}
16 T & &% Nepdifr > T4 2 LpaLk 717 Moreover, this [is] salvation to me, that [the]
ot o godless would not come before him . ' Heraly o nis
;L'J o Ry © faces”}
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17 iR et 3L m'; Lo i A PEL xR “Listen carefully [fo] my words, and [let] my
) ad P exposition /be] in your ears.
] o g SR o
18 Ao pEp A driEpe Voo Please look, "9 @ -2 "*"®J | have prepared [my]
/ case; | knOW that | myself(Note: Emphatic personal pronoun} W|||
be vindicated.
19 7; ;g__kg N %L ;\i; B 5Bk 7 e 1% Who [is] he who will contend with me? For then |
Lo would be silent, and | would pass away.
r]” - o
20 ‘fﬁ,’ﬁ A H—’ % -Q rév 5’\‘ 5 f‘? . 5’\‘ ijL—Z -é,—rf- s E‘fj “Only you {Note: Singular; the antecedent is God} must not do
o [these] two [things] to me; then | will not hide from
W your face:
EYN sr. 2 P o L2 . oy o : {Note: Singular}
21 2R L s g E S /%—r}« i B AL X 2R R wﬂhd{@ggga;}d at rrtiwfanrg from me, and let not
Rl W P A o your read terrify me.
22 iyt fmered s A i} L KL R H SR AR Then "o e A% all, and | myself " FPre
- 2 personal prenount will answers; or let me speak, then "'
I i I 6 o Hebrew and}reply to me.
23 Al el i F 5 ? et e A s “ How many "¢ Heraly Lke whath iz o 1 my iniquities
A ut e b B AT and sins? Make known to me my transgression and
Aepid b kg e my sin.
24 inh i a o~ £ K e 9 Why do you " S'”Ngut'a_r}shidle your "0'¢ 59 f360 and
count me as your "¢ “"9“T anemy?
25 RN et 3 2 2 B E AT T P Will you {Noter Sinovlar terrify a blown leaf? And will you
PR (Note:Sinaul=r 5 rsue dry stubble?
FtE
26 GRS kA MA S R g A de ok 8 E b “Indeed, you " °"*““" write bitter things against
me, and you "°“ ¥ make me reap the iniquities
ET% ’ of my childhood.
27 4 At oA o HLBRA - 5aug And you "' S"9U20 put my feet in the block, and you
- 7" {Note: Singular} .
4 A o NN watch all my paths; you carve [a mark]
ﬁfé. » i’\‘ Eﬂp‘lﬂj?; '34’] {?ll Hl o on the soles Of my feet {Note: Or “You mark/note my footprints”}
28 Ao %N % ER > Gk ki g o And he himself "o'¢ Fmehatie personal pronoun) \ astas away
like something rotten, like a garment that [fhe] moth
has eaten.
5
1 Ad =X o4 5 p 3t § 7; B “A human being born of a woman [is] short of days
and fU” Of trOUbleS. {Note: Literally “trouble”}
2 ARt s X AT > w3 4eB o A a3 Like a flower he comes up, and he withers away;
ﬁl v and he flees like a " " "*’ shadow, but "'*'* """
A "7 he does not last.
3 oA = 2= s RS E" B P —F% RIS L Even on such a one you fix your eyes, and you
L 0 bring me into judgment with you.
4 LA A2 T 52 P QR 2 “Who can bring a clean [thing] from an unclean
Y 2 - [l‘hlng]'? NO One!{Note. Or “Not one”}
4 At
5 TR E_ > (o e FchinARE If his days [are] determined, the number of his

6 H AR

months [is] with you; you have appointed his
boundaries, and he cannot cross [them] .

E207
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6 o finfbpd fi > i FpL > 3 Ew
R S R

Look away from him, and let him desist until he
enjoys his days like a laborer.

7T RERET AT EZLY A X

“Indeed, there is hope for a tree: if it is cut down,
then (o' Hebrew andT it will sprout again, and its new

& shoots will not cease;
8 HIEAREEAE 2T 4109 though its root grows old in the earth, and its stump
dies in the dust,
9 23k T S TRY YT 2 XA e at (Note: Hebrew oM’} o scent of water it will bud, and it

will put forth branches like a young plant.

10 A= aj T 6T % RarPun?

“Byt (Mot Hebrew And 5 man dies, and he dwindles

away; thus %' """ A% 3 hyman being passes
. “ 2’

away, and where is he? o' O where s he [fheni?)

1M s ks S

VLR AT F] e

[As] water disappears from a lake, and a river
withers away and dries up, "' 7 1 ¢ee 1P

12 AL Fdet > 8T 2 L A2k > E3)X K3
TR R S AT SR -

go (Note: Literally"and 5 man lies down, and he does not
arise. Until the heavens are no more , ot Hierally “unti
notheavens they will not awaken, and they will not be

roused out of their sleep.

13 fafind AFEPR > HIARRN F i
St d s Rt AT opH s
AV

“ O that {Note: Literally “Who shall give"} yOU WOU|d Conceal me
in Sheol, [that] you would hide me until your wrath
iS past , {Note: Literally “until the return of your nose }[that] yOU
would appoint a set time for me and remember me.

14 <~ xzn3 7
7

If a man dies, will he live [again] ? All the days of
my compulsory service | will wait, until the coming
of my relief.

15

f{Note' Emphatic personal pronoun}

You would call, and | mysel
would answer you; you would long for the work of
your hand.

16

For then "' Hebev 9 y o would count my steps,
[but] you would not keep watch over my sin.

17 Aanid A in
? o

\4-\
\:

ETIREETE

My transgression would be sealed in a bag, and
you would cover over my guilt.

18 LT ”%F

;%}ﬂﬂ}’%{fz’\o

“But "' A9 3 mountain falls; it crumbles
away, and a rock moves away from its place.

19 R BT L

22 e N2 22 ) i (4 IN
s BroLE AR B b oy

2R BT % A dup o

Water wears away stones; its torrents wash away
[the] soil of [the] earth; so "7 e @l y oy destroy
the hope of human beings.

20 ix

T IT
;ﬂ,wggg_az@w

~

ERR R S

Tr

You overpower him forever, and he passes away;
[you] Change his gountenance ,(Note Literally “his faces”}
then o' febev =ty ay send him away.

21 i )L:J‘/if:'ﬁg;
8

T S IR B I A

&

His children may [come to] honor, but " eore =nes
he does not know [i] ; or "¢ Hebev @t thay may

become lowly, but (Note: Hebrew and’} p o 4o ot realize
t {Note: Or “them”}

22 e il PR

7:6‘:‘ %‘?,o

N

He feels only the pain of his own body, ¢ ferew s

body on M} and his inner self M " **“"Y mourns for
him.” {Note: Or “for himself"}

NAACE4E
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E15F

1 Feth A A w E Then {oe Hebrew Andh Elinhaz the Temanite answered
and said,
2 7\;% A Ev R A= pE 1ot é y R A A “Should [the] wise answer [with] windy knowledge,
U and should he fill his stomach [with the] east wind?
TR e
3 fa g' < é‘fﬂié‘f\?{, A % T84 Should he argue in talk [that] is not profitable or [in]
v o words with which he cannot do good?
7, . A b Y - oz r Vs “ What -s orse ’{Note: Literally “Also,” or “Even”} o o rself
4 ut,: B L aE o A ook F en Vhat is worse o e, oing away)\'N iltjhyfel; h
= and you are lessening meditation before o' Hieraly
to the faces of"}
God.
5 i e Bk E{‘;}P FKiner 5 REY BT A NS For your iniquity teaches your mouth, and you
N choose [the] tongue of [the] crafty.
6 iw g LT fy;i,’rfﬁ % > x ZE B iR B z Your mouth condemns you, and not I; and your lips
e s e o a testify against you.
el SRR A B o
7 fndr B L - A A ek 2 QR A “Were you born the firstborn of the PNnﬂr_nﬁn {a_?(?h?
s k20 And were you brought forth before "' -l o he
=~ faees o the] hills?
8 mRrT LA R g < ? RAREFER) F Have you listened in God’s confidential discussion?
= 20 And do you limit wisdom to yourself?
9 ey o2 B 7 drgg vt Qi g What do you know that we do not know? [What] do
S E AN G et ? you understand that /is] not clear to us?
i W v ETIFL
10 A2 »}; v % E'q’q—fr_;}. o RIF s L RN Both /the] gray-haired and [the] old [are] among
o ix u us— those older than your father , ¢ Hieraly more aged
Vil ﬂ_ o © than your father [in] days”}
11 #H % ;E_«fpﬁqig,:; Rim o inred 5 29 “Are the consolations of God too small for you, a
word [spoken] gently with you?
12 menwd R g3 Q Ropd @ B dr Why does your heart carry you away? And why do
v, your eyes flash,
=
13 ®inehR F }q‘;fé y 4 IFiReT %Y =% ? that you turn your spirit against God, and you let
[such] words go out of your mouth?
14 AR s JE A RA Pd A ird g “What [is] a human being, that he can be clean, or
Do, m E gm0 (Note-Oran? that Jone] born of a woman can be
! TR - righteous?
15 % 7 = j;‘fs g 3 Jﬁz ; et PZan o0 X 4 R Look, he does not trust his holy ones, and [the]
. heavens are not clean in his eyes.
E3 E )
16 f?‘ ;E 7R /‘5 ﬁ;"? ‘r,; N ‘Z,gj QE ‘QL’"J( E’f‘l‘}i’ A R ! HOW much Iess {Note: Literally “Also for,” or “Indeed for,” or Infjeed
i # "*’he who is abominable and corrupt, *'*** @ "¢
comett 3 man drinking wickedness like water.
17 A g in e REBWESATF Lo “I will show you, listen to me; and what | have seen,
ﬂ -~ F] | W|” te” {Note: Literally “and | will tell’}
g£2m %15 E H{Aid



18 {.;{L’Erg A2 F AR Br s M £33 what wise men have told, and they have not hidden
L [that which is] from their ancestors,

19 ( iz /r ‘ra’ ZE") I"§ zl‘:\’ f"; ],I‘] y i{: 4}: 9ﬁ (7|~ 2 /J\ f%; ],I‘] to Whom alone {Note: Literally “to them to alone them'}the |and
4w was given, and no stranger passed through their

Bz o) midst.
20 ZA-FdzZpEFFTRERE A - 4 aE “All of the wicked [one’s] days he is writhing, even
{Note: Hebrew “and”}
Py 9 ot [through] the number of years that are
S laid up for the tyrant.
21 [Frrend ;5 FhwBY AT HD Sounds of terror [are] in his ears; in prosperity [the]
S 5 ) 14 7R 8 destroyer will come [against] him.
no dqi = o
sy 4 < . N 2t : {Note: Literally “He cannot
21 = S & 4 ‘2 21 % 3

22 g 2 l\'-’ EI Bt /j\ i~ 5% ‘:; % ‘}1 » B Z'}t 7 ;]J —‘i t}r-leg tgraem?mogrt"rl'—!liswstntor?gel:rtgr?tovyelturrr\']egy‘rr:lr; cannot be sure to return”

G ° (compare NIPS)} from darkness, and he himself M
Fmphatic personalpronounjs destined for [the] sword.

23 R ittt fd sl iwRa 7; G Q18 “He is wandering for bread, [saying] , ‘Where [is
P s = 2 o 2y - it] ?” He knows that a day of darkness [is] ready at
ff'lﬁ ‘2 E% el El =+ = £ 3i an = 'li ]l o hand {Note: Hebrew “at his hand”; the meaning seems to be, “his ruin is

certain”}

24 A-RFEIE T hho A TR B o 45 R Anguish and distress terrify him; they "' feorev it
1 IEE L F# s overpower him like a king ready for the battle.

L TN g £ - °
25 W Errd Ao U BRikoTd 2R _-Fkl/ ) Because he stretched out his hand against God,
and he was arrogant to Shaddai;
Y T 3 [EANTy: - PR Y he St bbornl {Note: Literally “with neck")r ns a a-nst hm

26 ;};i::.% Im‘ Iﬁ‘ ’ F] 1$ m}—%_ [rL, e '%: e Fl '?‘ Wlth ;:IS thiCky-bOSSGd Shleld . {Notel:JtheraHyg"W:th the th!ckness
]5 > of the boss of his shield”}

27 E_F)w mﬂf_%‘j Pave o REFR A g o “Because he has covered his face with his fat and

has gathered fat upon [his] loins,
PR STt s E G~ % i N : ",'

28 ) %» I/j_ L__,\,,J——/ﬁ jﬂ# 5 ERPL %:' ,—.‘ /], 1:,\ él‘ i'/ET_ he will dwe"{ ote: Hebrew “and he will dwe\l}[n] desolate
g cities, in houses that they should not inhabit, which
xR e are destined for rubble.

29 WAEFE OMPAEF F AN AR He will not become rich, and his wealth will not
) o endure, and their possessions will not stretch
» A J-'C iﬁﬁ ° across the earth {Note: See HCSB, ESV; or “will not reach to the

earth”; perhaps “his posse-sswoms will not go to the underworld”}

30 w2@Eha2 oo VIGRIEE xS R “He will not escape from darkness; a flame will dry

PP . up his new shoot, and by the wind of his mouth he
= y 14 = g 3
PER T et s B R (R~ A4 shall be removed.
£) o

31 AR S fwj [Z6-r g0 I rﬂ}j B = 4 Let him not trust in emptiness—he will be deceiving
ey himself— for worthlessness will be his recompense.
to S

32 WHPHATZ A TR A B It will be paid in full before his time , "' -l et

L mE (15 day,orithodthis 42/ and his branch will not flourish.
-+ i« F Z °

33 B RYFFROFEF O ARD T X R “He will shake off his unripe fruit like the vine, and

ﬁ';f,ﬁ‘m*’ , o = ‘.é,]L he will cast off his blossom like the olive tree;
TE Th— — m 7. o
34 for [the] company of [the] godless [is] barren, and

fire consumes the tents of those who accept bribes.

HAACEIE
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35 @ merly R F T oord R B § PN | [They] conceive trouble and bring forth mischief,
AT & chE T and their womb prepares deceit.”
= EV E K‘} e 7 o
E16 E
5
1 A taw % Then Mo Hebew 4093 Joh answered and said,
2 FHEFRERNT T F S R E A o ke “I have heard many [things] IiNke_tLhes‘,le_; aIIf of y(?u
0 e [are] miserable comforters . o' Hierally comforters o
A ,J‘ ‘)F ° troublé”}
3 )i 3 1354,5 TN 29 4,5 S T inw [Is there] a limit to windy words? What provokes
%: B you that you answer?
4 }\‘ 5 EZ ';,‘Vf_, i:l ”] 7R ’}‘3’—13’177"!:‘. : i:T ]/]\] %’:Z’\ T_L-L}\‘ E’f" | myself(Note Emphatic personal pronoun;} also could talk as
: f . {Note: Literally “there is your soul
. . . , o . you, if you were in my place ;
Big o e 2B A TN A e nplace ofmy soulh could join against you with words,
fmimggL o and | could shake at you with my head.
5 IV A | RO ) ARG R s) | could "' " encourage you with my mouth,
o and the solace of my lips would "' ©" =%} gage
B the pain.
6 AR BLE o R ﬁ\ (i ,)j iz A E B E A If | speak, my pain is not relieved; and [if] | cease,
Wk ﬁi} PP how much will leave me?
7 I A B AT R A F A “Surely now he has worn me out; you "¢ 5921
have devastated all my company.
8 XOPRAA > (FLSETE A A A Gt Thus "¢ " A9 yoy shriveled me up; M O
D w oz onE A have seized me it hecame a witness. And my leanness
A Em LIEA T has risen up against me; it testifies to my face.
9 EREAE 5.' oy gy BN ANep His wrath has torn, and he has been hostile toward
Sl kg LA . me; he gnashed at me with his teeth. My foe
Ft & P 1 sharpens his eyes against me.
10 MmN s NFef RN, B4 They gaped at me with their mouth; they struck my
1R cheeks with disgrace; they have massed
SR themselves together against me.
11 Ao AR BE FE DA > Fe AP T A God delivers me to an evil one, and he casts me
P into the hands of [the] wicked.
12 N F kil > B4Rt » [ AN azion “| was at ease, then "' Hebrew and ho brok(_-?NmeHirg
s ko two, and he seized [me] by my neck; then 7' e
:_\\‘ 2Ty < ;\\‘J 20 2 5 ° ol )
AR X 2R B R e a9 he shattered me and set me up as a target for
him.
13 Wi B L g F] At BB A e His archers surround me; he slashes open my
P B Tl kidneys, and he does not have compassion; he
P F o g A R e pours out my gall on the ground.
14 ISR x BE ok § Lo A3 o He breached mefbrea(}:h upon breach ; Moe el
- - breach upon [the] faces of breach’ he rushes at me |Ike a
warrior.
15 Nsime#d ANA sk b e Nemd e hy 4 ‘I have sewed sackcloth on my skin, and | have
3 i inserted my pride "¢ Heraly RO in the dust.
E24 | %16 E A



16 A ewh T w2 g i AN R g b

-
e

e

My face is red because of weeping, and deep
shadows [are] on my eyelids,

17 StenL @ driip ko SAaitass LF o

h {Note: Literally “upon,” or “because”}

althoug violence [is] not on
my hands, and my prayer [is] pure.

18 wd > 2 R
P

N | 2 R Ef AR

R

“O earth, you should not cover my blood, and let
there be no place {Note: Or “do not let it become a place }for. my
cry for help.

19 M4 X3 AeniE b NP
5

So now look, my witness [is] in the heavens, and he
[who] vouches for me [is] in the heights.

20 App sowy A s Adrg A pRop T o

My friends scorn me; my eye pours out tears to
God,

21 A @ LA PEG 0 Aok A b 4 PG -

[someone

12199 for a mortal

and |t argues {Note: Or “but may
n {Note: Literally “a son of man"} for

with God, and [as] a huma
his friend.

22 ?‘]y‘_ﬂﬁm_& ,}“:L’sifﬁ?ﬂlrﬁ]i‘g-’;ﬁ’;"

S {Note: Literally “years of number”}

Indeed, [after] a few years® ™"
have come, then " """ @I will go [the] way
[from which] | will not return.

=z

=

1 Ao R ,)j FoRNmpF TN S rEARN “My spirit is puIIe‘d down; my days are extinguished;
TE T o [the] graveyard [is] for me.

2 EHNEA ety AR g Surely{NO‘ngi"zr:‘lzigﬂj?%ﬁg%"}[is] Wri]th. me, and my
Sk Erovosaton. e

3 R £ 4%%3@;& v Bk ANER o A iR I?Iease lay dovyn a pledge f_or me with yours{ﬁcl)fé:vg/rho
R g (] e frho] il ghve securtty for my hand?

4 Flinig @ i AP IR AR F R

Indeed, " " ""Iyou have closed their mind from
understanding; therefore, you will not let [them]
triumph.

5 A uag ko~ P AL TR

Nk RS R AP

He denounces friends for reward, so "\t Hebrew and’

his children’s eyes will fail.

“And he has made me a proverb for o'¢ febrew o
[the] peoples, and | am one before whom people

‘}\‘ pé___!’ ° Sp|t {Note: Literally “and spitting to the faces | am”}
7 NP pEFRE R S T ANy R 4F P And my eye has grown dim from grief, and the
N i P L limbs of my body [are] all "¢ Hebrenaloninemy ik g
’ shadow.
8 B AT 4 ;£ §_ A B 24 d [The] upright are appalled at this, and [the] innocent
7 22 if: excites himself over [the] godless.
/= X °

©
“w
y

R o A RS AT £ et &
bode 4 o

4

But " " A ihe ] righteous holds on to his
way, and he who has clean hands "¢t e ceen
orhandstincreases in strength.

HABEITE
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10 j‘_ B f,’T fl'] /)\ Loy v @ %;’%’? g | f,’T fl'] 2 BUt {Note: Literally “And but")a” Of yOU must return {Note: Literally
. e all of them you must return™} ___ please come ! {Note: Literally “and
'é y F\ ;JI»-} ! % — /I‘ %&"% A o please come,” or “come on!”} But {Note: Hebrew “And")l shall not find
a wise [person] among you.
11 Nehp F e %3 AaguidE s uer “My days are past; my plans are broken down—
sy o . e 4 even] the desires of my heart.
T BHG o feveny Y
12 B2t Foooal mkipa 2 05 o They make night into day, [saying], ‘Light [is] near
to darkness 's Note: Literally “near from the faces of darkness”}
13 3\ FEEN PR L A E- FTHR AR o If I hope [for] Sheol [as] my house, [if] | spread my
d couch in the darkness,
b
14 Frda sl L R E A S xF kBl R A [if] | call to the pit, “You [are] my father,’ to the
t, * [You are] my mother or "9 9 my

;\\‘ L”f‘]—a g _&; 'k‘*? . maggo,

ThE 7 ’ sister,’

X 2 2 2 O g\ g 2 where o ebrew and where than fis] my hope? And
15 ¥ ’]G'. > 2 m;}F] ES L‘LV)’K L ‘? Z Lr;}F] =+ rrn}a‘_ WhO WI” see my hope Q(Note L\téra\l]y"myhopee/ho will see it"}

D LR -

16 Sz i3 vP iy ;}Eﬁ ¥ T PR e Will they go down [to] the bars of Sheol? Or shall

PRrRg we descend together into the dust?”

E18E
. Y {Note: Hebrew “And”} o: .
1 oAt i Then Bildad the Shuhite answered
and said,
2 i,,T ::: % o 1% ‘t E'J "L‘]ﬂ’f v i,,T\ - 1y #‘% @ E_) “ HOW |Ong {Note: Literally “Until when"} W|” yOU {Note: Plural} hunt
ﬁ ; ,‘:: P . * for WOf'dS 7 {Note: Literally “will you set a snare for words"} Consider,
0 N S Tt k4 o . « ..

d 7 [ " )J'j’ Yo (34 {Note: Or “you should consider”; plural second person} and aﬂerWard
we shall speak.

3 A pE 24 ARy FiEFH Why are we considered as animals? [Why] are we

. ‘? F] taken aS{Note. Or “considered”} StUpId in your{Note. Plural}

- eyes?
R e R J2 4oL oy ,,’: W “ I'You who are tearin Ourself{Note. Literally “his soul,” or
4 W Q r‘yl-'%“' /]ﬁ El b % 731 e }ﬁj‘g ~F b 'hé individual seff]"}in your{NogteX—{ebrew“his')anger W||| [the]

* N 353 ey 2, 4 )

SN R A earth be forsaken because of you? " *"*’ Or
(NotesHebrew "Andh\wil| [the] rock be removed from its
place?

5 DA B kS BIET ;B LS R R Furthermore, "' 9" ***" the light of [the] wicked is

W put out, and the flame of his fire will not shine.

6 fo b gy kB AR N A EA The light becomes dark in his tent, and his lamp
I above him is put out.
& &ET o
21 2 2 . S N SN < “« {Note: Literally “The steps of his power”}
7 E o s k2 ab VAL D =3 N B+ s P AP His strong steps _ are
) PRI Shortened, and hIS [OWn] SChemeS(Note Collective singular}
1| o .

s Zig| throw him down,

8 Flh WAL L s K Y o F AR for he i; thrust into a net by his feet, and he walks

R T into a pitfall.

9 BlE S PR gl | puX & %@ 3'*“ % o A trap seizes [him] by [the] heel; a snare takes hold
of him.
%26 W %18 E AR



10

B
F~

P Py g £} oo

F_*
:

R

His rope is hidden in the ground, and his trap on
[the] path.

11 TG ME TR e %" e E-g i AT e “Sudden terrors terrify him all around, and they
i chase him at his heels.

12 et FRFIIUREPD RR R B A His wealth will become hunger, and disaster is
51z ready for his stumbling.

S

13 W AELHFEFER By ; = FXFES It consumes parts of his skin; the firstborn of death

vh i Pk i consumes his limbs.
T BV °
o 1 IR > . , - ; ; ; ; {Note

14 8 AsrB feptai i ik > A Pl ﬁga:‘? Egrtgsfr)omdhlltst;tent |r;]tv¥]h|cr; htehtrlfjted o
1 PRY o and it brought him to the king of terrors.

15 7 Jg i e Lt fe b B 5 R L BT “ Nothing o' Heraly From ot ramains for him in his
W oA 4K tent; sulfur is scattered upon his dwelling place.
BoETIa Z XN o

16 T o W ARSI b2 Mk S His roots dry up below , Mo Heralyfomunderi gpg jtg

N branCheS {Note: Singular collective} Wither aWay abOVe. {Note:
_Q e K’f ° Hebrew “from above”}

17 #avef b P RAT= | M3 atF His remembrance perishes from [the] earth, and
FL o3 oy [there is] not a name for him on [the] street.
= | °

18 82 Ahskmd 4‘;;4?;1] LA -0 RN & il “They thrust him from light into darkness, and they
3 drive him out from [the] world.

l o

19 HAAP AT AI; LFAZES £ - [There is] no offspring for him nor o feorew andnoti g

L2 descendant among his people, and there is not a
B survivor in his abode.

20 M ERMB A B np 3o I w 2 [Those of the] west are appalled over his fate , "
P Hierally™his 927 and [those of the] east are seized with
= 'b{ 5&/‘ o horror {Note: Literally “they seize horror’}

21 FN AL FITFE B A ATRA Surely these [are] the dwellings of [the] godless,

3 A g # and this [is] the dwelling place of him [who] knows
= 5 EE ° not God.”
B19E
=
1 A taw K Then "o¢ Hebew 2045 joh answered and said,
,,A‘ o 3 }\“ s e o i }\“ 7| g “ HOW |On {Note: Literally “Until when"}wi” ou {Note: Plural}
’ ‘: ]‘]? ApFne s PP RARSALTH torment mge {Note: Hebrew “my soul" or “my SBel'f‘}and crush me
- with words?

3 L ERA G i EAL AU These ten times you "*“ "“*’ have disgraced me;
, you "¢ Pl are not ashamed [that] you !¢ 7@l
HE o have attacked {Note: Or “astonished”} me.

4 B _'5_ E:M 7; @F*]— , _{z%—jb F Ao And what is more, [if] | have truly erred, my error

remains with me.

5 i EARERANLT L s UAHEE A i If indeed you "** 7" must magnify yourselves

against me, and you ""”* ""*" must let my disgrace
argue against me,

HAACE19E
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know then that God has wronged me and has
surrounded me [with] his net.

7 ATF LW et FrR F R et R dr “Look, | cry out, ‘Violence!” but " "/ | am not

318 answered; | cry out, but " "*"" "% there is no
= = < o . .
justice.

8 M FE AN TR A F % He has walled up my way so that "o febrew andy

P e cannot pass; and he has set darkness upon my
e = v 1=~ F ° pathS.

9 [N L S % EX TN sER He has taken my glory from me, and he has
removed the crown of " ©" ™™ my head.

10 ©& 4w [zﬂ;' 2N AFT s A He has broken me down all around, and | am gone.

. . And he has uprooted my hope like a tree,

11 B Vo - I A TR A RN DA A - R and he has kindled his wrath against me, and he
has counted me as one of his foes . '@ Heralyhehas
counted me for him as his foes”}

W E k- T [P R RN =3 N AP His troops have come together and have thrown u

12 e N I = % T2 pee ﬁ')‘;I =2 TR th . p rt{Note: Or “siege vvgorks”: compare NRSV} H t p
S i B e eir rampa against me
- - TIx % and have encamped around my tent.

13 8 Jo Nehg R Aim s @ A AAiR g “He has removed my kinsto!k_ (f)rqm rlnﬁ,"and my
kb A4 g acquaintances have only "¢ ©" PV yyred
= aside from me.

14 ANz g b Awrg ) Amp —']gvz 2oeE Ao My relatives have failed, and my close friends have

forgotten me.

15 LA RE B g frf e & s]grs D The sojourners in ' “ °"'my house and my slave
LA mE P LA sk 2R A women count me as a stranger; | have become a

PV e i 3 - foreigner in their eyes.
3\ e X *or R s i I call to my servant, but "'** """ #"%J he does not

16 FHF Vi 'P ’ §' v ]L\ e ﬁ_ {Z ¥ answer: | }rlnust persona”y{Note: Literally “with my mouth”}

g e plead with him.
17 Re gk AL F R Ah T fH N My breath is repulsive to my wife, and | am
L IOathsome tO my own famlly . {Note: Literally “to the children of
SRESY 'r?]‘!i'% ° my womb”}

18 S‘ﬁk JIEF A AL L AEdek > w0 —'FK B Little boys also despise me; [when] | rise, then '
B Hebrewand they talk against me.

19 RN D ‘FK ,f%' TN AT pAE A e A All my intimate friends {Note: Literally “the men of the circle of my
. confean's abhor me, and these [whom] | have loved
[ have turned against me.

20 }\‘. E’fﬂR M ’/? ]’u:, "g’ =L ; }\‘. |4 i‘vlj 3 R iLb L2 S I My boneS(NOTE' Collective singular} Cling to my skin and to
my flesh, and | have escaped by the skin of my
teeth.

21 AP AT TR T PN FA R S “Pity me, pity me, you my friends, for God’s hand
AFEPS has touched me.

= °

22 mmk oz A g g A s vf A ehp 3T Why do you " """ pyrsue me like God? And are
R, not satisfied with my flesh?

23 ‘ra’ ,Ji} _}\»‘ l;”f’J—‘::: 1% EPL E_E __!’ , _:‘,K _;_,G _3}_{ ’é_}_# __!’ ; “ O that {Note: Literally “Who then shall give and”} my Words COUld

P be written down! O that they could be inscribed in a
SCI"O” | {Note: Literally “Who shall give in the scroll and they could be
mscrlbed".)

#28 W %19 E 4Mid



24 v By rEELE T B FRIA

i?‘Do
-~

[That] with a pen of iron and [with] lead they might
be engraved on a rock forever!

25 A A A EL 0 kT L A

BUt {Note: Hebrew “And"} | myself(Note Emphatic personal pronoun}

know [that] my redeemer [is] alive, and [at the] last
he will stand up upon the earth , (o Hieraly dusts

26 A APE TH2Z 2 AL AR F2 M ER

And after my skin has been thus destroyed, but "
Hebrew “and }from {Note: Or “without"} my ﬂesh | WI” see God,

27 Npe &LE *’;gﬁ’\,.@:ﬁfg =S St A
. g G

Whom 1 will see fOf myself {Note: Literally “I| myself will see for
myself’; emphatic personal pronoun as suhject to the singular verb} and
[whom] my eyes will see and not a stranger. '

another”} My heart faints W|th|n me . {Note: Literally “My kidneys
fail in my lap”; see NRSV}

28 mimE I ANBEBERERER?E

“If you "7 P say ‘How will we persecute him?’
And ‘The root of the trouble is found’ in me, "7 "

The root of the trouble is found’ in him”}

20 GigREgtns 5 B AEED 2

be afraid for yourselves because of the sword , "***
Literally “from the faces of [the] sword"} fOI" Wrath [brings]
punishment by "' @ 9" tha 1 sword, so that you
may know that [there is] judgment.”

F2=

1 £73 A gy iEw

Then Mot Hebew 4093 7o phar the Naamathite
answered and said,

2 A L A SL A AT E

“Therefore my disquieting thoughts bring me back
for the Sake Of {Note: Literally “and in because of"} my inward
excitement {Note: Or “my inward haste”}

3 Nerprii BN f,‘- g Ngut ;) NS | hear discipline that insults me, and a spirit beyond
ERTE T my understanding answers me.
4 EP A Ara Sk o pAA D AR “Did you "' ©"%“%7 know this from of old, since the

setting of [the] human being on earth,

that [the] rejoicing of [the] wicked [is] short , "
Literally “from near} 4 o +“th e joy of [the] godless lasts only

2 {Note: Literally “[is] until a moment"}

a moment 7

Even though his stature mounts up to the heaven,
and his head reaches to the clouds,

7 BT s kg - ARk

A B D AvRE e 9

he will perish forever like his dung; [those who]
have seen him will say, ‘Where [is] he?’

8 B wd et o 2R DL FARATE o 4o

He will fly away like a dream, and they will not find
him, and he will be chased away like a vision of

ESLREEE [the] night.
9 EFRLGB S AL LB B ARy [The] eye [that] saw him will not see him again ,
/ {Note: Literally “and it will not do again} d hIS Iace will no
no7 % ° ) an p
£ longer behold him.
10 w8 K7 A en@ ;) 8 hE BB 7 His children will seek favors from [the] poor, and his
hands will return his wealth.
V2 P4 e
HEIZE20E #E29M



11 whf LRy FE24 0B fou - F His bones were full of his vigor, but "' "7 @l jt
- . will lie down with him on " °""" [the] dust.
LEL I L
12 Brop g H# ;%“ BELRRT “Though wickedness tastes sweet in his mouth,
[and] he hides it under his tongue,
2R E s T A d [though] he spares it and does not let it go [and]
% G % = )
holds it back in the midst of his palate,
14 e asbBrg VA Ak 2o = in his bowels his food is turned, /the] venom of
J Tté‘ éf‘ rfjm, 4 horned vipers [IS] within him . {Note: Literally “in his entrails"}
VENlS =+ ©°
WEIPAT Bl Al A B UG IR K He swallows riches, but " """ #"%I he yomits
15 :, ; ) ij I 2 33T 'g =0 % 'g [ /& ;I!a them {Note: Hebrew “it"} [UP] : God drives them {Note: Hebrew
SR e "’ out from his stomach.
[PV W o oA T ket o= Ly % He will suck [the] poison of horned vipers; [the]
i RRAE F T R T S L 7+
” viper’'s tongue will kill him.
] o
17 ‘;,'::L-QZ’J _l—:J g:‘ _i /3 , f*; 2 %f;’ # "._, o He W|" _nOt enjoy the Streams ,(Note: Literally “He will not look
ensteams rihe| torrents of honey and curds.
18 ©FBERMRIT 2 WE T (e L R o O e
A T ) % )?L ’5“i’ ;Er' F’f‘lF?j /y}/f\‘ H oo S ° . . a{ﬁgg L\tera% "Snd hee
v ’ b == P a profit of gns trade, he will not enjoy , Y
will not taste”
WHR T Ay B BE T 2t g o s X for he has oppressed; he has abandoned [the]
19 - E ) ¥ 335 5 kB2 p T pp ©d |
o e ; , poor; he has seized a house but " “" "/ did not
hs B (82 P35 B2 FEEg) - build it
WEET A AR = I eig — $4 % A Because he has not known satisfaction in his
s FIF A AR 0 AT i At
N stomach, he lets nothing escape that he desires .
= {Note: Literally “in his desire he does not let be saved”}
21 B Ak - B3 BT o AT kg S There is nothing left after he has eaten ; " <=
- “There is not a remnant at his eating }therefore hIS prosperlty WI”
Ao XAl not endure.
SillPcs 7; i «)5 : In the fullness of his excess he will be in distress ;

22 5 B E G Aaptiz s _
- | F {Note: Literally “it will be in distress for him }a” Of miSGI’y’S pOWGI’
= will come [upon] him.

b3 L oy — s s s NERES S H . {Note: Literally “It will be to fill up his
23 B & LRGP IE 0 A S FEF A When his stomach fills up ,* e Loty
B A WL A WA i 0 RS [God] will send his burning anger "
E v 3 ’ 3 i o . . . .
X _r y 15 b A rrJB'f llf— P the blaze of his nose/anger}upqn hlm, and he W|” |et [It] rain
FERGAEALR L o down upon him ¢ 97" a5 his food.
24 @ RELWEAEE A 5 i B IS B o “He will flee from an iron weapon, [but] an arrow of
bronze will pierce him.
B Jo 34— y TR 18 B [ ke e e draws [it] forth, and it comes out from /[his] body,
fa = FRAA s B b o ;% sk end He dra t] forth, and it e t fi his] bod
. and [the] glittering point comes from his gall-
LA 8 ke B + kg MA A W BT ;
SR S I X A g bladder; terrors come upon him.
26 @M TSI RZE o A A el B @ Total darkness "o Hieraly Al darkness s higden for his
- T : t . {Note: Or “His treasures are hidden [by] total darkness”}
2T Q #3 s < ’}pr v HTT' * o reasures; - __ {Note: Literally “a fire not fanned’} ., ,- ar?
e unfanned fire "¢ <Y will devour him;
[the] remnant "¢ O s reasurest il e consumed M
Literally “will be evil,” or “will be bad"} : in hlS tent
27 TR EP Bk § ;B A d B oo [The] heavens will reveal his guilt, and [the] earth
will rise up against him.
28 wep A R d A L Rp T 0 Wb The products of his house will be carried away "
: " - - Or “the produce of his house will go away into exile’} ry; .
b AR E T [like] gushing
Vil Y ,, o “ ” .
}" P i} waters (10e O vl gushing walersh oy the day of his wrath.

¥30®W %20 E AMEi
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KAl B ek > B A 4 @ gen

w I
= fﬂm
CH

This [is] a wicked human being’s portion from God

and the inheritance of his decree from God.” "'* "
and the inheritance decreed for him by God” (compare ESV, NJPS)}

5 21

1 A taw K Then o¢ Hebew 2045 joh answered and said,

2 (nin & wmer ez iF i} R ninZ & “Listen carefully to my words, and let this be your
& {Notes Pl consolation.
B s ; 1-’- D T = ith {Note: Emphatic personal pronoun}

3 TR SR el er \?vﬁla; [Z;k']trr?eer’w?“gg LymeSLE_}aﬂerm speaking you

LN peak; y sp gy
b AT : can mock.

4 A g SRR Q4 A E L& 9 [As for] me, [is] my complaint for human beings?
And if [so] , why cannot | be impatient?

5 mm R A {T NafgpdH oo £ zr o Turn to me and be appalled, and place [your] hand
on [your] mouth.

6 AE B L CRREE S FED R o And when | think of /it] , | am horrified, "' e and!

T ] amhorfed) and shuddering seizes my flesh.

7 P A= DA SRR ¢ O A s_&)gz A “Why do [the] wicked live, grow old, even grow
mighty [in] power?

8 [EIN1EN: L2 ‘f“‘ NI 3 aghati: With them their offspring [are] established before
them ,{Note. Literally “to the\rfaces}and their descendants
before their eyes.

9 B MERE T A A RS R A s Their houses [are] safe without fear, and the rod of

oL God [is] not upon them.
] ’/ T o
10 wmeh 2245 2%% 22 THG 7 His bull breeds and does not fail; his cow calves
o and does not miscarry.
.‘_:, o
11 [EINEIE i N A S L A = = SR T (el o) They send out their little ones like the flock, and
U B e A o their children dance around.
12 8 f-&% ?’352%\ rH o, X l"] 5 F )’( o They sing {Note: Literally “they lift up [their voices]'} ¢y [the]
tambourine and lyre, and they rejoice to [the] sound
of [the] long flute.
13 M Ep¥E ® i ,zfi;g‘-’\,-r NN ERERE They spend their days in prosperity, and in peace
they go down to Sheol.
14 wWinsfg sl F2AME | A0 L And they say to God, ‘Turn away from us, for "
PR Hebrewandl we do not desire to know your ways.
N lE o

15 & .%z g AfmpeTden ? 2 Who [is] Shaddai that we should serve him, or "*
3L 3 oaeem O rebrewandl what would we benefit when we plead
pooooE s with him?’

16 '?T TR B MBI A T T I A Look, their prosperity [is] not in their hands; the

2 gk 4 i3 schemes of [the] wicked are repugnant /' "¢ plan
rrJ;;' * ‘l‘l 37T o of [the] wicked is repugnant”} to me.

17 A FYTRERT QB F LT B D “How often is [the] lamp of [the] wicked put out, and

AV LI SRR AR O ( IVA ¥ g

their disaster comes upon them? He o' e aniecedent
is “God,” or possibly “the A\m\ghty')distributes pains in his
anger.

HAACEANE
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I

[How often] are they like straw before o' Heralv o the

s mie F Yy waEgE 0 Aok b B3 g .
e o = fe # 2597 the wind, and like chaff that [the] storm
e carries away?
19 il A4 I AL R E R B A ‘God stores up his iniquity for his children’? " ©"
s U [You say,] ‘God stores up his iniquity for his children.” "} [Then] |et hlm
N/ . ;{_‘1 N > /. 710 g 4 4 ~ o . . . “, ”
(S S I Tl R :}’ﬁ BF {2 is Vil —F\T’lﬁ repay [it] to him that{Note. Hebrew and}he may Know.
20 R s 3 ﬁi-‘-}% AP » Fp i —quz = E Let his eyes see his decay, and let him drink from
54 the wrath of Shaddai,
21 WP P T > BT ME A RE 9 for what does he care for 9 M2l 1oV g
house after him, when the number of his months is
{Note: Hebrew “are”} cut Off’?
L [t 3 3 g Can anyone teach knowledge to God, since "'
22 ﬁé B ’lJ?K ];Lrs (s fﬂ ’ P‘-ﬂb /]‘* A \Tf'?( : ]b Hebrew * an?ﬁl}he hlmself(Note Empgat\c personal pronoum}ludges
7 high ones?
4 A BB (kiR s NI T This [one] dies in full prosperity , Mot Hterally in the vigor of
23 P 47 ’ d‘ ‘;S ‘ &= (A ii‘ his proséerity"}]completely(%ote ﬁeral\yya\l ofhim'}at ease and
secure.
24 fo e SLE o B el BERE © His vats are full /with] milk and the marrow of his
bones is moist.
25 4 A DSV FE o %P A E RS R Yet "o e A% another dies with a bitter inner
o self "' 975" and has not tasted prosperity.
26 fe - FEELFR AL L P —']gvz%;tg-‘ FPEE o They lie down together in [the] dust, and maggots
cover them.
27  Adrif i ehR Lo Hind At o “Look, | know your " 7" thoughts and /the]
schemes you devise against me.
28 fn il L B .%Iz % v QXA it en For you say, ‘Where is the nobleman’s house, and
2 where [are] the tents in which the wicked dwell ?’
"]"< ’P’H Zal g {? {Note: Literally “tent of dwelling places of wicked”}
29 imind u’i’ﬁ g RReA 2 P e i Do you not ask [those] traveling [the] roads, and do
w5 PEE 2 9 you not take notice of their accounts?
8 HVEAE 4 9
30 :TJL%L’T' A AARRBE FERY 0 Y B Ir}deed, [thej wickged is spared from [the] day of
R disaster; he is delivered from [the] day of wrath.
= 20" o
31 AT e 7; AR BT R L Y Who denounces his way to his face? And who
, ) - repays him [for what] he has done?
o G ORAR R FE 9
32 Haw BARILTIEH ; H G A —é T ROH o When "¢ "0V A% he s brought to [the] grave,
then ("oe febew and someone stands guard over [the]
tomb.
33 wREmpemdEd YA AL [The] clods of [the] valley are sweet to him;
ill follow after him, and before ' el
£ £ Q) fe L E L e § oo ?Vt?rfyonevaI ’ Note: Literally “th
L 4T ];LI o the faces o }hlm they are innumerable '{ ote: Literally “there
is not number”}
34  imi u—f Eni Y MAREY 0§ < AR R So Mot e AN how will you comfort me [with]
A 0 P emptiness, when "¢ "0 @ frayd is left in] your
: answers?”’
$F3R2W %21 E AAiE



1 1, VR PE A S Then {oe Hebrew And Elinhaz the Temanite answered
and said,
2 A ﬁ' Ao i A 0 7w 9 far"b A e gt 7; e “Can a man be of use to God? Yes, can [the] wise
. be of use to him?
3 md Ay ﬁ' RN 1 % AL P FE [Is] _it a pleasure to Shaddai if you are righteous, or
. . g (NoterHebrew?and 5 gain if you make your ways
S SREA R LR blameless?
4 IEF Rk @ ;T;bf,'- AN e e Does he reprove you because of your reverence
[or] enter into judgment with you?
5 imend I ﬁ' ZIE A s ok E;{J.‘ %4’5 7 [Is] not your wickedness great, and there is no end
N to your iniquities?
6 Flin R g ip B g oende b Y L 33 ]f,* ;3; “Indeed, you have required a pledge from your
X e family for nothing, and you have stripped off [the]
SRR clothes of [the] naked.
7 I s E SR i 'ﬁ B ookek ) Ak A You have given no water [for the] weary to drink,
ikt AW G and you withheld food from [the] hungry.
PN . P - ] °
2 &= 2 EY AN 2 [ 2 {Note:
8 ‘:}: e £¥ & /T}L = f« i ’ i -ﬁ» £ & R L-Lﬂ ﬁgg\ytrr‘neanloafrggwgfilr%?ng)sa:]%t{]heeTaavr(])r%fdp{f\l)gi:e\gtéra\ly “lifted up
° el lives in it.
9 m3TE BAdm e L d o IFHErIL ,;—qu%}fg% 0 You have sent widows away empty-handed, and
[the] arms of orphans were crushed.
10 F] Lo F‘\' 9 15 i 4’5 TLE B 2R 1% TR Therefore trapping nets [are] all around you, and
M panic suddenly terrifies you,
11 o i 2 r% %‘fg‘;ﬁ y X 7; EoRE R R o or [it is so] dark you cannot see, and a flood of
water covers you.
12 AP 2 F A3 2?2548 0H 3R | “ [Is] not God [in the] height of [the] heavens? But
- A= (Note-Hebrew And) e how lofty are the highest stars .
{Note: Literally “top of stars,” or “head of stars”}
13 i I SR —F% % d B o (7 And you ask, ‘What does God know? Can he judge
5 iljcf o through deep gloom?
14 B 3B EE @6 75 Iﬂ ;RS Thick clouds [are] a covering for him, so that he
e does not see; and he walks about on [the] dome of
& heaven.’
15 mBiRA '—’ﬂlﬁ VAT ﬁ F A eris Will you keep [to the] way of old that [the] people of
h mischief have trod,
16 s MAD|H > L% S RASK & who were snatched away before their time , "
a3 Hierallyand netined whose foundation was washed away
AL i? ° [by] a current?
17 wWimmalsl 32AME | X500 > —'Fk,’ [Those] who said to God, ‘Turn away from us,” and
B A, ‘What can Shaddai do to us?’
At a5 v
ARIZE2E #33M



18 V)’Kﬁ’rj’jé ) -i *;a 'y ;{fé ]/I'j :-hz; fj: AT ”"‘f‘ Yet {Note: Hebrew “And"} he himself{Note Emphatic personal pronoun}
N 1A S ey / E N > AN [’I“‘ g
% e filed up their houses [with] good [things] , but "
ALY AT e Hebrew'and rihe ] schemes of [the] wicked are
repugnant to me.
19 VA imhshsmad L Ehd g [The] righteous see, and they rejoice, but " "
s v ) [the] i { ks at th
R TIR [the] innocent [one] mocks at them.
S O TN S S g ’J_; VLo r | {Note: Literally “If not"} rf r- h n f-r h

20 3t rR4e sk d AW % AR T xllTj v H oA Surely . ou o{eNOrt)fOlrs_ersv,vegm_(? ire has
R ah s e consumed their remainder.
rrJFKzﬂ; = G

21 TR AAEA > RIFTZ AT 4 &G F)] “Please reconcile yourself with him, and be at
" i} peace; in this way , "' M=l oy hem g60d will come
" to you.

22 AR S E’?”Jfffti“' >y 1% 14 m'; 'z T Please receive instruction from his mouth, and

g place his words in your heart.

23 mELe Dar Jﬁz s 2K (b s @ @xﬁ F N If you return to Shaddai, you will be restored; /if]
ap o s you remove wickedness from your tent,
)J'jt,:\/s 127, Li o

24 B GEL I L AL T SERE g and [if you] put gold ore in [the] dust, and [the] gold
F R S R I of Ophir in [the] rock of wadis,

[ ] - ~ |- ’
Sk o2k ol (h aTs (T imehT AT o then e Febrew 409 Shaddai will be your gold ore

25 E A ,\]} ey T o (TR enT A and your precious silver . " L\tera\lyyswlverogfthe best for you,”

or “silver of the best belonging to you').

26 in ;TJ{,Q [ —quz L E A A el koo Indeed, then you will delight yourself in Shaddai,

and you will expect that God will be good to you .
{Note: Literally “you will lift up to God your face”}

27 [ 4 3%:_;,‘, oy 1 ﬁ‘};c% i ine BT 50 You will pray to him, and he will hear you, and you
A will pay your vows.

28 R AEBMPE O RRLGER ﬁ}b DBk And you will decide on a matter, and it will be
% BB 15 established for you, and light will shine on your
e }3@ AN Eﬂﬁfé, o ways.

20 A @A > Tl 2 EF A RS When they are humiliated, you say , ' /v andves
B . o . say,” or “then you say"} « [/t IS] pride,’ for{Note. Hebrew and}he
el A 7?‘:" INA ,‘7\ %z:]l( ° saves the humble {Note: Literally “downward of eyes”}

30 AR E S PR #fcts ;s FliR £ ¢ ;%‘— He will deliver the guilty, and he will escape

g because of the cleanness of your hands.”
F o e R IRAT e
E23E
5

1 “ ey § % Then Note-Hebrew A543 joh answered and said,

2 S IANE s b A G - R T mT’,’- ﬁJ VRSN “Even today my complaint [is] bitter; my hand is
e T F heavy in addition to my groaning.

S

3 ER AT 1t R SR I VR L W I | B O that e Herlv o shellave | knew and [that] | might

o e a2 find him; [O that] | might come to his dwelling.
I T
$E3MW % 23 E AR



4 2\ i}b hi G SN PR R AP > BT B | would lay [my] case before him , o'e: Hieraly o nis facety
5 and | would fill my mouth [with] arguments.
5 EAIVA :,rrvi‘g’ 8w jé BN T E e o e | want to know [the] words [with which] he would
VI answer me, and | want to understand what he
ReETTE would say to me.
6 s ﬁ' A BN PR 24T B Y Would he contend with me in /the] greatness of
@ AR [his] strength? No, but he himself "' Fmehatc personal
== proneunt would give heed to me.
7 LWFRE T E AT L WS i A There an upright person could reason with him, and
L AR B PR ] A o | would be acquitted forever by my judge.
e I N - r o2 ig “When | go forward, he is not there , "' Herally and
8 A /{j— nmo # L-L?K E ’ /{j— = there is mothg or “and he is not"} {Note: Hebrew “and”}
. - " or backward, |
» A At HL, e © cannot see hlm {Note: Hebrew “and | cannot see him”}
9 t ’LSL < -‘i = i " _}\ é.l'r’] ;; '?T no, ’LSL{" -‘i F,\_; When he works {Note: L\Tera\ly At his working”} [OFI the] Ieft, |
- . . cannot perceive {Note: Literally “and | can.not fee )[h/m] : he
A AL PR R turns to [the] right, but "' 77 29| cannet see
[him] .
10 K m @ arif AT enRs 5 BORMAZ But he knows the way that | take ; "' el ey
2 hett & o "7 he tests me—I shall come out like gold.
11 AN if R s e fy ) ANE T g’qlg y I A My foot has held on to his steps; | have kept his
i# & way, and | have not turned aside.
l o
12w pae s  AAFHFR  NqER T [From] tdh)e commandment of his lips, indeed "
eV EYI ] have not departed; | have treasured the
Pz o i T AT R g G o , ’ .
ZEERE I AR A S words of his mouth more than my daily food.
13 )’." {]J‘; o F e r‘i , 1@; ;; ]/% TJ‘; !I-’b i v (? fJ‘; o “But{Note: Hebrew “And”} he [IS] alone , {Note: Literally “as one”}
, e and who can dissuade him? And whatever he
_El t"’rﬁ | }IJD]' ﬂ: ‘;'-i ° desires {Note: Literally “his inner self desires,” or “his soul desires”}
indeed , {Note: Hebrew “and”} he does [It] .
W N R E o 3R 7 DT F R W iF For he will carry out what he appoints for me , M
14 :: ra: . T TE ’ /Tlv PL]:J\' Q + = :i Bl Literally “my portion,” or¥my allotment”} and rzzny [th/ngs] ||ke
porE these [are] with him.
P AN A W oG ol AR LT E TG Therefore, | am horrified because of his presence;
15 ”Lr A wfply ALLY k2 M N [when] | qonsider, | tremble (ot Hebrew ‘.andﬁ)tremb‘e.,m
e o thenltremble}because of him.
16 40 Ak 5 > -?,Iz I Indeed, " febreW’A”d'?Qod has made my heart faint,
and Shaddai has terrified me.
I\ T e AR - ) B O] Sy Indeed, | have not been silenced because of
1 7 ; E:‘:‘ r"j:b T‘KT‘] i~ EEJI A T‘KT‘] dy EEI darkness , {Note: L.it?ra\ly “from the face of darkness”} and because
R eI 0 of me he " ©"’ conceals thick darkness.
BUE
1 > f % T_Hp ﬁJ Zoo @A AR A “Why are not times kept by Shaddai, and /why] do
Lo rRp 3 9 not [those who] know him see his days?
- -
2 ’ﬁ 2 :}’Kﬁ% f‘; ?" " J}‘A i%i-ﬁ% l:ﬁ ;}’/{%\ o They {Note: Or “Some” (NASU, ESV) or “Men” (NIV, NET)} remove
border [stones] ; they seize flocks, and they pasture
[them] .
ARICE 24 E ¥3BXW



3 it d LI > EBEhoend 4 W They drive away [the] donkey of orphans; they take
. [the] widow’s ox as a pledge.

4 WinET AR 1E Dk rnﬁ" NN ?,g £ They thrust [the] poor off the road; [the] needy of
= [the] earth hide themselves together. ¢ O @logethery

5 W RT Ao BT P RE S “Lt(h)o’!(, {/ike] wild donkeys in the desert they "' "
A e e oA Y ome L , =Pl g0 out to their labor [as] searchers for the

YN & , h ¢ Ao/ ¢ i |
[ s e i‘% L= s %= JuU A 7':‘;’3 g prey; [the] Wllderness [IS] {Note: Or prowdes)thelr{Note.
Hebrew “for the\r}food fOI" the young.

6 JeB] 4 a i sk ff 0 BT A AFl0E They reap their "'*“ """ "I fodder in the field, and
5 , they glean [in the] vineyard of [the] wicked.

7 GRALEAE AT ELTRAEE They spend the night naked, without "' e from

"°" clothing, and [they] have no garment in the cold.

8 Bl FAR S R R 0 FIR R W b7 anzhis They are wet from the rainstorm of the mountains,
‘fr'é # / P ‘T} {Note: Or “from the mountaj}n ramstotm }and they Cling tO the rOCk
31 ,é; Z' ° WIthOUt {Note: Literally “from not}refuge'

9 X "ﬁ a 'H‘ 2 Jfé .i}"{‘\ Lo 3_& Br Z 2 E’f‘lz‘\’ “They {Note: That is, those who oppress the poor} snatch [the]

g oy orphan from [the] breast, and they take a pledge
FJ;» & _f_l[ = agalnSt [the] needy {Note: Or “And they take [the] child of [the] needy
as a pledge”}

10 R AFL AR PaiF » ¢ Flhuskisds They "oe Thatis. he poot g about naked, without

clothing, and hungry, they carry [the] sheaves. "
7F JHZ»_] ’ Or “and they carry [the] sheaves [though] hungry™}

11 PR A FREp E o FFF p e T Between their terraces they press out oil; they tread
- i i [the] presses, but "7 e @ they are thirsty.

V&) ©°
12 &5 acbyif Loked o & et 7 From o]cly people groan and (e throat
. - ., N ’ of [the] wounded cries for help; ye
A PR o . cand” >
A AR LR A DR (Noterriebrewand) God does not regard it as unseemly .
{Note: Literally “he puts offensiveness”}

13 = »}; LA Zm s FAmkp rf‘]l‘é s AT “Those are among [the ones] rebelling [against the]
5 W g light; they do not recognize his ways, and they do
e el b not stay in his paths.

14 ;I’. e 3. E ;I’. T FET LA & At dusk Mo Heraly Ahe 1900 the murderer rises; he
X (e R kills /the] needy and [the] poor, and in the night he

TE e is like a " O " thief.

15 454 Sz % UF& IS SUMN 3 ‘j);}a And [the] eye of [the] adulterer waits for dusk,

g saying, ‘NO eye W|” see me,, {Note: Literally “ ‘An eye will not see
il ™ and he places a covering [on his] face.

16 ZFM2 i J?i ;8P E;;F;;?;f » I A ALk He digs through housgs in the darkness; by day
oo they shut themselves in— they do not know [the]

light

17 # i —é 5 Bdoduds o T G 0 pr iR dueg ip because morning likewise is to them deep
N arkness; indeed, they know about [the] terrors o

», dark indeed, they ki bout [the] t f
1 7% deep darkness.

18 i I A RAeIETER IR o @ 0918 e “He himself " Emph_a“c pers‘.’”a' p_“’”"“”} [is] swift on [the]
N RRTRR B A water’s surface; their portion is cursed in the land.
Aot PARRGL S B2 W A F R No one turns toward the path of their vineyards .
ﬁ’,z o {Note: Literally “He does not turn toward [the] path of [the] vineyard”}

14

19 F+3&% F ,}J EROR PR S ot ,}; e B Drought and heat snatch away [the/ snow waters,
S [like] Sheol [snatches away] those ' O hevihen
2 ¥ [who have] sinned.
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20 e (h Er) & :‘3;;, AR [The] womb forgets him. [The] maggot feasts on
., . \ . him [until] he is no longer remembered, and
L2 =~ 28 i B 20 A\ o . . . 4 . - M
ek WEHP R ERAEL 02N wickedness is broken like a " " "  tree.
FA & JoRET T o
21 B EF (e DY ) AT EH A FH [He] feeds on [the] barren, [who] does not have a
child, and does no good to [the] widow.
@A’zﬁégwo g
22 f'\ M Zd # é‘; 4 f,& i ’ﬁ i‘i 4 A ; R :t}_ f_,'b,‘,)g_ Yet {Note: Hebrew “And"} he {Note: The probable antecedent is God}
o o ol e carries off [the] tyrants by his strength; [if] he rises
izl A0 f} - ﬁ ° then {Note: Hebrew “and”} he {Note: The antecedent of the singular
here’probably changes to the wicked person} cannot be Certain Of
||fe {Note: Hebrew “the life"}
23 Zd l/é . ”j —Q ﬁl . ]b ”j ”’T l# fb : Zd fﬂfl\ He {Note: The probab\eﬂameced?m is God}gives Security to hlm,
E] J, }”_ ]b ”j m q} F and he iS(Note' Or “they are}supported’ but{Note' Hebrew “and”}
7 B his eyes [are] upon their ways.
WA E R s At Bl T Rk They are exalted a little while, then Note: Hierally and’)
24 e in K'ﬁ»rg = 2 lj: m e P ! I i = theyyare gone {Note: Literally “he is r;ot")And they are
y‘ 1 b 2 N\ b -— b ! .
* @Uf X AR A e g f\ﬂﬁ‘ brought low; they are cut off like all [others], and
) like [the] heads of grain they wither away.
25 = H Hi3HE "?‘- g PR A% F SR e IF A “And if /it is] not [so] , then who can prove me a liar
s Ty s gz O and reduce my word to nothing?”
X ‘::' E 5; 3 }j‘ s FL
%25 %
5
1 oAk w B Then M« Hebrew Andi Bidad the Shuhite answered
- -~ and Sa|d {Note: Hebrew “he said”}
2 #¢ 7; S S 7; o) TR s B “Domination and dread [are] with him who makes
= ‘fr’—‘l' peace in his high heavens.
3 e ¥ % ﬁ' dcE Quwoask®n - 4 ;’P\_n Is there a number to his troops? And upon whom
- - does his light not rise?
3 R
4 AR G 0 A B Q47 A A i “Indeed, "7 " A% how can a human being be
w a1z 0 righteous before God? And how will he who is born
rs b g of a woman be pure?
5 BAEE 0 R kA B FA A /%’- Look, even [the] moon is not bright , 1 Ml and s
N notbriahty and [the] stars are not pure in his sight.
v °
4 494’ -3 {Note: Literally “Also"} .
| T T
6 IR s o R s g LA | How much less for a human being
[WhO /S] a maQQOt, and a human {Note: Literally “a son of man,
or “a son of Adam )[WhO IS] aworm?’
E 26 E
5
1 7 thw 8 Then Mo Hebew 4093 Joh answered and said,
2 AT A Fin e & e | AL 4 ik “How you "' °"%““7 have helped one who has no

pOWer | {Note: Literally “for not power"} [HOW] yOU {Note: Singular}

have assisted /the] arm that has no strength ! "7

Literally “not strength”}
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3 LIrESA S hRE ik he B 4R How you "'?* ©"%/“% have advised one who has no
’ j'\; | 732 ;}‘ﬂ ?’t = wisdom !(Note' Literally “for not wisdom )And [What] sound
~ AT wisdom you "¢ #"9%% haye made known in
abundance ' {Note: Literally “as far as the multitude,” or “for multitude”}
4 ek d M2k Qg U ima 4 ? With whose help ' Heraly Wi whom haye you Mo
singularh  ttered words, and whose breath has come
fol'th from yOU? {Note: Singular}
5 L oRfe k2T ahpr A i “The spirits of the dead tremble below [ihe] waters
and their inhabitants.
6 GA G o PR ;‘g s K= s A EER e Sheol [is] naked before him, and there is no
covering for Abaddon.
7 AUEHA A AT Y A B AR T He stretches out [the] north over emptiness; [he]
éﬁV hangs [the] earth over nothing . {Note: Literally “over not what"}
ISk & A s = PA He] ties up [the] water in its clouds, and [the] cloud
8 /]"* J\ € '—4—’—% = ¢ = ip] ’Et ;{J ’ i[S n{)t torn %p[)en]beneath It {Note: Hebrew 'them':[anteledem for
them” is “water” (literally “waters”)} )
9 @Ip‘;’s hE o I A aH g [tlh-/e]_pg\l‘/ers [thbe] fdace c;f [thef]thfull rrﬂoon;wmei Text reads
rone; Tull moon" IS based on a change O e vowe S} [he] Spreads
his cloud over it.
10tk % T AT B FIRP T He has described a circle Mo¢: NSV literally“a limit he has
N - i~ circled”} .
N on [the] face of [the] water between light and
3 ;'L ° darkneSS . {Note: Literally “at [the] end of light with darkness”}
11 = chf 3 Fli enx # T g E o “ [The] pillars of heaven tremble, and they are
astounded at his rebuke.
12 w43 (&3 T#H) 4 ;s By his power he stilled the sea, and by his
P N understanding he struck down Rahab.
AT | e It
13 JE@ ehR fé X § MbAF 5 & ehd ) ;r bt o By his breath the heavens were made clear ; "
Literally “heavens clearness”} his hand pierced [the] fleeing
snake.
=z 33 Loar s 3\ o8 Look, th are] the outer frin f his wa n
14 F] kA SE 4 Sj ﬁé '1 rﬂ.l;f:,ﬁhp% ’ j\‘ in ch‘fr 00K, . e?e[ ] e{gote'eutera\lyg'f%vsvv%\sperofwordy"}s, @ d
o ’éé‘f’:”f’li"mﬁm 2wk e # howfalntlsthewordNt b A [that]
eOETIRCIR S AALETTE T L At Ew @ we hear of him! But "' "o A%} who can
A PP 7 understand the thunder of his power?”
BT E
B
1 SRGE: TR A Then Mo Hebew 4093 Joh again took up his discourse
and said,
2 ;fE’ i—i ‘}\ l;’f‘lI_‘g_ s );‘E By l/é ‘}\ . c‘ TE: j-r,‘ o ‘}\ “ AS GOd Iives ,(Note Literally “The I\feofGod')he has
B A i e g f removed my justice, and Shaddai has made my
p FoARd e A F inner self "' 9= pitter,
3 Agnd Ay ARNTG MR L For as long as "' M@y @l o=l my breath [is] in
_— mﬁ 5 F’ me, and the spirit of God [is] in my nose,
L——/ N o
4 Ao LR b 23 ) AT s 2l my lips surely will not speak falseness, and my
e s 3T tongue surely will not utter deceit.
¥ Z_ k2 p o
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Apeg U immh B AN AU LR Far be it f that | woul that you "¢ el

5 2 I;L,T—Z FARn =~ 2 S 2 araer rlghlt .r;lc\l)cr)’tg meeral\y‘?wou\\slﬁggage ysoau);s in 26 r)gag until |
A1 pass away, | will not put away from me my

blamelessness.

6 ANEFFAPV 5 %A%k AY gp S o I hold fast to my righteousness, and | will not let it
P ST go; my heart will not blame [any] of my days.

A INNIIEA P‘ =1 Z o

7 B A enth SodeZ A - $ ) BFRAR ko R “Let my enemy be like [the] wicked and my
s heh Y2 A — dp opponent like [the] unrighteous,

8 *EE A RE ﬂ » fABH & ahpd iz for what [is the] hope of [the] godless when he cuts
T SEPRRTINUIN [them] off, when God takes away his life?

3 F | o #Fj T

9 BAple g > 4 AL PT s et &9 Will God hear his cry of distress when distress

comes upon him?

10 AL A -%z oA et A A e 9 Or, in Shaddai will he find delight? Will he call upon

God at all times?

1 1 JfE’ l;’f‘lﬁ:‘ ] s ;_\ -Q ;j';-] % i,/T ],]‘j , }_’ );‘E By ’-”"i’ f:r ul WI” teach yOU {Note: Plural} about {Note: Or “concerning”}

P N i God’s hand; | will not conceal that /which is] with
10 e A TER o Shaddai.

12 iminp e 3Wnig > 4 fe 28T g2 Look, you all have seen, and why in the world "**
. Hierally why IS have you become altogether vain ? 1
Fu ? Literally “vain you have become vain”}

13 # 4 Z A Srg ik o R A A D _]iqz 118 “This [is the] portion of [the] wicked human being
P N O N with God, and they receive from Shaddai [the]
f (R &7 00) 2 g inheritance of [the] ruthless.

14 &8 g4 ;ba ARG 4 E'L'r;jg e If their children multiply, /it is] for [the] sword, and
<. o & his offspring do not have enough to eat , (oterierally
==+ -JJ s ft /Y Vo g o they are not satisfied with bread”}

PRI ' . Tu 7 S o : . {Note: Hebrew “His"} . . {Note

15 ta ‘Lrlﬁ“é;’ HIA @ EE W SRS A grhg';useof.}th | survivors afe{ls’oye_r"?e‘gretvbrﬁggh
e e plague, and their
BoX widows do not weep.

16 BRAEAT hoy V) o I E A PRACK T If he heaps up silver like the dust and fashions

clothing like the clay,

17 # & ? IME L VARG b AT he makes [if] ready, and [the] righteous will wear
P 3: NS [it] , and [the] innocent will divide [the] silver.

18 WiEd % A g o X doT Y X ’"Lrabg I “He builds his house like the moth, and like a booth
o [that] a watchman has made.

19 5 B % KELT - 3r7 8cst > B2 3 3k He goes to bed [with] wealth, but "' "= ="* T he
S fv ¥ %; P] % | /‘]} will do so no more ;{Note_ Literally “he will not.do aga_‘?}he"

EA opens his eyes, and it is gone . ' Heralv it oty

20 B RAcHHIEB P AP L F) Terrors overtake him like the water; a storm wind
3 carries him off [in the] night.

21 A BERE > X R R AK [The] east wind lifts him up, and he is gone, and it

sweeps him away from his place.

22 HE B8 ,&,1——3—5 IR F R B PR FR And it hurls at him, and it has no compassion; he
M ohi will quickly flee from its power.
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23 AR }jﬁ] F o HE ST o R I3A It claps its hands over him, and it hisses at him
2o from its place.
E28FE
5
1 £ 5 7; I 7; = o “Indeed, there is a mine for silver and a place for
gold tO be reﬁned . {Note: Literally “for the gold they refine”}
2 kg B A ke Bl o Iron is taken from dust, and he pours out copper
[from] ore.
3 Ad Be g hls Ay e Lo He puts an end to darkness, and he searches out
- , the farthest limits [for the] ore [in] gloom and deep
B RPA shadow
4 A A Bz B 2R S = e He breaks ope{'rJ ta [ninﬁ §haﬁ away from where
. {Note: Literally “from with dwelling”}
R n R P people dwell ; _ [those] who
AElEin o~ b AiEg o BRET Y ERE are forgotten by travelers , "'« M By et they
2 o dangle, they sway [far away] from human beings.
5 B R [P = B BRI S R - € R < E ) [As for the] earth, from it comes food, {Note: Or ‘bread’}
% - but Noe Hebrewandt ynderneath it it is turned up as
[by] fire.
6 LI v Iy 20N »ﬁ ‘,‘*,:_;33_ o & »}; &5 o Its stones [are the] place of sapphire, and [ihe]
earthen dirt has {Note: Literally “for it"} gOld
7 B¢ ERL, E, i A 1 lg : }Egg\, P LI “[lt is] a path a bird of prey does not know and [the]
black kite’s eye has not seen.
8 il edalil: AP BRGNP A e) LA Proud wild animals ' Heralv The som ofeiee ) haye not
7 it o trodden it; [the] lion in its prime has not prowled
-~ over it.
9 FORTRE S g BEE o MmiELie o He puts his hand on the hard rock; he overturns
mountains by [the] roots.
10 g_:%& 2 AL J\lﬁ v E P —F% AT e o He cuts out tunnels in the rocks, and his eye sees
every treasure.
11 3ok A /}F DNt f'g;%'h"‘]j}‘;' 5 f% a1 He dams up rivers from [their] sources, and he
;_‘ brings secret things to [the] light.
12 2%a o FEF POT S QP 2« homY “But " "= A from where will wisdom be
= 0 found? And where in the world ¢ el wnere s g
: the] place of understanding?
13 ;grm A B A A g drs s A 2o s R A human being does not know its proper value, and
- = it is not found in [the] land of the living.
o= o
14 ,;3/,14;;; RSN SNIPOD- I A B e 5P The deep says, ‘It [is] not in me,” and [the] sea
says, ‘It is not with me.’
15 i E ZE% £ EFE L AT AT “Refined gold cannot be gotten in its place, and
A silver cannot be weighed out [as] its price.
16 #®Z .43 TT’L € en=13n, o B Ei N S It cannot be bought for the gold of Ophir, for
a precious onyx or "¢ 1 Ed) gapphire,
LR
17 % ff Ty SR A T,L ;£ R F R Gold and glass cannot be compared with it, and its
B3 substitution [cannot be] an ornament of refined
gold.
FA0W % 28 E A4MAid



18 3@ K EIB :Fg * X4 7\3*%?: IR RN ) Black corals and crystal will not be mentioned, and
% (& ) - wisdom’s price [is] more than red corals.
FAe 3 =3
19 + =% m,:@f}_ 7 K bt T/‘ - I A SR The topaz of Cush cannot be compared with it; it
T’ a cannot be bought for pure gold.
TRE °
20 FEA Pk QTP 2 K AVRY T Q Indeed, "' "7 A% from where does wisdom:
come? And where in the world "' Hieraly where (i g
the] place of understanding?
21 - JF 4 &R p }%g S e It is hidden from [the] eyes of all living, and it is
§ %5 F, concealed from [the] birds of the heaven.
S fa gFr °
22 Tk ‘fr’}"r R T N (e - 4 Abaddon and Death say, ‘We heard its rumor with
our ears.’
23 # Py ;ar%mlg B 0 prid ;gr%mh 0 “God understands its way, and he knows its place,
24 r_] o 'é 5_‘3’»:@: Eljf‘ % , _{@x?b-‘g x —7; -, fOI' he himself{Note: Emphatic personal pronoun} IOOkS to [l‘he]
end of the earth; he sees under all the heaven.
25 &y RKE 0 REEK When he gave "¢ @ 09l weight to the wind
- and he apportioned [the] waters by measure,
26 BARBEAHL AT L PR when he made "' Ml athis mekingd g ryle for the
rain and a way for [the] thunder’s lightning bolt,
27  FRpt s ;F% n 7\;% I T 1/ R O | ol SR then he saw it and talked about it; he established it,
b £ e and moreover, he explored it.
= E 1,
28 foxd AL Fk A i}bg‘%ﬂ% iR g E And to the human beings he said, ‘Look, the fear of
o o the Lord [is/ wisdom, and to depart from evil [is]
TP e understanding.’”
B29E
5
1 iar LK Then Mo Hebew 4093 Job again took up his discourse
and said,
2 ‘]ﬁ,[ﬂi ‘}\ m_§ e ‘&r//\ FJH m 0 ljz\ , 'fir'ﬁé f,& = ‘}\ “ 0 that | were {Note: Literally “Who shall give me”} as [Iﬂ] the
- months before, as [in] the days [when] God
P e watched over me,
3 FREG 5 e TR B L o A ;‘ﬁ‘ ek 17 17 when his shining lamp [was] over my head— by his
2 light | walked through darkness—
~ -'H °
4 AN Aol E R E L PR AN e s fd as when | was in the days of my ﬁrirrle, When_ God’s
B Ao confiding [was] over my house , "o el tents
I~ F P e »
5 P EimE AN A AL ERTr et o when Shaddai [was] still with me, my children
i P [were] all around me,
6 Bl AR S o) Sl % A A A A E o when my paths were washed in sour milk, and [the]
rock poured out streams of oil for me.
7 NS Ak AR “At my going out [the] gate to [the] city, | secured
my seat in the square.
8 LDEATLA S s, EE AL fr b Young men saw me and stepped aside, and [the]

aged rose up [and] stood.
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9 I FI_iza Bl ¥ 0 Officials refrained from talking, and they laid [their]
P hand on their mouth.
10 o~ )’ﬁ%;;% 3 g_‘ , = 3 F‘!’—» I/j___l' Hi o [The] VOiCGS {Note: Hebrew “voice”; collective singular by context,
A v governing a plural verb} yg nahlas were hushed, and their
tongue stuck to their palate.
11 A Lrr A )i; f P 5 P gﬂi—%— N “When [the] ear heard_gnd .commended me, and
. [the] eye saw and testified in support of me
T f» [
N bk e B e ] IR B4 4 i
12 F150 gk Rerfl 3 fed 4 s e bocause | saved 1] needy who crid for help, and
e [the] orphan for whom [there was] no helper.
13 FE T = i ARG Ad @ EAoa Pt [The] blessing of [the] wretched came upon me,
i and | caused [the] widow’s heart to sing for joy.
14 NV 9 PR L4 sl ag ﬂfr;—[} % oo | put on righteousness, and it clothed me; my
justice /was] like a robe and a headband.
15 A4 pE & ehp% o JEF e o “I was eyes to the blind, and | [was] feet to the
lame.
16 N 75 A F A AEA s AW | [was] a father to the poor, and | investigated the
-~ : o : s« {Note: Literally “[the one] | knew not"} :
8 ehdk i o stranger’s legal dispute.
17 ANFp ANz AedT fF o A 98¢ 320 And | broke [the] evil one’s jaw bones, and | made
e 1x [his] prey drop from his teeth.
r_vl-r;}é 1o
18 Agsl:Aer»a 3 (R EFY ) “And | thought, ‘I will pass away in my nest, and like
o o s - the phoenix | shall multiply /my] days.
‘\/‘i%/?]‘j\‘mﬂ—'* , g‘&f’:—}_/}o p py[ y] y
19 AefRX 3k 5 Bk stk My roots [were] open to water, and dew spent the
. night on my branches;
o8y A §), L 1 A 4
20 snFAlh S LT A add g Mydoy [ns]nowuith me, and | wes revialzed
ik o
21 Arrnoag o HERE A m;}ﬁ ¥ o “They listened to me and waited, and they kept
silent for my counsel.
22 AsEsEz o Z s B )i% L3 gl AN iE IZ\ After my word, they did not speak again, and my
y o word dropped down [like dew] upon them.
R e
23 B N gerE A& o X 23T Yoty " % And they waited for me as [for] the rain, and they
AN g . . . .
4 opened their mouth wide [as] for [the] spring rain.
24 A FCH [ .L\)J-; e 151 2 X008 A I smiled for them /when] they had no confidence [in
& s Jo - anything] , and they did not extinguish the light of
! kPR e my face.
25 AL EmRAEER R e A e among e troopa, ke artwho
LL% o B~ {“ﬂﬁ’ L% JiE s comforts mourners.
A
A2 W %29 E AMAic



B30E

1 Rdrd » LN E DA ZEN JH L2 Y “But now [those] younger than |, as far as days,
e o s laugh at me, whose fathers | rejected for setting
b s N L :3? o~ ° . ’

# B owmAl o A A fe 2R ¢ with the dogs of my sheep and goats.

2 W ET A T P HEL 2 4 A Moreover, what use to me is the strength of their
) hands 2 {Note: Literally “the strength of their hands what [is] for me”} With

G " .

F e : them, vigor is destroyed.

3 o M F T Uk Bk dE o BT BIER Through want and through barren hunger they are
y . e gnawing [in the] dry region [in the] darkness of

. i A ;
Erada o PooHF 2 b desolation and waste.

4 EIRNPUNEI - N W e (] REL O They are picking salt herbs, the leaves of bushes,
G2\ der s s e i A a2 and [the] roots of broom trees to warm themselves.
4_)m*}’114 v Memad o

5 oA AP AR A e e 1 ho PR — They were driven out from fellow people; they shout
i at them as [at] a "¢ "ePe el thief,

S

6 RGN AT 0 A FfrE R so that they dwell "o Hieralv o awelld i1 holes of [the]
g - ground and [in the] rocks.

7 BE AP e s AT BB o They bray among [the] bushes; they are gathered

under [the] nettles.
S — X A £ S0 a0 A Senseless cro d ’{Note: Literally “sons of good-for-nothing”} es,

8 g irg {'\’ . E P§ st » B Wﬁ;ﬁ{*’r ’ a disreputable b\lf\é)Od {Note: Literally “sons of no name”} thez
AT B A were cast out from the land.

9 T[T RS A A gd o AL Ko “But now | am their mocking song, and | have

become a byword for them.

10 BRI AR AR % IR R They abhor me; they keep aloof from me, and they
% 4 sUes ) do not withhold spit from my face
YRS °

11 F O e K W ZEHEN ARG L # because he has loosened his bowstring and
9 humbled me, and they have thrown off restraint in
= ° my presence . {Note: Literally “from my face”}

SHE T A A A AL Ak , kg A On [the] right hand the brood rises Mo Hebrew mise’s .

12 8 -;If- om =+ v i\% ;}'H. £ 2_’ they[ pu{ mge tO ﬂlght {Note: Literally “my feet they send away"} anpd
]:]L %\' \—;}“ ﬁ’é. :)'_t T 'El| ‘/i\' ° they bUIld Up their siége ramps {Note: Literally “the ways/paths

of their d\saster'}against me.

13 - £ A H_pbs g AN fT’lE T ;ba E They destroy my path; they promote my
- destruction; they have no helper.

14 (I SR R - Sl é_g;(y} 2 08 A A As [through] a wide breach they come; amid a
PR crash they rush on.

15 RGN FRiE AR Taol ;5 N H%E Terrors are turned upon me; my honor is pursued
s, id 4 as [by] the wind, and my hope of deliverance
e g4 e passed by like a cloud.

16 Ik AN BH LT FEap FUEARK “And now my life is poured out onto me; days of
4 misery have taken hold of me.

17 wpd » A2 g enf LA > BRI b At night | am in great pain ; o' Hieraly niaht my bones he

- N - pierces upon me,” or “night pierces my bones upon me} f dO
AT o my pains
not take a rest.
HEIZ L3I0 E #A3 M



18 T eht 4 > Ngwh 25 M 0 X 4ol He seizes my clothing with great power ; {Note: Literally
b AT 0% A muchofsiend'™ he grasps me by my tunic’s collar.

e e I+ "_ N

19 HI AP AR » ANzpif oy 3 forrd - He has cast me into the dirt, and | have become
ﬁ; g\ ’1: |Ike dUSt {Note: Hebrew “the dust}and ashes.

20 awE s Ak iR (A R LA Azbde I cry to you for help, but " """ &%l yqy do not
% in j]% T L answer me; | stand, and you [merely] look at me.

LI PN i ] 'ﬁ = o

21 e AT s FAST X X i You have turned cruel to me; you persecute me
xS, with your hand’s might.

22 B ABRAM Y > BAEY AT X A ,)j You lift me up to [the] wind—you make me ride [it],
Ty ¢ and you toss me about [in] the storm.

N °

23 N ;;;f.iﬁ B NULF S s FIFRA H 4 Indeed, | know [that] you will bring me to death and
P [to the] house of assembly for all [the] living.

24 Ra oo A kg AL QG Ap A etz “Surely someone must not send a hand against
v o [the] needy when, in his misfortune, [there is] a cry

- of help for them.
25 Aifap o AP AL @R QAT L, R Ha}ve I not wept for the unfortunate , "' el hardof
: -~ day” ; ”
E' 2 4 T“Tﬂ‘ B [and] grieved myself over the poor?

26 N RF N T 3137;?@;4 7o AN F Lk Indeed, | hoped for good, but evil came, and |

oY I TYE S waited for light, but darkness came.
b = _EI > o

27 HNao g R Z o FlEap FURFI A . My bowels are in turmoil, and they are not still;

days of misery come to confront me.

28 s\ ;;7,5 pkrpwiEd (A2 Rng 52 | go [about] in mourning garb, [but] not in sunlight; |
. . v o1 stand up in the assembly, [and] | cry for help.
HAFp@) AL Bt R
£ 7 5y 4 Yo oo ~ 3, oo I am a companion for [the] jackals and a companion

29 g —l—:‘, - zﬂ av —l—:‘, EJL ’Fj FE’ : for ostricheg . {Note: L\tera{y "daégjhters of ostrich”} p

30 Mg x 2 og o5 ;;{ ; e L FI R E o My skin turns black on me, and my bones burn with

heat.

31 s AenFER T A L A F T So (Mo Hevrew At my lyre came to be [used] for
E % mourning, and my flute [for the] voice of [those
e who] weep.

E3E
5
1 AL mp s EanlhhgE a9 “| made a covenant with my eyes, so "¢ febrew ands
v how could | look closely upon a virgin?

2 AE Ferd or B2 > AT B DA -%z ey And what [is] the portion of God from above or Nete:
X . Hebrewand the heritage of Shaddai from on high?

2o g s 9

3 S HARBNGT A N G e Q)| f’g?;’«ﬁ Is not disaster for [the] evil one and ruin for [the]

v 9

workers of mischief?
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%31 E AR



4 A2 7 {;’:rs:—é EN fT’lE HENEES R NN EL Does he not see my ways and count all my steps?
e 9
5 ANEF LR FR T BRI RET “If | have walked with falseness, and my foot has
hastened to deceit,
6 (2 e lﬁ % T f B oo oA e ;rpi‘g’ let him weigh me in [the] balance of justice, and let
. , . God know my blamelessness.
Nk ;)

7 N B iR TR A —}"}‘s:% E If my steps have turned aside from the way, and my
o e cE 4L A A\ L} heart has walked after my eyes, and my hand has
R LR X R clung to a spot,

8 ek F ’-ry’fﬂ' ‘T’y g Ay o Aow A F gup let me sow, and let another eat, and let my crops
4 be rooted out.
Bk e

9 NEZFRE > wdo A 427 4 0 4R @ 7! “If my heart has been enticed by a woman, and at

oF B R my neighbor’s doorway | have lain in wait,

10 ﬁ%'bj’ Aoend A ﬁ,@t ' B AL B let my wife grind for another, and let other [men]

L kneel over her,
i o
4 B y Bo@ L LR ° I , 1 imi
1M AL L% LT 2T A En for that fg]2 shamefil ac, and that ] a crminal
12 3 A LA 8 3 |2 QORI ﬁ% EN HLr«’g Indeed, that [is] a fire that will consume up to
IR Abaddon, and it would uproot all my crop.

13 Aenilbdh b A % prenpt iz 0 A EFALA 0T “If | have rejected my male or "7 """ % famale
(0 ad e slave’s case when their complaint [was] against
o M EME T me,

14 4 ide s AN TR Q6 B A EHEY then "' febrew andl\what shall | do when God rises
é — up? And when he enquires, how shall | answer

- him?

15 @A ;;L_P‘g vy e BiEte 2 205 B Did not he [who] made me in the womb make

BArge chi 3 -z 0 them? And did not one fashion us in the womb?
£ E f. e A

16 %32 ® ﬁ F A iE Hearl > e B d-p @ “If I have withheld /the] desire of [the] poor from
L [them] , or Note-Hebrewand | have caused [the]
~x widow’s eyes to fail,

17 AR pri- 5 &% 3\ Kt AR or | have eaten my morsel alone , "' el o alone
o "} and [the] orphan has not eaten from it
v

L)~ 24 -\ v b3 ,/. 3 H {Note: Probably referring to “the

18 (m=s M: Vs AR R W l‘%; ; gt&g:g%gwigrwﬁa%%g Dgra”y @ me like a father
iR pﬁ'ﬂ} et (R M) % and from my mother’s womb | guided her "¢ 7>=o
.&’v o ) referring to “the widow"}),
ANE L AFAL R » JAL7T 5 X E LR if | have seen [the one who] perishes because of no

E LA F & LT 5 1 if 1 h [the one who] perishes b f

.. clothing or "' Febrew and irh at] there is no covering
= for the poor,

20 A E A @ FAL et Fag o 4 AR S if his loins have not blessed me, or ' Fetrew andi by
means of my sheep’s fleece he has warmed
himself,

ANZE AP e 4 ERes N, L3 R if | have raised my hand against an orphan
* 1237 v owE 2 I & N

FI

because | saw my supporters at the gate,
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22 RN HAE LA i 2w .;é » 3\ E’ﬁ@%ﬁﬁ A [then] let my shoulder blade fall from /my] shoulder,
oy and let my arm be broken from its socket.
23 TR Uik AR Tl e o A Indeed, the disaster from God /was] a dread for me,
- o=y and | was powerIeSS{Note. Literally "I was not able} because
e = ° of his majesty.
24 AEuF £ I oo £ R A “If | have made gold my trust, or "o febrew andy
& . have called fine gold my security,
3
25 s\ F T £ A5 o FAE RN E if | have rejoiced because my wealth [was] great or
3 P (NoterHebrew™and) hacause my hand found a fortune,
I ’
26 AE L ALk .mr AT if | looked at [the] sun when it shone or " "7
@97 at the] moon moving [in] splendor,
27 SRR EAE s v g 2 £ and | was secretly enticed , {Note: Literally ‘it was gullile in the
)]} R 5 t secrecy ofmy €2t and my hand threw them a kiss |,
Literally “my hand kissed for my mouth”}
28  iya F_¥ & ? v ﬁ,J 18 E;{ IR F R e this also [is] an iniquity [fo be] judged, for | have
b deceived God above.
29 s\ F LR R AT E o LT B “If I have rejoiced at [the] ruin of [the one who]
.. q} " hated me or " """ @9 have exulted when evil
A overtook him—
30 (R FETREE RIER S L) no, (°te Hebrew and | haye not allowed my mouth to
sin, to ask his life with a curse.
EUSEN :é oy Ky, st S A H th | f t t t d {Note: Literally “If the
31 * 5\‘ t %PH 2Rk #\ = P\. A = A 2 *ﬂ peoap\lfeeof myetegt?g/re) meotga\dr?5yoet?]a?%ot§:%{teré\\y “who shall give”}
A /?/ ):L . ] " . . . .
AN someone "7 “" "“? had not been satisfied with his
meat’?
32 (A kN ;)T;JF E KR Al A g o ara |t An alien has not lodged in the street; | have opened
Vg {7 i A ) my door to the traveler.
= {7 )
33 j’\‘ %_,. l,g\T' NE ( E\‘ 7& E'J 2 ) SE'JJ’J\S j,’\‘ Eﬁ}j Have | Concealed {Note: Literally “If | have concealed”} my
. 9 e o transgressions as [other] human beings to hide my
oS ER RN iniquity in my bosom
34 FlEfax b o X FZERMAN R ARE because | dreaded [the] great multitude, and [the]
R T A SETIE R I contempt of clans terrified me, so that | kept quiet, |
MRp T AT H s did not go out of [the] doorway?
35 ‘]"ﬁ, IJi} 7ﬁ _ ,:‘g; L"—’r ‘}\ ! ( "'F% R, ’E_}_jz —E:!‘ ’ﬁ ‘}\‘. o that {Note: Literally “Who shall give"}l had {Note: Literally “for me"}
et . . someone hearing me! Here is my signature; let
Srf) e o i D oA '?-T S B ) Shaddai answer me! As for Note: Febrew “And,” or “But’} [the]
written communication [that] my adversary "
Literally “the man of my indictment”} haS Written,
36 [' FLEZEN _ﬁ BT ke R ’&_5\‘ 54 i [REAVA %1 | would surely {Note: Literally “if ”O”carry it on my
LA X MRAS LA By o shoulder; | would bind it on me [like] a crown.
37 Aum @RSl dcp > LA T2 I would give him an account of my steps; | would
B G approach him like a noble.
I m oA o
38 54 If my land has cried out against me, and its furrows

have wept together,

HEa6 W
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39 AFe e AR ANE ARt if | have eaten its yield without payment, or Mo

A Hebrew andh | have caused [the] breath of its owners to
A die,
40 RigE KB N «*E]*c 23 0 X ¥R il let thorps grow in place of wheat and noxious
3 Ve LY weeds in place of barley.” The words of Job are
SIS ErE e ended.
ER2E
5

1 THF=A A FHEp AN ;i‘},;n i w Then these three men ceased from answering Job

% because he [was] righteous in his [Jown] eyes.
4 gAY 3ET R AL S gy So Elihu the son of Barakel the Buzite, from the

2 7] M F # U =% t“‘brm) ~+ ?IJ " clan of Ram. became angry {Note: Literally “the nose of Elihu
f‘] f‘:LJ i ﬁi , F f‘] f‘:;J El " N R ) Zd e became hot”} He ,became angry(N.ote. Literally “His nose became hot”}
Y o at Job because he justified himself rather than God,

3 f"; X rév j,] fELJ l;”fj,?_ /I\ FP i i. 'ﬁd : ‘fﬂ N f%; ],I‘] "E" and he became angry{Note: Literally “his nose became hot'}at
3 N E Fusk o 5 fad 4 his three friends because they had not found an

R R A answer, and they had declared Job guilty.

4 DR Ul S R R ;i%b:—ﬁ i i s F) A Thus Elihu had waited for Job to speak " == "
oL a e a "o} hecause they were older than he . ¢ el
b b El e g X o they [were] older than he as far as days”}

5 " ﬂ ooy = /I\ Aro? AL é , ﬁ%ﬁ = When Elihu saw that there was no answer in the

-~ {Note:
o s mouth of the three men, he became angry .
2 IE o Literally “his nose became hot”}
6 F O AT Pl S Y —fn] o é i AN gE Then Elihu the son of Barakel the Buzite spoke up
. i {Note: Literally “answered”; see NET}and Said “ | am young
!EF‘ » imn '{f EZ ; rﬂ ﬂ'b A fg ;_E s A ﬁ/{ =4 i {Note: Literally “Young | [am] as far as days”} but(’Note. Or “and”} you {’Note.
FESLA g, Lo Fual are old; therefore | feared and became afraid
of explaining my knowledge to you. " 7!

7 ;_\ ij; s -é:' ;_E l;’f‘.l ;_L JL ii;ié , ;_% r__g E’f‘»’ ;_L ,|'}. ;E.F | thOUght, {Note: Or “said”} ‘Let days {Note: Compare the idiom of “as
= u 2 faras daystinw. <4= and 6l gpeak, and let many years teach
xR wisdom.’

8 ARG »ﬁ R AN ESOT B A »ﬁ B, “Truly, it [is] a spirit in a human being, and the
w o A breath of Shaddai teaches them.

9 ﬁ ‘F‘ 27'72 ‘F’gﬁﬁ %a?% ’ —% FS ﬁ?% ‘FK EE Flg E’J 2\ [/f IS] not the agedh{Noie. Literally “many [in days]"} [WhO] are
T wise, or Mot Hebrewandy iy jo not] [the] elders [who]

understand justice.

10 Flpb A L iR R e AL B ARG Therefore | say, ‘Listen to me; let me also declare
2 g my knowledge myself.’

m,& v °
11 i g T R sLdns ; 7R A % i3 (5 0 eh “Look, | waited for your " """ words; | listened
1 L N ) {Note: Plural} ; _*: .
2, R e 5 s for your insight, until you searched out
= IRJ—— Lo erd 14 ’ what to say . {Note: Literally “words,” or “sentences”}
12 Furfinin ; ipaeinime @ - AFIRY And | directed my attention to you; " """ and,
. PPN look, there is no [one] for Job [who] refuted,
157 5’; |§|J PR o D) . .
v answering his words among you.
13 M A T 0 A5 F 7?% ; A AL So do not say, ‘We have found wisdom; let God

B A ArA g

refute him, not a man.’

NAEERE
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14 bkt o AEPE; AL 2% B0 ugw But " " A" he did not direct [his] words "
. sentences.”orwhathe said} 4y ma and | will not answer him
£ with your ™' P words.

15 wipdalrg 378 “They are dismayed; they no longer answer, they
have nothing to say . ’
sentences fail frongthem,' oryvvhat to say fails from them”}

16 3\ AU A LS s A LW fé » i3p And | have waited because they do not speak,

% iz O because they stand [there] [and] no longer answer.
f L

17 AL 2w é M- £aZ s FEBLAN IR, L o I myself will answer my share also; | myself will
declare my knowledge also,

18 F)4 Az EEN 3 AL G R e A o for | am full of words; "' O seniences. orwnatiosai fhe
Splrlt within me {Note: Literally “the spirit of my stomach”} urges
me.

19  Aegsgr .gr-& ;ﬁr—]a\ il}i»ﬁ R NERE Gt “Look, my internal or%]ans [are] like unopened wine,

30 h SR g A like new wineskins it "'o'¢ Anecedent s Wi ig e adly] to
AT R A burst open.
NBiGL, AL AR w E o Let me speak that | may find relief ; ' Hieraly andletit
e v ’ v e find relief f bs y
ndreleriormet et me open my lips, and let me answer.

21 Ru 7 —é AefFm o8 A FAKRA o Eleﬁsﬁ Ite‘t me nH?ftt shfow fpar’ciality to anyone , "
iterally ot please | will liTt up Tace o aman}and Iet me nOtShOW
flattery to human beings,

22 MA@ EAK EEK s EA S PR for | do not know [how] to flatter , "' Herely T wiieters

T & [e/se] my Maker would soon {Note: Literally “like little"} pUt an

T 7 end to me.

DGR s iEen N HEL > B L er 2N — S g “But now, please hear my speeches, Mo 0

/] - R - L "; v sentences "or"vﬁ]at | have to say”} ysp {Note: Or “give ear to”}

T . ' ¥’ Job, and hear "7 ~" ¢

v all my words.

NP ADI - » % =, Please look, | open my mouth; my tongue in m

L= T > & y y tong y
mouth speaks.

Nr=IT 2 4 Mo v 8=t B 3\ B S My words [declare] my heart’s uprightness, and m
v > Fl Lr ¥ = £ Lr | H | k yh t | kg {Note L\tera\lyy

vz s - Clo 11 e ips sincerely speak what my lips know . "™

{E e 5'\‘ F%_ ):E‘ -Q ’}# —qu"; o ﬂ: ° trE)e knowledge of %yh;?s"} ylip

4 R EAN G D —iz L B AEL o The Spirit of God has made me, and the breath of
Shaddai gives life to me.

5 nEw é EN )J-; brbdz sk o ARG o AR o “If you are able, answer me. Present [your
argument] before me : . {Note: Literally “to the face of me )take
your stand.

6 AAMGH R F s T 3o Look, before God | am like you ; "o el Hamliie
your mout) myself was also formed from clay.

7 Ay PRETiR o4 AR R4 FHRGE Look, dread of me should not terrify you, and my
hand will not be heavy upon you.

8 frerslens T 0 5 4 rp L (R 0 E “Surely you have spoken in my ears, and | have

heard [the] sound of [your] words: Mo O sentences.or

(3 9 what [you] say”}

,t\ Bt oL F s y NEB AL E o ANT G ‘I [am] clean, without transgression; | [am] pure,
ﬂ'\/}i V=3 =k —%- E ’ L W ] - g p
Ty § and [there is] no guilt in me.
w73 2
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10 A FHpebrcd 2 a4 i Look, he finds fault against me; he reckons me as
his enemy;
11 Jo At A ¥ o ?1%5“ — 5 m_@ B o he put§ my feet in the block; he watches all my
paths.
12 N w fé Rl L IRy EARIE > TR LR A “Look, [in] this you are not right—I will answer you:
g - Indeed, God is greater than a human being.
-~ o
13 ind oy 2L Q F) 8 NE s]gvz 2t A f2 Why do you contend against him, that he will not
answer all a person’s words?
3P
3y o =, ' ;o . {Note: Hebrew
14 Ao %A% a2y Indeed, Gogspeeks n.one fa . yen
[someone] does not perceive it.
15 A bbbt pEeerp i 0 AY ;j-}u * @F«fp &8 “In a dream, a vision of [the] night, when a deep
. sleep falls on men slumbering on [their] bed,
% %o
AU Y: A (S S R L L S E T = I Ay hen h th f , he frigh
16 Ea ﬁ fo e H i 718 - X rﬁ:?,( e e :hgnm V?it?‘paer\:vsa{,nii]ge(r\%(e;omgn;%nwgggrwaerm!é%eﬁweg?tgns'}
R S
17 Fed A2 K 2 HrEE 5 7 {7 57,\.’{{511 to turn human beings aside [from their] deeds, and
. & It e 2 e he keeps man from pride.
(> A orikw A AR P P
18 FHEPEA AT T » A 757 T o He spares his life from [the] pit and his life from
passing over the river [of death] .
19 A AR FPHES FLP 3 ABRA “And he is reproved with pain on his bed, even '
Hebrewrand ryith] the strife of his bones continually,
20 MNREGITRE G 0 SR T Evk o so that "' """ =" hig ife loathes bread, and his
inner self "°“ °" ="} 10athes] appetizing food . "
Literally “food of desire”}
21 wenp o 2 @R L AW 3 Lend 2 His flesh is wasted away from sight, and his bones,
‘FK DT [which] are invisible, are bared.
22 s e AGITIEFL B oA HITT T & And he "7/ HerEly e e draws near to the pit
P and his life to the killers.
m o
— 2. 5 _\..,'—4 _ /\ 77 7 1: v 2 ~ “ H . . .
238 - A o FG - f kgL fthere s a messenger beside him, a mediator
AT S AT one of a thousand, ™ . . (o}
7 4p 7T = - declare to a human being his uprightness
24 A AE DD K L MBS LE TR A so that 7' " andl ha s gracious [fo] him, and he
¢ BB Pk oA says, ‘Deliver him from descending into [ihe] pit; |
A0 e have found a ransom.’
25 Woep &L 3ZE np g e )*J-}L,lg—-g T His flesh is renewed with [his] youth; he returns to
> o [the] days of his youthful strength.
j!.. o
26 o 4524 A > A yj&,% i 5 (& 8 xTed gp LAY H.e prays tlo God, then he accepts him, and he sees
NI TRV his face with a shout of joy, and he repays to the
AL gt human being his righteousness.
27 B A A anErrEal L Ay B o r | X2t “He will sing to men, and he will say, ‘I have sinned
N and have perverted [what is] right, and it was not
IR FHrE e paid back to me.
28 A FEANPT AL N R N L% He redeemed my life from going down into the pit,

oSk oo

so {Note: Hebrew and'}l will enjoy the |Ight .1 {Note: Literally “my

life in the light will see”}

HAZEBE

49T



; N T S A FAT — kg Look, God does all these [things] twice, three times
29 %d a -+ =Kmw f‘I L5 4 Eﬂi ’ {Note: Or “time and again,” or 'oﬁent\mes[" (NAS%, zIASU) or “several times”}
with a person
30 4 & UGS AT A G AR obring hs ife back flom [7o]pit so that he may,
, n
M b s A - 45 o tehe#gytelgtom
31 9 ia c]!a y R PR NGRS > A B ET “Listen attentively, Job; listen to me; be silent, and |
% AR will speak.
o R }';—., . IR IR Y ”.- ou have an thln tO sa ’(Note' Literally “If there are words,’
32 b ? F L o ’1:; ¥ 'l/( L 6 ? 2 b ? o or‘¥there are semench”} ar?swer r}rl1e . {Note: Literally “return to me”}
\ 15 4 o . : : ' : Literally “your
FIFR rin speak, for | desire to justify you . "o'e el vou
righteousness”}
33 AR Rk ASL; A RBIFF > A If not, you listen to me; be silent, and | will teach
]_'7? ?p”, Lo you wisdom.
EME
5
1 J‘J ‘f‘] P X _;;; . ThUS {Note: Hebrew “And"} EIth Spoke Up {Note: Literally “answered”;
e NET} 3nd said,
2 mn 7%«% S A o EIr 4,5 iR A R F “Hear my words, you wise men, and listen to me,
S eE AR o you who know,
4 B Lo Xgbsx; F i ¥ F e o for [the] ear tests words and [the] palate tastes
3 'r{] -k élﬁ"‘ L 3‘; ’ —ﬁ ]‘;\__F ni‘z 2 ;}7' fOOé {N]ote Literally “to eat” [ ]p
4 A ¥ ke § g i e 3, %’ 0 Let us choose justice for ourselves; let us
determine among ourselves what [is] good—
5 9 ia % S A ANV e N O A 221 for Job has said, ‘| am righteous, but God has taken
away my justice.
6 EA: 7,5 w5 i1 E ;;Mﬁ'; i ANE Ao Should | lie concerning my justice? [Though | am]
R N T e without transgression, my wound caused by an
x ENA AL A A F e e arrow is incurable.’
7 PR s ehiu o e ek ke 9 What man [is] like Job, who drinks scorn like water?
8 6 b ]FE%:W‘J;—;;— (S frg) A (7 o And he goes on the road in company with
instigators of mischief, and walks with men of
wickedness.
9 Bl A AL E S EREAFE Indeed, he says, ‘A man does not profit when he
takes delight in God.’
10 #1r> (R IR A R r7 N 0l o 44 B3 “Therefore, listen to me, people who have sense :
{Note: Literally “men of heart)far be it from GOd that he
%L (= v .
XTI }_‘ At i LJ"T‘2 fid Hﬁ'% should commit wickednesg {Note: Literally “from wickedness’)
and that Shaddai should do wrong . ' Hersly ffrom
wrong”}
11 8o TR A 0 B L A B AT Indeed, he will repay [according o] a human
0 being’s deeds, and according to a man’s way he
R will let [it] happen [to] him.
12 # 2 72TZ 5 5 -%z B TN (A What's more, God truly does not act wickedly, and

Shaddai does not pervert justice.
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13 GRREATIE > % R 2E FE ? \H/Vbho gave him charge Jover the] earth? Or Mot

ebrew At who laid on [him] [the] whole world?

14 BEd ot e ?,’gff»’{ Jeo p e If he should set his heart to it, and he should gather
his spirit and his breath to himself,

15 m*ﬁ L A - RS R AR Yy all flesh would perish together, and humankind

1, would return to dust.
16 REMIL > ey e A guE > FurF A2 IE “But " AT fyou have] understanding, hear
? . ’]'} thIS, |iSten to what | say . {Note: Literally “the voice/sound of my
m " —F] ° words”}
17 )\g_lg P o T e 1Y 3 * =9 ?K’ﬁ AN ShaIIN[th_es_Whlo] hates justice really govern? Or will
et A grens o Sy oo you ("o¢ Snauet daclare [the] Righteous One, the
SERN I R A AR S I Mighty, guilty?—
18 RG] 3K iE g!\d\g,rg WE ) T’L g X iE the one who says to a king, ‘You worthless man,’ to
9 g noblemen, ‘You wicked man,’
BN °
19 W @FI324Fe >+ % —-I—E% £ 5 Kt = who shows no partiality to officials "' -V e does
& e g S B 5 aeea notl\fﬂhefaceofoff\cwals}and [WhO] does not take note of
% B [ T ° the noble more than of the insignificant , "' <=
he does not regard [the] eminent to the face of [the] poor/insignificant”} for a”
of them [are] the work of his hands?

20 é_%ﬂ% 208 k2?5 iR o B [/n]ha [rr;70r;1ent tl:ey die,r;ankd [in] thde hmiddle of [the]

. . \ night [the] people are shaken, and they pass away,

b5 2 3 Rt i
VAR A 24 5 R4 g2 g and they take away [the] mighty effortlessly .
I o Literally “not by a hand”}

21 A3 p XPL*'F% A mlﬁﬁé ——F% A e o “Indeed, his eyes [are] upon [the] ways of man, and
he sees all his steps.

22 ik 72w PENDL (TE ek & o There is no darkness, and there is no deep shadow
where instigators of mischief might hide
themselves.

23 H T HA > AR A P|E G =k R o Indeed, he has not yet appointed [a fime] for man to
go to God in the judgment.

24 @ W APz gk *TE}»"); A SRS ol 1] [N He shatters the mighty without investigation, and he

- sets others in their place.
1 g] e e o
25 B ﬁrri‘g' o M EfE A s {0 AT MR Therefore he knows their works, and he overturns
S [them] [in the] night so that "'* "> @ they are
° crushed.
26 #ALARTAITEN s oI A - He strikes them where the wicked stood , ' M2
. among [the] wicked }Where there are onlookers , {Note: Literally
v}:j_ o in [the] place of seers”}
27 F]A B MIBETFARAL >4 T because they have turned aside from him and have
-@ , not understood any of his ways,
28 H =z i# ﬁ AR # X3P B FRE 5 B rT so that [they] cause [the] cry of distress from [the]
- g s helpless to come to him, and he hears [the] cry of
] |%‘]—-ﬂ- A mf\ o o .
Al distress from [the] needy,
29 wRAZF L (A3 Th) but he remains quiet, and who can condemn? And

QWA G o R LR AL F- E
— A FREH ot —
Fﬂ—;li L

he hides /his] face, and who can behold him? Yet
(NotesHebrew™And} rhe js] over a nation and over a
person alike,

NAACEMNE
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30

so that godless human beings should not reign, nor
those who ensnare [the] people.

31 »ﬁ 15_;—;7}\4 3, L AT BP‘- 1“‘] N SN L [ “Indeed, does anyone say to God, ‘| have endured
[chastisement] ; | will not act corruptly [again] ;
32 AsrZ AP, Rinfp KA AEiT teach me yourself what | cannot see ; ' -l part
,F/] o ik fom whalleanseehif | have done wrong, | will not repeat
O L [it]"?
33 @A PR e R According to your judgment , ot Hierally tfromwith youry
G DT E s 3 B o (s ged must he repay /[if/ because you rejected [this] ?
S rRea e 0 A 3N o R ETATIE Indeed, you must choose, and not I, so ' "
SEb - RO B A7) declare what you know.
34 I A forT AGE A A A b ad AL Those who have sense 7 @l Menorhearti gay tg
me, and [fhe] wise man hearing me [says] :
35 4 fg'jij;-l‘{-,-;';’ﬁ 1 T v E A —}gﬂ% o ‘Job speaks without knowledge, and his words [are]
without insight.
36 R AHOMREFETI K 0 Flie v ¥ o 4 = Would that Job were tested up to [the] end because
o [his] answers [are] like [those from] men of
B mischief,
37 fo BB b X dodgip o AWM LANE! «Jtﬂ £ 5 0% for he adds transgression to his sin; he claps hands
g Tk ) among us, and he multiplies his words against
F I E A . God.”
B3 E
5
1 J‘J ‘f‘] 2 X _;;; . Moreover, {Note: Hebrew “And"} EIth Spoke up(Note Literally
answered”; see NET} .
and said,
2 VAR »ﬁ 12, XA (Rea Y T A s “Do ¥Sottje_tDtier:alﬁytTﬂiysnéﬁjojugnsetsig)e when you say, ‘ | am
right"™" before God’?
N
3 458y 5 4’5 2 F a7 e Rt e bk If you ask what it profits you: ‘How do | benefit by
refraining from my Sin ?1 {Note: Literally “from my sin”}
? oz 432002 Q
sy 2 o sz R {Note: Emphatic personal pronoun} ,, ¢ f
4 }\‘ 'g ¥ 6 d ‘f\i" ENS Q ’g‘ mFF > ;g:jy{%gtlef Literally “will return you words”} an\:jVII[It(?]I\;/%L?P;Yé?]LtSO
with you.
5 TR X xp‘b-‘-}% , F’%fr’. FRE T (nend oo “Look at [the] heavens, and see; and observe [the]
clouds [that] are higher than you.
6 mE Rk o AR T e e If you have sinned, what do you accomplish against
- o him? And [if] your transgressions are multiplied,
Woooa A L wpee ? i
g what do you do to him?
7 mEE_ N Ty 4(;&\3’ oz QA is If you are righteous, what do you give to him, or
. what does he receive from your hand?
LT e ?
8 im e A A %‘r [RNR i RN w PAIVAR- Your wickedness [affects] a person like yourself,
Tt s and your righteousness [affects] humans.
LIS = [
9 AF S R RRR R F)E _quz .;—ﬁﬁ:;ﬂ “Because of [the] multitude of oppressions, they cry
R < T Gy out; they cry for help because of [the] arm of [the]
E52 | % 35 E AMRid



10 FrAi Al 3 A il AT Q4 % A &) But "' Hebrew A9 g one says, ‘Where [is] God my
F Maker, [who] gives songs in the night,

JSaz}

11 I A g T g b mg\% » B A0 »ﬁ BY, P [who] teaches us more than [the] animals of [the]
§4T g e earth and makes us wiser than the birds of the
o Fxvevh e heavens?’

12 8 AR 5 F)Z A Pk o PR A There they cry out, but "*® """ #"“’ he does not
" answer because of the pride of evildoers . 7 -V
6 ]:; ° from [the] face of [the] pride of evildoers™}

13 B Zawt o i &7 LrF ) iy 5 A “Surely God does not hear an empty plea, and
% A Shaddai does not regard it.

14 ®wRiE 53 @LE ; mhd 2 Al s How much less " "' 250 fwhen] you say
= r Ak sa o [that] you do not see him, that [the] case [is] before

v LN K NE e g ° him {Note: Literally “to the face ofh\m"}and you are Waltlng for
him!

15 fedel Fle AE AkEN L FHE L But e 1w AT now, because his anger does not
o punish, and he does not acknowledge the
BL transgression at all,

16 #rrl A aa vl g X drs s § % AR therefore ' ebrew and. o797 joh opens his mouth in
T empty talk— without knowledge he multiplies
A words.”

1 A E R g Then M Moo A9 Elihy continued and said,

2 R R AP Mgkt T i BTG 0 “Bear with me a little longer, and | will explain , ©*

F] P L Literally “I will show you”} . .
for I still have something to say on
4 ﬁd 7Yu ° GOd,S behalf {Note: Literally “yet on behalf of God words/sentences”}

3 B ﬁL’r:rpi‘E’ R RO AN I SR AV S R/ | will bring my knowledge from far away, and | will
2 3\ 5 ascribe righteousness to my maker,
wgorErL e

4 AhZIEEAEE FAoiRr§enh sk fortrulymywords " O R fare] not
2 falsehood; [one who has] perfect knowledge [is]
[E Wlth ou. {Note: In other words, “Somebody who knows what he is talking

about is addressing you"}

5 M AR HD @A WA ELS o Look, God [is] mighty but "¢ "> @9l goes not
despise [anyone] ; [he is] mighty [and] good in
understanding . {Note: Literally “strength of heart”}

6 WA A A FE= AW R o He does not keep [the] wicked alive but "' "
@97 grants justice [to the] afflicted.

7 s Bt '{F% N A s fE e fp% N He (?VoFirlot witdhdraw his eyes from [the] righteous,

B AR 3 R but o' Hebrewandi he sets them forever with kings on
Ao RIZEAREF B - the throne, and they are exalted.

8 e %";?}t/fﬁ MHAF)E AL Z AR e LE WA “And if [they] are tied up with fetters, [if] they are
caught in [the] cords of misery,

9 @ eds 8 T foid ge Fam i e then ("o'e Hebrew andt he declares their work to them,
i deid 4 i T o and their transgressions, that they are behaving
AT R RRCE T RS e arrogantly.
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10 # 4 2@ M ehB K@ H0 s e i i So (NeteHebrew And he opens their ear to the

2 7 discipline, and he commands that they return from
- ?Zﬁé‘ ¥ mischief.

11 fe {1 T A A ;i%,\/, BP 2 »pE If they listen and serve [him] , they complete their
W days in prosperity and their years in pleasantness.

12 £ 354 s T}L-‘g A7 ;Ii T ARirhivm But "oe Hebew ATl if they do not listen, they perish
- by [the] sword, and they pass away without
7o knowledge.

13 7R ? 7 #F & A 4n ﬁﬁi o Fiy And [the] godless of heart cherish anger; they do
TIPS ‘T’\]"V( . not cry for help when he binds them.

14 A t—!»_‘Fi _/& ﬂ’f v, 5 /_5 ﬁ;" A — 1}:3_’__;\ "«f—a o They die in their youth Y(Note' Literally “It dies in the youth of their
" and their life [ends] among the male shrine
prostitutes.

15 # ;ﬁ“ {T FIZRHTFIEAL > B nXHR D He deliverls [the] afflicted by hi§ misery, and he

W hd L opens their ears by the adversity.
3 1= sk o
l RS- /T 1R 4o, 3 2 o 5 ’ H {Note:
16 414 wslindig fopo 2~ T3 gk 2 fndwhatsmore, he allred you out of disress
' #}’ﬁi?)ﬁ b ey . . _ [into] a road place,
o = - " - [where] in place of it [was] no constraint; and [what]
was set on your table is full of fatness.

A o B A i L L Bl But "' e ATy oy are obsessed with [the]
T judgment of [the] wicked; judgment and justice take
CNERZ hold of you.

18 37 A& @ EAIRFE 4 3 Yes, "' Ot it js] wrath, so that it will not incite
= OFE A A 3 you into mockery; and do not let [the] ransom’s
FOFIRE A = ﬂ}‘“ﬁ’ T e greatness turn you aside.

19 fnewt £ (2 f],% 4 ) v iR - 7 en Wilhll YOHrbcry_ fod_r help sustain [you] without distress,
R R T T k. or Mot rebrewand q)) [the ] efforts of [your] strength?

’ P A 2N < &
a5 =% 5, 3£ B P 24 —_, 2 . , .
20 7 B r g T;ﬁk/)\ A AZ Z'}U,‘T‘ T A YOL_J must n%(!g_rl%fa%r“itpﬁcr!|§m£m§§) cut off people in
B iz their place .
3 17.«‘, o
21 mEAE AT E —é B E% » Flimik % E]% Take care, you must not turn to mischief, for
. . because of this you have been tried by misery.
4= R

22 # = i’ﬁ B 4 R4 '—’”’ﬁ R ts “Look, God is exalted in his power; who [is] a
B teacher like him?

23 RN PR QA L (R AT (T R Who has prescribed his way for him? Or o ferew

‘And”} ‘ ’
N who says, ‘You have done wrong'?

24 AT e %fé e TR ﬁ%g‘/\ e Remember that you should extol his work, [of]
o which people have sung.

)\ 4 ‘ o

25 wariFens B A ;F"'IS—'F% noy R AL AT RAR], All human beings have looked on it; everyone
P watches from afar.

F

26 A A L > A A g DA 4 hE A ) “Look, God [is] exalted, and we do not know [him] ;
the number of his years is unsearchable.

B y
27 fo B B--R & 5 iR g A= % I JEA= U T Indeed, he draws up [the] drops of water; he distills

[the] rain into its mist,

#5547
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28 LA EAELE A o

which [the] clouds pour down; they shower
abundantly on human beings.

29 pa P = v A fodd 7y

\:’f,?

=+

m

“Moreover, can anyone understand ' -2l he ean
understand e spreading of clouds, [the] thundering
of his dwelling place?

30 @akRKIPAA: e T B ERA

J& o

Look, he scatters his lightning around him, and he
covers the roots of the sea.

31 W T H LA PR s

Indeed, he judges people by them; he gives food in
abundance {Note: Literally “as far as providing in abundance”}

32 O I S K < SR (e S

Pifed ) o

He covers [his] hands [with] lightning, and he
commands it the place at [which] to strike.

33 LN FEP B hiTL A p P B EP

His thundering tells about him; [ihe] livestock also
[tell] concerning what rises . "¢ Hierally raboutgoing up

LAk P o
% =r
37T B
1 Fpb Ao Hogn o A 2 74 oo “About this also my heart trembles, and it leaps
from its place.
2 PrHE 0 A BB nd 5 H T P S Hwp Listen carefully to his voice’s thunder and [the]
4 rumbling [that] goes out from his mouth.
m o

He lets it loose under all the heavens, and his
lightning to the earth’s corners.

After it, his voice roars; it thunders with his majestic
VOiCG , {Note: Literally “with [the] voice of his majesty”} and he does
not restrain it when his voice is heard.

“God thunders with his voice in marvelous ways; he
does great things, and we cannot comprehend.

For to the snow he says, ‘Fall [on the] earth’; and
the shower of rain, his heavy shower of rain "'

Literally “[the] shower of rain and [the] show of rains of his strength’} __

7T WAL AL e A Rl
it o

he stops all human beings from working "¢ ="«

on the hand of all man he seals”} so that everyone Whom he
has made may knOW It {Note: Literally “to know all men of his

work”}

Then {Note Hebrew A0d ih o 1 animal goes into [its] den,
and it remains in its den.

“ [The] storm wind comes from its chamber and
cold from [the] north wind.

10 A © 0k 5 k2 ks 3R -

By God'’s breath, ice is given, and [the] broad
waters [are] frozen.

11 @@= FHRT » T k22

Also, he loads down thick clouds with moisture; his
lightning scatters [the] clouds.

NAEZEITE
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12 SE = {_—}Lﬁw fJJ Eﬁ;}‘; % | /%_%_,‘ f’? %/,' R %f! V] ’&_}_‘ idq' And they {Note: Collective “clouds” in the first line takes the singular “it” here
D ﬁ N ﬂ A it o v he pluralmeaningd 4y rn around by his guidance to
L e accomplish all that he has commanded them on
fthe] face of the habitable world . o Mol worde!
earth”
13 &4 F R R > R EES Whether as correction " "2V 2% or for his land,
or as loyal love, he lets it happen.
14 Hiane > TR Fory > R L RN H Y “Hear this, Job; stand [still] and consider carefully
i God’s wondrous works.
15 A drmedrdiy & > dofm @ = ¢ e LR lhDo you E(now hohw God commands them "' el =
W i s 0 the pulting of God upon ey g how] he causes his cloud’s
R S lightning to shine?
16 = $idoipisT 2 ¢ 5 PREvip > 8 -}:,:‘14 2 ¥ Do you know about the hovering of the clouds, the
N s s, marvelous works of the one with perfect
T4 5 iz J,‘\T’;\E 4 ? knowledge ~ {Note: Literally “[the] marvelous works of perfect knowledge’}
17 N IR = = R N Ry p;\;j&g,r e fu y {55 [You] whose garments [are] hot, when [the] earth is
lﬁ . 0 being still because of [the] south wind,
18 i r:,“ A o p;k):f z; Tz Zj TR A with him can you spread out [the] skies, hard as a
b A e G molten mirror?
+ E > °
19 AW B B2 s AL SFin ;rﬁ s AN RE AL T “Teach us what we should say to him; we cannot
NPT draw up our case because of [the] presence of
Pelm e darkness.
20 LAl AR L s 2 »ﬁ AR R Should he be told that | want to speak? Or did a
- 20 man say that he would be communicated with?
21 MbF = Pgr A FEFLT Tk n ) e So then, they do not look at the light /when it is]
L .F ~ i o bright in the skies, when "' "0 @93 fip a1 wind
LEON S A has passed and has cleansed them.
22 g T a3, HrRye 7,5 - ,}nmrél }-1'- o From [the] north comes gold— awesome majesty
[is] around God.
23 T A —-Fkl’ S (e B S D S T 7,5 e [As for] Shaddai, we cannot attain him; [he is]
., exalted [in] power, and he does not oppress justice
3 -+ U\ T ) . A Ll ° .
A B N and abundant righteousness.
24 Brrl o A ek O RV SN 7; {f’%"m Themaftoroe _plt‘_e}ople revered him; he does not r((Nagard
ote: r-al h h k h h H .” ole
Ao ?‘b' ;F"K % ﬁ"_ ,{’: ° Stgral\y [the] wise of\pgar?)t n t att ey are wise
% =r
38 E
1 FREE > TR A P ow E 9 i Then "¢ feorew Andl yahweh answered Job from the
storm, and he said,
2 ;Ft * R Az oF iR Mg R 5 BE AP “Who [is] this darkening counsel by words without
knowledge?
in 4 F R AR R T Prepar: rself for a difficult task like a man , "
3 GRUTLRMIAP G BTG Popaeyoueliora it koo man
e and you shall declare to me.
4 A XA g o R ATRE R ? RE “Where were you at my laying the foundation of
2 wom o s v | [the] earth? Tell [me] , if you possess
RO R understanding.

#5671
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5 & :gp;{,f,' A ’EJFL Tt R 7 {}'\i'ﬁ‘_}ju Who determined its measurement? Yes, you do
s s 1e — know. Or who stretched [the] measuring line upon
AEFEH S it?

6 POIAZTE AR gL T S On what were its bases sunk? Or who laid its
50 cornerstone,

7 FRET > k- [FERFE 5 A e F 4 IRxT when [the] morning stars were singing together and
s F A P all the sons of God "¢ ©" "eaveny beines i shoyted for

’ joy?

8 Aok s dedirare o PR RIET X )P “Or [who] shut [the] sea in with doors at its bursting,
B [when] it went out of [the] womb,

9 F A 2 X E R PR dvgg X @ ®T at my making /[the] clouds its garment and thick
St darkness its swaddling band,

10 v gk x & fr,‘l , and | prescribed my rule for it, and | set bars and

doors,

11 5 m v Py e » 4 ¥ 4%t 5 05 e and | said, ‘You shall come up to here, but "
AE P Hebrewandlyou shall not go further, and here it will
ARV PN R set [a boundary] for your proud surging waves '?

{Note: Literally “for [the] pride of your surging waves}

12 f,’T El :1_,'_ v ;_‘ . ‘a, @ ’Q)E, Jo . ]% ,’%‘"E E‘f‘»‘B Jo “Have yOU ever in your Iife{Note. Literally “from your days”}
PRV commanded [the] morning? Have you made the
T ™ dawn know its place,

13 vy kE @y e o ST A UE P FRiE to take hold of the earth’s skirts so that " ">
Nk %9 "“J the wicked might be shaken off from it?

14 FliT k0 oG RTCACR P B E s A de I It is changed like clay [under] a seal, and they
bk JR— appear like a garment.

15 BEAPEBIA géﬁ ﬁqg%);;s%; & FTHE o And their light is withheld from [the] wicked, and

[their] uplifted arm is broken.

16 g2 Daikh o & AIFEWNFTTED A 7 a “Have you entered into /the] sea’s sources? Or

L0 have you walked around in [the] recesses of the
) deep?

17 5= & 7o iR Y f% 2 Q5 I,‘}Tg/h,‘l ir 3 n, Have [the] gates of death been revealed to you? Or
i =9 have you seen [the] gates of deep shadow?

3 .

18 Moy A iza i 2 2% 22 ﬁr‘;-lg y ¥ # Have you considered closely [the] earth’s vast
g expanse? Declare [it] , if you know all of it.

19 K Bk feam 39 Ig B A = AT e “Where then Note: Or Where exactly’} [is] the way [Where]_v
0 [the] light dwells? And where then o' 07 where exacty

e [is] its place,

20 Fa I AR R ——F% mH 2B %7 that you may take it to its territory, and that you

might discern the paths to its home?

21 in g Avig o F]A iR g e 4 A8 b imp 3 You know, for you were born then, and the number
Gdcp 4 % of your days [is] great.

)7 o
22 Have you entered into [the] storehouses of [the]

show, or 9 e andi haye you seen [the]
storehouses of [the] hail,

HAZEBE
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23 IEE R {;u 4% %, x F 7 fpé Wemp which | have reserved for [the] time of trouble, for
o e g s [the] day of battle and war?
=+ Bran =1 £y o

24 kAR APEAD P A APEAfrks 7 Wherethen! ™ 1 HEE i) the way [where]
[the] light is distributed, [where] he scatters [the]
east wind upon [the] earth?

25 gt AR AE PR T DR 9 “Who has cut open a channel for the torrents and a

ﬁ\- 1E ﬁ\- 12) v way for [the] thunder bolts , {Note: Literally “bolt of thunders”}
. 2 . A SR, . f : {Note:

26 B "E AR A 2k F A )er, g9 E?ergl‘rylnngtga::ar]n_?n a land where no one Ilves., e

a desert where no humans live ,
Literally “not humans in it"}

27 @ EpmiEmzE@EnL —;L FEL to satisfy desert and wastfel_and, and to cause [the
4 0 ground] to put forth [the] rising of grass?

28 & 7; R AP BRRASEA gL ? Is there a father for the rain, or who fathered [the]

drops of dew?

29 k4= Spefs 9 % m;?, g4 g ? From whose womb did the ice come forth, and who
fathered [the] frost of heaven?

30 EokEA (2R ;!%;é;) ot Lo SEH 2 Like stone [the] waters become hard, and [the]

B faces of the deep freeze.
i S

31 inae & A8k i 2 24 }3'*4 # & end “Can you bind [the] chains of [the] Pleiades, or can
L 0 you loosen [the] cords of Orion?

32 madEpMASL g 2 255 St Ao Can you lead forth the southern constellations at
SA B (B Re B3 29 their appointed time, or "7 """ @"%} can you lead
vehnghk (& ReAS) =0 [the] Bear with its children?

33 A R e b % VAt A R T Do you know heaven’s statutes, or can you
. o establish their rule on the earth?

34 Gl A F ko LR P IR Can you lift up your voice to the clouds so that (et
. Hebrew'and 3 flood of water may cover you?

35 mms At s edvizd o @ vatinial Can you send forth lightnings, that they may go?

. ‘ "7
A hiyE 9 And will they say to you, ‘Here we are’”

36 CGRASAFE AN P QRIS BT o ? Who has put wisdom in the ibis, oter Or“i““erpa":o%r()r
who has given understanding to the rooster? '
mind”}

37 gt *Ef,ffii-% B A - \H/Vbho iag))number [the] clouds with wisdom? Or "

3 iri’\—’,% ,,? fr’if; L PRR "'FtE‘E TR b g who can tilt heaven'’s jars,
vz 9

38 nob g at [the] flowing of [the] dust into a cast and [the]
clods cling together?

39 = i hoE e pk o bk i el <2 .4@, £ “Canfyou hutr:t prey f?r [the]lilon? And can you

. ~ r o o g satisfy [the] hunger of strong lions
Rt T MIB G BT MR y [the] hung g
2 ?
noF g when they are crouched in the dens, [when] they lie
Ly hen they hed in the d [when] they li
in the thicket in an ambush?
% 58 ;M % 38 E A4MRid



41

Lz gL e vk vd o REA R
Bt gt v AR ageret 9

Who prepares for the crow its prey, when its young
ones cry to God for help, /and] the%/ wander around
for Iack Of fOOd r) {Note: Literally “for no food

E39E

1 Lo ey L E ept 4 2 s iR :rpi‘g’ © 94a “Do you know [the] time when [the] goats of [the]
BT H N I rocks give birth? Do you observe [the] doe deer’s
H2 8o AR giving birth?
T M RSN Foo G FE 2 QT N U an you number [the] months they fulfill, and do
T R5 e *x o £ ; 251 C ber [the] ths they fulfill, and d
N . U you know [the] time of its giving birth?
47 apiE s ?
3 TR E s UEF AT RIEH B G o When they crouch, they bring forth their young _
T} f ones; they get rid of their labor pains. (Note- Oraelverther
etuses”
4 iy & ,%L,—,%,—w Mo BFEHEX X >3 A A oo Their young ones grow strong; they grow up in the
open; they go forth and do not return to them.
A IE g5 1 d 25pdRD TP ? o has sent fo e/ wild ass free? And who

5 :a W I pd g A R e LE G “Who h t forth [the] wild free? And wh

has released [the] wild donkey’s bonds,

6 ARBPHIET A @A Xy IR, [to] which | have given [the] wilderness [as] its
o house and [the] salt flat [as] its dwelling place?

7 v ey 23S FY‘ ﬁqpi‘«_pg » O FTATH T ek F o It scorns [the] city’s turmoil; it does not hear [the]

driver’s shouts.

8 o §_T ;’ﬁj{‘% N S s};% B2_F o It explores [the] mountains [as] its pasture and

searches after every kind of green plant.

9 7 4 E' ¥ IRE iR E' # HABin mﬁ% 3 9 “Is [the] wild ox willing to serve you, or will he spend

the night at your feeding trough?

10 5 E' et ERESTAYE ARz P E' Can you tie [the] wild ox [with] its rope to a furrow,

L, , . or will it harrow [the] valleys after you?
Friing L gz 9

11 r:,“ FHERV et A RELT 9 E" ¥ e (e Can you trust it because its strength [is/ great, or
5 A will you hand your labor over to it?

X U Pl % 9

12 PEERA TR RIPLEEI Ro X e B G Can you rely on it that it will return your grain and
; % ‘: G 59 e [that] it will gather [if] to your threshing floor?

13 erdeigu R B B > I B § & ¥ ndes “ [The] wings "¢ " 9) of fthe] female ostrich

s . {? L ﬂap{Note: Or “flaps™ ___ [are ihey] {Note: (?r \f,v or or}[the]
Fe3i pinions of [the] stork or "¢ "o @) h ol falcon?

14 Fvde bF bt Ay P @EFEe; Indeed, it leaves its eggs to the earth, and it lets

[them] be warmed on [the] ground,
2 B >, S 2 o R\ X o . . {Note

15 é‘l’lv ﬁ K IJK”BL‘ pzlaﬂﬁﬁég‘ E\‘ Z;Bt g—} '\E—"L E& ‘ﬁ'—d; aer?)gvxllt\:Lrgor'rgaecgﬁeg\-\‘gz”%ufg?‘!:hgrzwl')grgfferﬁ:ggtlgagg |ne\/ggW’4>) and

a wild animal {Note: Literally “an animal of the field"} mlght trample
|t {Note: Or a collective singular (“them”) referring to “eggs” in v. <14>}

16 v L wiFg > T2 Epeeh; BARSE It deals cruelly with its young ones, as [if] [they
s 34 4R b were] not its fown] , as [if] without fear [that] its
e P e S labor [were] in vain,
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17 F4 v j}i’ﬁ WE L RSERY L because God made it forget wisdom, and he did not
. give it a share in understanding.

L/ o

18 v “piyed E 2= j]} e e L When it spreads its wings aloft , o' Heralyin the heiont
. it laughs at the horse and its rider.

19 Fehi 4 i ens 2 T3Rm Y h “Do you give power to the horse? Do you clothe its

4B o ap e v neck [with] a mane?
BALGLETV L i 9 it

20 E_fRelv prpkfagd 2 2 vl 2 A A Do you make it leap like the locust? [The] majesty
bt of its snorting [is] terrifying.
1] ﬁ‘ 1 o

21 v g s p % HA4 v I3 iR They paw in the valley, and it exults with strength; it
A B B 4 goes out to meet [the] battle.
= °

22 v EFIHE R AR L R F) 7 2T It laughs at danger and is not dismayed, and it does
not turn baCk from before {Note: Literally “from faces of"} [the]

¥ oo sword.

23 = j;;—fr;i B o dE AT b ﬁﬁ»ﬁ Upon it [the] quiver rattles [along with] [the] flash of
" [the] spear and [the] short sword.

A Zi £ %) _ =+ H : {Note: Or

24 v LRFAETBEET - ct i Fged  Wihroarandrage ftraces over e ground.
w3 2 o cannot stand still at [fhe] sound of [the] horn.

25 4E L F > VWA U AR E LW Whenever "' Heraly Atenoudi g horn [sounds] , it
-, — v 4w + . - says, ‘Aha!’ And it smells [the] battle from a
ToxTR ‘ﬁt KL G ol 7 g distance— [the] thunder of [the] commanders and

[the] war cry.

26 }E/& R o B e g — - E" 3] *%‘i,r “Does [the] hawk soar by your wisdom? Does it
m%ﬂ% . 0 spread its wings to [the] south?

27 < }E_} S IR ;j:gg v A F eT i s it Or does [the] eagle fly high at your command and
. 0 construct its nest high?

28 v AL E o 1 LaE f?lﬁf EESECE S W It lives [on the] rock and spends the nightNon tLhe |
rock point and the mountain stronghold . "¢ =@l
on [the] tooth of [the] rock and [the] stronghold™}

29 WA rR@ ;’i—é G4 PRplimizmaly oo From there it spies out [the] prey; its eyes look from
far away.

30 Ty Wgo; AR 7T. A BPRE 5 Ty A And its young ones lick blood greedily, and where
R o [the] dead carcasses [are], there they [are] .”
40 E

5

1 e g x a4 (G Then M Hebew 479 yahweh answered Job and
said,

2 PR T 5 Jﬁz %34 2 9 53 BEF en “Shall a faultfinder contend with Shaddai? Anyone
—_ . A5 v L who argues with God must answer it.”
EERERLS A : I

3 T g Haw é LR So Job answered Yahweh and said,
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4 AT A pSen | A% L2 K iR Q8 45 “Look, | am insignificant. What shall | answer you? |
iy lay my hand on my mouth.
5 AT - A Aw fé DL B X FAA Once | have spoken, and | w(i)llnnovt answer; even
" {Note: Hebrew “And }tWiCG, but(Note. r “and }l WI” not
# 5% proceed.”
6 o R 3 R N S R Then "7 °" """} yahweh answered Job from the
storm, and he said,
% 4 R N 15 ol — “ Prepare yourself for a difficult task like a man ,
7 I”L ‘Q -l(t" E — é\ g‘ » Z 'e-, b R E I ;}‘ﬂ T {Note: Lﬁ)eral\y }G/ird up like a man yourloms"}and | will question
e you, and you shall declare to me.
8 T E" TR A AN e ? E" g N 4’5 B “Indeed, would you annul my justice? Would you
B =9 condemn me, so that you might be righteous?
NS © R
9 i ”ﬁ AOFRFLGVERE < P (R his £ 7 F Or do you have an arm like God, and can you
. o thunder with a voice like his?
o RSN EL] QoY s AE o, =\ an oy Y Adorn {Note: The particle sometimes translated “please” is present, but an
10 b Q ™ #* *%:E }]_ i ™ i r = }]_ 7 almighty God or sovereign king does not say “please” when commanding his
PR 5 subiecshyourself [with] pride and dignity, and clothe
yourself [with] splendor.
11 B S M EFESRT 0 L IRt Pour out the overflowing of your anger, and look at
s all [the] proud, and humble them.
| I ’
12 n— 2 BT A JEW R F A PSR Look at all /the] proud, humble them, and tread
o down [the] wicked where they stand . "¢ Heraly
(£ ﬂ& 2N, place of them”}
13 & - & p'%;g ERE SR I R ﬁq?f_%‘ Hide them in the dust together; bind their faces in
sy . the grave.
Fi— L‘LF%‘ S
14 Az ind £ 0 # pe oo And | will also praise you, that your [own] right hand
can save you.
15 s __‘{' XPL—% ‘;El 3 ; 5—\. l;é ’/’—:J,‘ l;é T oo U Eé 1;’:_!;7 “LOOk, Behemoth,(Note. Some mterpretasahlppopotamus}which
" o | have made just as [/ made] you; it eats grass like
i o the ox.
16 T % AR o g4 BT b oo Look, its strength [is] in its loins and its power in the
muscles of its stomach.
17 v =5k~ «&ré p Bt U K MR T 4pBx It keeps its tail straight like a cedar; [the] sinews of
" its thighs are tightly wound.
et o
18 v ek L 43 s ? N SLE T Ry Y= A _Its bones [are] tubes of copper, its limbs like rods of
iron.
19 v oM orgendd 49 5 2)dveanlv 7 “It [is] the first of God’s actions; the [one who] made
. A - him furnishes /it with] his sword. ' ee NET neary 2l
_;'J ° other English translations: “Only his Maker can draw the sword against him”
(NJPS; compare NLT), or “only its Maker can approach it with the sword” (NRSV,
NIV, ESV, HCSB, NASU)}
LA M Ed 5 s s FFE MR Ko Yes, [the] mountains yield produce for it, and all
20 8 LL’ G v »: 2 *ﬂ - ﬂ'\p —\g—"’- /’;TT/DL < Wlld a[nin,:']als {Note: Litera\ly'al\ [the‘])ammals of the field”} play there.
21 TR AEEZ T R AT AR XK fe-kix Under [the] lotus tree it lies, in [the] hiding place of
19 [the] reeds and [in the] marsh.
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22 ii—"* e ;ﬁ_;gfygf; ;RS E’ﬁﬁph@{ =T [The] lotus trees cover it [with] their shade; [the]

Wadi,S {Note: A seasonal stream that is often dry} poplar trees
surround it.
23 KA U AR ;i%,g!\;’] fe j@ e K% Look, [if the] river is turbulent, it is not frightened; it
Ry DB is confident even though [the] Jordan rushes
b N O . .
v ORI against its mouth.
24 BT g P g o R BRET? o B Can anyone take it by its eyes? Can he pierce [its]
e - nose with a snare?
vF T g S 9
I ne e . - {Note: <Job 41:1-34 >in the English Bible is 40:25-41:26 in the Hebrew Bible}
1 Ayt B AE) FEEE 4 Pt EF R T

J “Can you draw out Leviathan with a fishhook? Or
- T (NoterHebrew And'} can you tie down its mouth with a

3
H
e
~D

Cord 7 {Note: Literally “with a cord can you press down its tongue”}
2 TR EBRTTAR T AN AT TP Can you put a rope in its nose? QO "o Hebrew And
o 2 9 can you pierce its jawbone with a hook?
5%

w
<k
L
9
o
iy
iy
(4

TRy 3 «fpg—ﬁ;é “ 9 Will it make numerous pleas for mercy to you? Or
will it speak gentle words to you?

4 MR BinET AR 59 Will it make a covenant with you? Will you take it as
a slave forever?
5 e

T ¥R LI 2 ? E" 3 R e e Will you play with it as [with] birds and put it on a
. leash for your girls?

6 FErhang % 'V AU Y F“ o2 Qic U A Will guildsmen bargain over it? Will they divide it
o between tradesmen?

2, = z
o B oA
7 GR T EARRET L 0wt R R E Can you fill its kin with harpoons or "¢ " @ jig
- s head with fish spears?
vl % ?
8 L AT E s BT 2K ﬁ‘}.;l iy Lay your hands on it; think about [the] battle—you
o will not do [it] again!
fE i
9 F BAETEHR P - Lo PR “Look, the hope of capturing it "¢ Her@ly s hope g
e 2 O false. Will one be hurled down even at its sight?
10 o *ﬁ IRk FTE T o T ;'g_ et [Is] it not fierce when somebody stirs it? Who [then]
e ey e e [is] he [who] would stand before it ? "o'¢ " Whelsine
‘}'\‘ ™ v _‘Z‘!:' = fg N R ? [then][who] could stand before me?”; literally “to the face of me”}
11 gL 2, @ AR 2 X T % 430 Who has come to confront me, that "' "o )
B P should repay [him] ? Under all the heavens, it
k- T o belongs to me . {Note: Literally “to me"}
b P gEG R AeH X 4 B OE 43 h “| will not keep quiet [concerning] its limbs or "¢
IleEd ‘f E
‘ Hebrew “and’} ing [the] extent of its might and
R A7 ;,‘—,kgl— 7= o concerning .[ g
[the] gracefulness of its frame.
13 g | enth 2 Qg v b T 9 k2 e Who can strip off its outer covering ? "' Herl 10e!
e O surface ofts gamenti\Who can penetrate its double
vt harness?
14 ;Q_ DT HIRE?T I 3:]5!\? o Who can open [the] doors of its face? Its teeth all

around [are] fearsome.
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15 T HeE L7 %o "? "? LF o 3HE Its back "¢ o9l 4 5] scales of shields; it is
5 shut up closely [as with] a seal.
14, o
16 wsk" - - 4pig > X2 T A @HE~HP > They are close to one another — ' Heralv entoene
even o Hebrewandd o1 air cannot come between
them.
17 3RE 3 4pPR2 ~ 322 A A F o They are joined one to another ; ' Herelyamanions
P vehe they cling together and cannot be separated.
N ,\.~:,l‘4,.»‘,..g,g’ z g ' “
18 v irofefe% Bk & 3 A o Ben NS snoring flashes forh fght and fs eyes farc
L8 (ReAmi) o red like dawn .
19 V7R ndl- SN ’;g{—l il de s § wiE el Torches go from its mouth; sparks of fire shoot out.
&
20 AT B3ty diuERk s o m%% vk % Smoke comes from its nostrils as [from] a kettle
Pi‘ﬁ A i f {1— boiling and [burning] bulrushes.
21 E=sEN %J}* f'LL P T =2 ey ol A L Its breath kindles charcoal, and a flame comes from
its mouth.
TARIP B L hd AT 5 SRR AT “Strength abides in its neck, and dismay " "
22 ﬁ:h Iﬁ‘ Iﬁ‘ l;' % ¥ A mFK "~ * ﬁﬁ‘é stremgth'}gdances before it . {Note: Literally “to the face of him/it"}
23 venp E-5 ApBE% o BPLH £ 7 g dn Its flesh’s folds of skin cling together; it is cast on
= T it—it will not be moved.
24 VA B EACT L e T BT IREES R o Its heart is cast as stone; yes, "'°@ e it g
cast as [the] lower millstone.
25 T/' _ i&% R E —_l_‘y’g '}ﬁ ﬂ s g 'E}?él‘ . l/g *K When it raises Itself , {Note: Literally “From his/its rising up”} [the]
£ P P mighty ones are terrified; they retreat because of its
g’ thrashing.
26 AEH 7 o kM ET s h X RT Reaching it /with the] sword does not avail, [nor]
j,g—f, I [with the] spear, [the] dart, or "'« Hebrewandd o
P e javelin.
27 U s F I gL E AR o It regards iron as straw, bronze as rotten wood.
28 B AN BETTU R VLW BT A -é 4 g An arrow N1 Heraly Ason ofabow il not make it flee;
f’ sling stones are turned to stubble for it.
E' o
29 gufi*;_"g‘; 4 £ ﬁ,—, v X Rgawe T oo Clubs are regarded as stubble, and it laughs at
[the] short sword’s rattle.
30 TR T Ao 35 T AcET e Gad NE o “Its underparts [are] shards of a potsherd; it moves
over mud [like] a threshing sledge.
31 T REHE2A «Qr/ﬁ’% [FIPE s «&r/ﬁg, ¢ F It makes [the] deep boil like a cooking pot; it makes
o [the] sea like a pot of ointment.
M= o
32 v FaRRELE S Kk £ A BRIk Y Behind it, it leaves a glistening wake ; "¢ -
u lohts up el patt'} ane would think [that] the deep [has]
> ° gray hair.
33 t—!»_i*l' _I' UI: 'ﬁ ],g\ L‘é ET‘J?K 1}:3__ 3 erf }— “ On the ground |t haS no equaI{Note' Literally “There is not on

[the] ground its likeness™}

g (Note: Hebrew the’} wra oty re without
fear.
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o U A AL v A Ridar Rk

;;\‘\
=

It observes all /ihe] lofty; it /is] king over all that are
proUd .” {Note: Literally “over all sons of pride”}

Ba2E

1 7 taw § T Then "¢ #0404 yob answered Yahweh and
said,
2 E2N ﬁrp‘l‘g' s RBE IS R ey RA oA 3 “I know that you can do all [things] , and [any]
e scheme from you will not be thwarted.
SBEY A= @ neh g 3. =T LA AW=ie ‘Who [is] this darkening counsel without
3 s U R R e LR TS knowl[ed] 67 Therefore | uttered, but 1o e a6
KA A AW G waE X AR EA e 9e . ’
S ST == ¥ RS did not understand; things too wonderful for me ,
7 ﬁff'iﬁ Eﬁ o {Note: Literally “wonderful things from me”} bUt I d|d not knOW.
LY <\ <\ S N RPN S o ge — ‘ H . H H {Note:
4 Fimer A s NBRGE G AR Rk ;}F s Hl;lggvraangg |fWI|| spea,k, | will question you, then
P inform me.
5 VAE E G R I AR PR —é noin o By the ear’s hearing | heard [of] you, but "' """
¥’ now my eye has seen you.
6 FIL AR T 2 ( Nz 5 E ) B Therefore | despise [myself] and repent in dust and
. , . ashes.”
RS A X
7 o iF xd H BLE L S [ ];],;u}ql B A And then 1o HeralvAndthapencd geter Yahweh spoke
MAE L L A Lo Ao n B 4 A 4 these words to Job, Yahweh said to Eliphaz the
14 ‘f]/z‘, Yo oo FNEITE L o n ‘f\:" XN I F x = Temanite, 5.5 My Wrath haS been kindled {Note: Literally “My
£ 5 F]% iR AN A dost il 4 4 iasl nosebecame ot against you " " and against /the]
hE . two of your friends, for you "'““ ""“" have not
S spoken to me what is right as my servant Job
[has] .
8 MAEGEMER S F o4, = p %, F|A So then , 1ot O Andnow oriihereloe ok e for yourselves
, , e seven bulls and seven rams, and go to my servant
b A 49 4. Lok bR, Ny Y
hazyiarrd d > g e skl RE o 2 Job and offer a burnt offering for yourselves. And
ThA S iagkd (nin4745 o« NFIR G 5 32 my servant Job will pray for you, " """ for | will
I o o s ‘ Certainl acce th|S raver ’{Note' Literally “if his face | will lift
) 5)}:&‘ L mﬁ :‘; AR o TR L }\‘ » A up,” or"mde¥9d his facgl will lift Ep" (¥’ used as an oath particle)} so that it
oAb A B ianiand_e will not be done with you " """ [according to
your] folly, for you " 7“"“" have not spoken to me
what is right as my servant Job [has].”
9 TOEH A AE S T Ak s £3 So o Hebrew A Eliphaz the Temanite and Bildad
LTy ok £ oop i ete et chd (70 e the Shuhite [and] Zophar the Naamathite went and
2 BT At it end {7 R j}"' did just as Yahweh had told them, and Yahweh
i L/J A1 o accepted Job’s prayer {Note: Literally “Yahweh lifted up the face of
AT Job’} '
10 Ao g L4745 0 e id 3k 9 a2 Then o e A9 yahweh returned Job's fortune
. . . . when he prayed to him on behalf of his friends.
- B Lk 5 | i o | : 4 X
B (k> 48H) Fw o B ET HE %k Thus "¢ " A% yahweh increased all that Job
gk s A A ede B oo had twice as much as before . 1 Hierely lhwnien forob
to twice}
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11 G b R~ Gk > forl LATiAR A 48 So (o Hebrew Andl g his brothers and all his sisters
SRR E Y e xR "é*; and all [those who] had known him before "¢ 2
L 0 (e L - LI RGeS ? j_J E tofaces)came to him, and they ate bread {Note: Or “food”}
EO L JER O s R A 0 ‘FK L w TR with him in his house and showed syrppatlgy to}him
H H Note: Or “evil”
o F AL EW - PAITF Lo & LI o and comforted him for all the disaster ‘that
oo A R - PRS- a5 Yahweh had brought upon him. Then ¢ febrew And
each one gave to him one piece of money, and
each one [gave to him] one ornamental ring of gold.
WAL T 2 kPR A A Y Al kS o o "7 yahweh blessed Job's latter days
o4 , # 2, P§ %5/‘:’17 ¢ ;t . i g S {Note HebrewAd}Y h h bl d Job’s latt d
L 4y g P more than his beginning. Thus he had ' M@l And
e F - AT F 0 = %?ﬁ? )y - }#—— ’ it came to be for him,” or “And \twasforhim")fourteen thousand
- F2 3o sheep and goats and six thousand camels and a
thousand pair of oxen and a thousand female
donkeys.
13 f*; J,, 2 - A )L.;- R E_ ML oo And he had {Note: Literally “And it came to be for him,” or “And it was for
! ! ! "™’ seven sons and three daughters.
WX Lde 2 pd IR 19 5 S Loed ook T, nd he called the name of the first Jemimah an
- A= 7 31 T H ok T And h lled th f the first Jemimah and
= 4 opd ELiE eA 4] the name of the second Keziah and the name of
= S L the third Qeren-Happuk.
G PR b e S A L {4 (G JLFR nd beautiful women were not found in all the lan
B TR > B v “ i And beautiful t found in all the land
v o g LR R ke A E e R like Job’s daughters, and their father gave to them
Fx e de N enR e 0 g P 7 an inheritance in the midst of their brothers.
I o
16 e 9gmrEi-fFeLtE> @Lia And Job lived after this one hundred and forty
Wb s Rl ok years, and he saw his sons and his grandsons "
J’J > B iJ 1 ° Literally “the sons of his soms}[for] four generations.
17 G, QmEz XiZ > p 3 H a5 o Then Noe Hebrew A0¢T g died old and full of days.
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